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I.

	Kunhuta pobídla koně a nastavila tvář větru. Ten se okamžitě zmocnil jejích dlouhých tmavých vlasů. Ohlédla se po spolujezdci, jako by ho tak chtěla vyzvat k závodu.

	Ondřej z Lindenbergu se usmál na znamení, že výzvu přijímá.

	V hloubi srdce však věděl, že Kunhutu Přemyslovnu, krásnou a vzdělanou dceru krále Přemysla Otakara II., nechá tak jako tak zvítězit.

	Hnali se nějakou dobu jako o závod a štěkot lovecké smečky nechali kdesi daleko za sebou. Rozléhal se tlumeně ozvěnou od vltavských břehů u Zbraslavi stejně jako ržání koní a vzrušené hlasy lovců z jejich doprovodu.

	Kunhutin bělouš se však náhle zarazil, vzepjal se a pak se pustil tryskem vpřed, jako by se něčeho polekal. Ondřejovi bylo jasné, že jeho spanilá spolujezdkyně má co dělat, aby se udržela v sedle.

	Vyrazil za ní. Dohnal ji blízko srázu. Jediným obratným hmatem se zmocnil běloušovy uzdy, strhl ho zpátky a přiměl ho změnit směr.

	Oba koně přešli do cvalu, až nakonec zvolnili a zastavili, boky zmáčené potem. Ondřej seskočil z vraníka a pomohl Kunhutě ze sedla. Z náruče ji však nepustil, jako by se bál, aby neupadla na zem.

	„Nestalo se ti nic, Kunhuto?“ zeptal se něžně a odhrnul jí vlasy ze zrůžovělé tváře.

	Věděl sice, že by ji měl titulovat Milosti nebo alespoň princezno Kunhuto, ale tady byli sami, tady se nemuseli přetvařovat. Byla s nimi pouze jejich láska.

	Vzhlédla k němu, v očích dosud matný odlesk strachu.

	„Ne, nic mi není. A… děkuji ti, Ondřeji.“ Vztáhla útlou ruku a dlouhými štíhlými prsty ho polaskala po tváři. „Ta chvilka napětí stála za to. Že můžeme být nyní sami!“

	Ondřej přivřel oči, jako by chtěl vnímat pouze ten slastný dotyk.

	Pak se ke Kunhutě sklonil a políbil ji zlehka na rty. Opětovala ten polibek a přitiskla se k němu, jako by z něj chtěla načerpat novou sílu.

	Cítil, že se dosud chvěje.

	Opět se k ní sklonil a políbil ji znovu na dychtivě pootevřené rty, tentokrát dlouze a vášnivě. Už dlouho miloval Kunhutu Přemyslovnu, už dlouho po ní toužil. A nyní, v tomto vzácném okamžiku, si uvědomil, že své city nadále nedokáže skrývat, stejně jako nesvede ovládat vášeň, kterou v něm okouzlující královská dcera zažehla.

	„Požádám tvého královského otce, Jeho Milost Přemysla Otakara Druhého, o tvou ruku, Kunhuto,“ zašeptal jí do vlasů. „Urozeností se ti nikdy rovnat nebudu, ale náš rod je starobylý a vždy sloužil českému králi věrně a oddaně. Vždyť už můj praděd dokonce doprovázel tvého praděda, prvního českého krále Přemysla Otakara Prvního do vyhnanství, aby mu pomohl ke slavnému návratu na český trůn. Stál pevně po jeho boku, nezradil v těžkých dobách. Věřím, že mi tvůj otec bude nakloněn, dopřeje mi sluchu a požehná nám.“

	„Také já jsem o tom přesvědčena,“ přikývla Kunhuta, „ale měli bychom vyčkat na nejvhodnější okamžik. Je jistě na dosah ruky.“

	Přemysl Otakar II. byl v současné době skutečně nadmíru dobře naladěn. Od oné osudné bitvy u Kressenbrunnu se ctižádostivému českému králi vše dařilo. K proslulému vojenskému střetu, z něhož vyšel jako vítěz, mohlo dojít před léty, ale jeho důsledky ovlivňovaly život královské rodiny dodnes. Nebyly pouze politické – vždyť nebýt Kressenbrunnu, nemusel si český král vybrat za manželku právě vnučku uherského krále Kunigundu.

	Kunhuta nicméně věděla moc dobře, o čem mluví, když Ondřeje nabádala k opatrnosti – její otec dokázal být štědrý a velkorysý a nezřídka souhlasil i s nevšedními návrhy. Velmi dobře však znala také jeho náhlé hněvivé výbuchy, při nichž si nebyl nikdo jistý životem. Usoudila proto, že bude nejlepší poradit se nejprve o všem s matkou.

	„Máš pravdu, Kunhuto,“ souhlasil Ondřej, i když nerad a váhavě, a znovu ji k sobě přivinul. Pohladil ji po tmavých vlasech, které zlatá čelenka nedokázala spoutat. Byly hebké a leskly se jako drahocenná tkanina. Neovládl se a majetnicky do nich zabořil prsty.

	Kunhuta zaklonila hlavu a přivřela oči. Obloučky černých řas jí vykreslily na zrůžovělých tvářích půvabné stíny.

	V rozechvělém očekávání pootevřela plné rty. V okamžicích jako tento musela vynaložit veškeré úsilí, aby ovládla svůdnou a lákavou touhu zcela se Ondřejovi oddat. Věděla nicméně, že to udělat nemůže. To až jednou, až budou svoji…

	Otevřela rychle oči a znovu zlehka pohladila Ondřejovu hezkou tvář. Štíhlým ukazováčkem mu přejela po orlím nose a ostře řezané pevné bradě a potom mu jím obkroužila pěkně tvarované rty. „Jistě to nepotrvá dlouho, Ondřeji, jistě si brzy budeme konečně náležet navždy.“

	„I já tomu věřím, má nejdražší,“ usmál se na ni šťastně Ondřej.

	Kunhuta vystoupla na špičky a políbila ho, tentokrát zlehka a něžně. „Měli bychom se vrátit,“ navrhla. „Jinak nás začnou hledat.“

	„I v tom máš pravdu, i když bych si přál, aby ses projednou mýlila,“ povzdychl si Ondřej a pomohl půvabné jezdkyni do sedla. Pak se i on vyhoupl na koně a pobídl ho vpřed.

	Jen zdupaná tráva a pár polámaných větévek prozrazovalo, že se v těchto místech zastavili dva jezdci.

	Dusot koňských kopyt dávno dozněl kdesi v dálce a s ním se vytratila i ozvěna vracející šťastný smích dvou zamilovaných jezdců.

	Matyáš z Vlčí hůrky však přesto ještě nějakou chvíli vyčkával, než se odvážil vykročit z hustého podrostu, v němž se skrýval. Srdce mu bušilo tak hlasitě, až se mu zdálo, jako by se ti dva vraceli. Neuniklo mu, že se záhy oddělili od královské lovecké družiny, s níž se stejně jako on vydali ke Zbraslavi. Královská dcera Kunhuta Přemyslovna a Ondřej z Lindenbergu, jeho nejlepší přítel.

	Matyáš se nestyděl za to, že se za nimi vydal. S klidem by to přiznal.

	Musel vědět, proč se ti dva vytratili, i když to už dávno tušil. Jen tupému hlupákovi by unikly pohledy plné citu, kradmé dotyky, touha, jež se jim zračila ve tváři. A přesto doufal, že se mýlí, že si to všechno špatně vykládá, protože naděje, ta přece umírá jako poslední.

	Opatrně se rozhlédl.

	V lese byl však nyní sám.

	Sklesl na kolena tam, kde před chvílí stála princezna Kunhuta, prvorozená dcera českého krále Přemysla Otakara II. a jeho choti Kunigundy Uherské.

	Rychle si stáhl koženou rukavici a dlaní přejel pošlapané kapradí i hebkou trávu, která zde prorůstala vysokou vrstvu jehličí. Smaragdový mech, připomínající pohozený sametový polštářek, dosud nesl otisk Kunhutiny malé kožené botky. Matyáš do něj nenasytně zabořil tvář.

	„Kunhuto,“ zašeptal. „Nejdražší, milovaná Kunhuto!“

	Ještě přednedávnem by člověk jen stěží v Českém království našel přátele věrnější než Matyáš z Vlčí hůrky a Ondřej z Lindenbergu.

	Jenže pak se Ondřej zamiloval do krásné královské dcery Kunhuty. A ona ten cit opětovala, jak se Matyáš právě na vlastní oči přesvědčil.

	Ani jedna z těch zamilovaných hrdliček netušila, že Matyáš zbožňuje i půdu, po níž Kunhuta kráčí.

	Matyáš nyní povstal, ve ztrhané tváři vepsané pevné rozhodnutí.

	„Tak takhle ne,“ pronesl polohlasem. „Něco podobného se trpět nesmí. Ondřej z Lindenbergu míří příliš vysoko! Jeho drzé počínání, jeho nemístné city znamenají zradu na králi. Okouzlil nezkušenou princeznu, očaroval ji, sladkými slůvky jí popletl hlavu. Tak to je. Takhle se to ovšem nemůže nechat!“

	A s tím rázně vykročil k místu, kde se nevzrušeně popásal jeho kůň. Vyhoupl se do sedla a také on nyní vyrazil zpátky.

	Nemířil však k lovecké družině, ale do Prahy.

	Přímo na Pražský hrad.

	„Jaké důležité zprávy nám přinášíš, Matyáši z Vlčí hůrky, že nesnesou odkladu?“ obrátil se na mladého rytíře Přemysl Otakar II. Na tváři mu hrál blahosklonný úsměv nejen proto, že měl dobrou náladu, ale také proto, že ho Matyášova horlivost pobavila.

	Býval jsem také takový horkokrevný, nedočkavý, zapálený pro kdeco. Ovšem kdysi, jako mladík, pomyslel si král poněkud nostalgicky. Stařec přece ještě nejsem, utěšoval se nicméně vzápětí, avšak do dobrého rozmaru se už vloudil první stín rozladění. Čtyřicet let, co to je pro muže! A navíc on ta léta neprozahálel.

	„Chování Ondřeje z Lindenbergu je tou příčinou, Milosti, proč tě vyrušuji bez náležitého ohlášení. To mne přimělo požádat o audienci,“ uklonil se hluboce Matyáš a přerušil tok myšlenek, které na Přemysla Otakara nemile dotíraly.

	„Jste přece přátelé,“ namítla s probuzeným zájmem královna Kunigunda, která dělala svému královskému choti společnost.

	Přemysl Otakar se na ni usmál. Dobrá nálada se mu pro tu chvíli opět vrátila. Kunigunda se chtěla vzdálit, když ohlásili Matyáše.

	„Nerada bych rušila důvěrný rozhovor,“ obrátila se k manželovi. „Mužům se vždy lépe mluví, nemusejí-li brát ohled na přítomnost paní a dbát na kurtoazní mravy.“

	Přemysl Otakar ji však zadržel. „Zůstaň,“ požádal ji a pevně jí sevřel útlou ruku v dlani. Vyznělo to téměř jako prosba, a proč to nepřiznat, Kunigundu to potěšilo.

	Okouzlující choť českého krále byla mladá, ale Přemysl Otakar si i tak nesmírně vážil jejího chytrého úsudku a bystrých postřehů a v nejednom případě se jimi řídil, ačkoliv by to asi nahlas nepřiznal. To však nebyl jediný důvod, proč chtěl, aby Kunigunda zůstala. Ani po letech manželství se nedokázal ubránit výčitkám svědomí, a proto se snažil pořád jí něco vynahrazovat.

	To něco, to nebyly pouze předchozí vztahy, předchozí lásky. I když v případě jeho prvního manželství se jen stěží dalo vůbec mluvit o nějakém vztahu, natož o lásce.

	První manželství s Markétou Babenberskou, to byl čistě politický tah. Vynesl mu hodně, ale mnohé si od něj rovněž vyžádal. Nejenže byla Markéta o více než třicet let starší a na svatební noc s ní raději nevzpomínat, ale zradila kdysi jeho milovanou tetu Anežku Přemyslovnu, nyní abatyši kláštera Na Františku. Otevřela mu nicméně cestu k rakouskému a hlavně štýrskému dědictví. A kvůli tomu musel člověk leccos překousnout. Markéta si byla moc dobře vědoma své mocenské převahy a dávala ji Přemyslu Otakarovi na každém kroku znát.

	„Proč se tak divíš, že jsem ti dosud nedala syna a dědice?“ obořila se na něj jednou, když na to poukázal. Přemysl Otakar musel mít jako jediný mužský potomek přemyslovského panovnického rodu syna a dědice. Mohl být sice mladý a nepříliš zkušený, nicméně věděl, že Markétiny plodné dny patrně dávno pominuly. „Svému choti Jindřichovi jsem porodila syny dva!“ ohradila se uraženě. „Vina tedy nemůže být na mé straně.“

	Zaváhal tehdy a obrátil se na rádce. A ten mu diskrétně naznačil, že se skutečně nemýlil a že manželství se ženou Markétina věku dětmi požehnáno být nemůže.

	„A co kdybys se svou královskou chotí uzavřel rozmarnou sázku – počne-li s tebou některá z jejích dvorních dam, bude patrné, že tebe, Milosti, z neplodnosti nadále obviňovat nemůže!“ navrhl mu tenkrát ten věrný služebník.

	Uposlechl té rady ochotně a rád. Markétina dvorní dáma Anežka z Kuenringu se mu už dlouho líbila. A do roka mu dala dědice.

	Markéta na to uraženě mlčela a vzdálila se ode dvora do svého dolnorakouského sídla v Krumnau am Kamp. Uvítal to s úlevou, stejně jako posléze rozluku jejich nerovného manželství, která zanedlouho následovala. A pak spolu s Anežkou žili šťastně, ač neoddáni, ovšem jen do chvíle, než se ukázalo, že papež, tehdy Kliment IV., děti zrozené z toho hříšného svazku za legitimní potomky českého krále a dědice královské koruny neuzná.

	Jenže potom přišla bitva u Kressenbrunnu a po ní bylo mnohem lepší vyřešit diplomatickou dohru dalším politickým sňatkem, tentokrát s dcerou uherského krále Bély IV. Margit byla uhrančivě krásná a každé její gesto prozrazovalo ohnivou vášnivost. Síla citu, s nímž se do ní Přemysl Otakar zamiloval, ho samotného překvapila. Zaskočila ho, neboť se domníval, že takové lásky není schopný. A Margitino povýšené odmítnutí ho pak zdrtilo. Dala přednost klášteru a její stanovisko bylo neoblomné. A tak uherský král Béla, který si chtěl českého panovníka zavázat poutem pevnějším, než jsou pouhé diplomatické dohody, přispěchal s novou nabídkou – nabídl mu ruku své vnučky, mladičké Kunigundy Uherské.

	Přemysl Otakar jí vzal zavděk a zpočátku dával najevo, že to je z nouze ctnost. Ale jenom zpočátku. Kunigunda posléze předčila Margit nejen krásou, ale i vášnivostí. Byla navíc chytrá a vzdělaná a stala se mu dobrou rádkyní a příjemnou společnicí.

	Vliv, který na něj měla, rozhodně nebyl zanedbatelný.

	A přesto – přesto ho pokaždé, když se na ni zahleděl, bodla výčitka, že ji kdysi vystavil takovému ponížení. Napadlo ho, zda mu to vůbec kdy odpustila, ale zeptat se na to neodvážil. O některých věcech se mezi královskými manželi nemluví.

	Matyáš se nyní na královnu nakrátko zahleděl a potom rychle sklopil zrak, jako by ztratil odvahu k dalším slovům. „Bývali jsme přátelé,“ opravil ji uctivě. „Už nejsme!“

	„Tak?“ Rovněž Přemysla Otakara to začalo docela zajímat. „Že bývali?“

	Matyáš si odkašlal a potom bezmocně rozhodil pažemi. Najednou se ho zmocnil ošklivý pocit, že se právě chystá zradit druha. K něčemu podobnému by se rytíř přece snížit neměl!

	Před očima se mu však opět promítla osudná scéna, jejímž nechtěným svědkem se stal.

	„Pokud muž, byť urozený, překročí jisté meze, pokud rytíř, byť ze starobylého rodu, nedbá na hranice dané mu jeho poddaným postavením a zapomene na povinnou úctu a na místo, jež je mu osudem a okolnostmi vykázáno, pak… pak prostě takový muž přestává být přítelem!“

	„Mluvíš, jako by se Ondřej z Lindenbergu dopustil zrady,“ zvážněl král.

	„Do zrady to daleko nemá a v mých očích to zrada doopravdy je, Milosti. Zradil tvou důvěru, pane. Měl být strážcem tvé nejstarší dcery, princezny Kunhuty. A přitom se ti ji snaží uloupit!“ vybuchl nyní hněvivě Matyáš.

	„Mohl by ses vyjádřit nějak… přesněji a určitěji, Matyáši? Tvůj květnatý jazyk sice prozrazuje duši nevšedního básníka, objasnění situace však příliš nenapomáhá,“ vyzval ho Přemysl Otakar.

	Královna se však pro sebe vědoucně pousmála a nenápadně stiskla manželovi ruku. Věděla nyní už moc dobře, odkud vítr vane.

	„Ondřej z Lindenbergu se odvážil pohlédnout na Její Milost princeznu Kunhutu zamilovaným pohledem prozrazujícím zavrženíhodnou vášeň. Svádí ji k nerovnému sňatku, který by pro ni znamenal mesalianci. Chce tě, Milosti, požádat o Kunhutinu ruku. To je důvod, proč přestal být mým přítelem. To je důvod, proč jsem tě požádal o tuto rozmluvu. Něčemu podobnému nemohu, nechci mlčky přihlížet!“ vychrlil ze sebe Matyáš a teprve po chvíli se odvážil vzhlédnout ke králi.

	Přemysl Otakar na něj užasle zíral a Matyáše potěšilo, že byla zpráva, kterou mu právě přinesl, pro panovníka zjevně novinkou. Jistě mne za to nemine zasloužená odměna, zaradoval se v skrytu duše. Zalil ho vítězoslavný pocit a v patách za ním následovala dosud nepoznaná ctižádost. Na zrazené přátelství dočista zapomněl. Proč se ostatně něčím podobným trápit? V královských službách ho nyní jistě čeká skvělá budoucnost! Snadno zastíní Ondřeje, a co když dá nakonec královský otec Kunhutinu ruku jemu, Matyášovi? A proč ne? Jedno je každopádně jasné – nezíská-li Kunhutu on, Matyáš z Vlčí hůrky, pak Ondřejovi z Lindenbergu po tomhle sdělení jistě patřit nikdy nebude.

	Matyáš teď raději rychle sklopil oči, aby mu z nich Přemysl Otakar nevyčetl myšlenky.

	„A jak tohle všechno vlastně víš, Matyáši?“ obrátila se na něj Kunigunda.

	Matyáš zrudl. Nahlas a před královskými manželi se jaksi styděl přiznat, že zamilovanou dvojici špehoval, i když si to sám před sebou nakrásně zdůvodnil.

	„Již delší dobu jsem choval neblahé podezření, Milosti, a to se mi bohužel potvrdilo dnes, když jsem se při lovu stal nechtěně svědkem výjevu, dokazujícího pravdivost mých obav,“ odpověděl nakonec.

	Do Kunigundy vjel nyní hněv. Užuž se chtěla na Matyáše obořit s tím, zda tedy Kunhutu vlastně nešpehoval, ale manžel ji předešel, jako by jí četl myšlenky.

	„Zachoval ses jako pravý rytíř a čestný muž,“ pochválil Matyáše. „A nyní můžeš jít.“

	Matyáše ta slova nemile zaskočila. Nevěděl ani, jak se ocitl na chodbě. Zastavil se u úzkého klenutého okna rozděleného útlým kamenným sloupkem a zadumaně se zahleděl na rušné hradní nádvoří.

	A co jsem vlastně čekal? Král se mi přece nebude svěřovat s kroky, které v téhle ožehavé záležitosti hodlá učinit. Jistě postačí, když trpělivě vyčkám, utěšoval se pak.

	V hloubi duše mu nicméně klíčily pochyby, zda podobné naděje nejsou plané.

	Jedno nyní přesto věděl s určitostí – Kunhuta Přemyslovna Ondřeji z Lindenbergu nikdy patřit nebude.

	„Hezké zprávy nám to donesl Matyáš z Vlčí hůrky,“ pronesl Přemysl Otakar do ticha, které se v komnatě rozhostilo po jeho odchodu. Propustil také všechno služebnictvo. O tomhle si chtěl s Kunigundou promluvit sám, mezi čtyřma očima. „A já měl za to, že je naše Kunhuta ještě děvčátko. Že se po mužských dosud neohlíží!“

	Kunigunda se dala do smíchu. Zaklonila přitom svůdně hlavu tak, aby vynikla ladná křivka jejího bílého hrdla. Husté černé vlasy se jí přitom svezly na oblá ramena.

	Přemysl Otakar po ní v tu chvíli zatoužil se silou, která ho zaskočila. Kunigunda mu jako pokaždé i nyní zažehla v žilách vášnivý plamen, který prahl uhasit. Přál si dát stranou všechny potíže a sporné otázky, odložit je na později, nejlépe do daleké budoucnosti, v níž se možná vše vyřeší samo. Věděl však, že podobný přepych si nemůže dovolit „A tebe snad ty zprávy překvapily, můj pane?“ Kunigundě dosud dozníval v hlase pobavený smích, svůdný, zvonivý jako hrst rozhozených stříbrňáků. „Mně neunikly pohledy, jakými pronásleduje pan Matyáš naši Kunhutu. Ovšem že by se snížil ke špehování…“ Královna zavrtěla nevěřícně hlavou. „A toho, že má pan Ondřej oči jenom pro ni, pro naši dcerku, kterou ty máš pořád za nedospělé děvčátko, toho jsem si povšimla už před drahnou dobou. Říkala jsem si jen, jak dlouho asi vytrvá to věrné přátelství mezi Ondřejem a Matyášem!“

	Mužští! pomyslela si přitom, i když to nahlas neřekla, jsou samá velká slova a hrdinské skutky, ale se srdcem, s city si poradit neumějí!

	„A proč jsi mi to tedy dávno neřekla?“ Přemysl Otakar se na ni sice usmál, ale zamrzelo ho, že se mu manželka nesvěřila. „Víš přece, že mám s Kunhutou velké plány. Nic je nesmí zhatit! Nic!“

	Kunigunda jen bezstarostně mávla rukou. „Ach, prosím tě, kdo by tohle bral vážně. Jsou oba mladí a Kunhutu podobné náhlé vzplanutí jistě přejde. Ještě se tomu jednou na Kunhutině svatbě všichni od srdce zasmějeme.“ „Kéž bys měla pravdu,“ pronesl Přemysl Otakar usmířeně. „Ale podobné věci bys podceňovat neměla.“

	Kunigunda nyní zvážněla. „Pokud si to Matyáš celé nevymyslel, pokud nejde o pomluvu… a pokud by tě Ondřej skutečně požádal o Kunhutinu ruku… souhlasil bys? Mohl bys mu naši dceru dát za manželku, pokud by Ondřejovy city opětovala?“ zeptala se po chvíli opatrně. Přála by dceři štěstí, přála by jí svobodu volby, která jí samotné byla odepřena. Manželství s Přemyslem Otakarem, mužem, který jí vzal zavděk namísto krásné Margit Uherské, se nakonec vydařilo. Našli si k sobě cestičku, i když to vždy snadné nebylo. Přesto však mezi nimi zůstal osten dávné výčitky a ona si z celé duše přála, aby její dcera byla podobné zkušenosti ušetřena.

	„Však víš, jak to v urozených kruzích chodí, Kunigundo,“ odpověděl jí manžel tiše. Byl to smutek, který v jeho hlase zaslechla, anebo si pouze něco nalhávala? Věděla, že Kunhutu, svou nejstarší, má ze všech dcer nejraději. „A jak už jsem ti řekl, s Kunhutou mám velké plány. A ty mi nikdo nepřekazí. Nikdo! Ani naše dcera si nemůže zvolit chotě podle hlasu srdce.“

	„Ale proti Ondřejovi bys přece nemohl namítat nic, kdyby…“ Kunhuta věděla, že to je chabý pokus. Ondřej z Lindenbergu nebyl královský syn.

	„Cením si Ondřeje, a po tomhle všem víc než Matyáše. Sama to dobře víš, ale… Kunhutu čeká jiná budoucnost než ta po jeho boku,“ řekl rázně Přemysl Otakar.

	„Potrestáš ho?“

	„Ne,“ odpověděl bez zaváhání Přemysl Otakar. „Za lásku by se lidem nemělo dostávat trestu. Ale postarám se, aby se k podobným zprávám, jakou nás dnes oblažil Matyáš, nenaskytla další příležitost. Nikdy.“ „Tys… už někoho pro Kunhutu vybral?“ Kunigunda náhle zpozorněla.

	„Možná. S určitostí to zatím tvrdit nemohu,“ uzavřel rázně debatu, najednou vzdálený. „Včas tě o tom zpravím.“

	Kunigunda pochopila, že okamžik intimní sdílnosti právě pominul. Nebyla mu už druhem, věrným přítelem, k němuž se obrátil o radu, ale pouze poslušnou manželkou, která musí vědět, kde je její místo.

	Přemysl Otakar povstal a nabídl jí rámě. Přijala je se sklopenou hlavou.

	Král se pro sebe usmál. Pokorná Kunigunda v něm opět zažehla plamen vášnivé touhy.

	Povinnosti mohou projednou chvilku počkat, usoudil, třeba se doopravdy nakonec vše vyřeší samo.

	A s tím zamířil s Kunigundou do ložnice.

	
II

	Přemysl Otakar II. se zahleděl úzkým vysokým oknem na Špýr. Na město se snášel soumrak. Zdál se hebký jako drahocenný závoj urozené paní a vše tlumil a změkčoval – svěží, výrazné barvy prozářené za dne ostrým jarním sluncem, i hlučný, tepající život rušného Špýru.

	Bazilika Panny Marie a svatého Štěpána se majestátně tyčila oproti nebi zlátnoucímu zapadajícím sluncem.

	Špýr by se mu líbil, nebýt toho, že byl rodištěm Rudolfa I. Habsburského, toho knížátka, které se jistě jen nějakým nedopatřením vyšvihlo až na vrcholek evropské politiky a teď chce poroučet ostatním.

	Neměl jsem sem jezdit, napadlo nevesele Přemysla Otakara. Věděl ale moc dobře, že nebylo vyhnutí. Z nabytých rakouských držav, jejichž vlastnictví mu stvrdilo vítězství u Kressenbrunnu, se přespříliš dlouho netěšil. A v tom měl prsty právě Rudolf I. Habsburský.

	Ten se totiž oproti očekávání všech stal římským králem. Tedy stát se jím mohl, ale mnozí se ho v tomto postavení zdráhali potvrdit či uznat. Dokonce i papež Řehoř X. si tou volbou nebyl jistý. Habsburk si ho nicméně nakonec naklonil příslibem další křížové výpravy.

	Jen Přemysl Otakar se nesklonil a neohnul poslušně hřbet. Neuznal Rudolfa I. Habsburského jako římského krále. Viděl mu až do ledví, věděl moc dobře, oč mu jde! O rakouské země náležející českému králi! O Korutany a Štýrsko, o ty zejména ho chtěl jednou provždy připravit. Přemysl Otakar se při té myšlence ušklíbl. Ty si on přece vysloužil, za ty zaplatil manželstvím s obstarožní a nerudnou Markétou Babenberskou.

	Neváhal se proto Rudolfovi postavit, ale vše to posléze skončilo smírně dohodou uzavřenou před Vídni. Tedy to si Přemysl Otakar alespoň nějaký čas myslel. Jen jako by opomněl, že za vzpouru a neposlušnost se vždycky trestá.

	Římský král Rudolf I. Habsburský na to ovšem nezapomněl a na oplátku nepotvrdil Přemysla Otakara jako vévodu rakouských držav. Český král mohl mluvit nakonec o štěstí, že Rudolf oficiálně uznal jeho vládu nad Čechami a Moravou.

	Přemysl Otakar se nyní odvrátil od okna a přistoupil ke stolu, na němž stál džbán s vínem a poháry. Sevřel ruce v pěsti tak pevně, až mu na nich zbělely kluby. Takové ponížení! A v očích celé Evropy. A co je nejhoršího – před Kunigundou. Co když ho přestane milovat, co když k němu přestane zbožně vzhlížet?

	„Nevzdám se! Nikdy! Za tohle ponížení mi Habsburk zaplatí!“ sykl a udeřil do stolu s takovou silou, až na něm poskočily stříbrné poháry.

	Vilém ze Středy, jeden z jeho rádců, kteří ho do Špýru doprovázeli, po něm vrhl kradmý pohled plný obav.

	„Žádné strachy, pane Viléme! Spolknu i tuhle hořkou pilulku! Učím se rychle. Je mi jasné, že silou v tomto případě příliš nezmohu. Vím, co se ode mne očekává,“ zasmál se hořce český král.

	Ne, sem do Špýru opravdu jezdit neměl, ale jinak to nešlo. Nejdříve se musí pokusit získat ztracená území zpět nějakou smírnou dohodou. A pokud to nepůjde, nu… pak se uvidí! Tahle špýrská schůzka byla součástí utajených mírových jednání. Ani Habsburk zrovna nyní netoužil po další válce. Dostal, co chtěl, a teď jen hodlal své postavení dohodou s Přemyslem Otakarem upevnit. Nepodceňoval ho. Viděl v něm nebezpečného protivníka, kterému bude dobré spoutat ruce nějakou obratně sepsanou smlouvou.

	Rudolf nezapomínal, že se i Přemysl Otakar ucházel o korunu římského krále. Co když jeho neúspěch mohl být pouze dočasný?

	Chodbou se ozvaly rázné kroky a potom padlo několik řízných příkazů, než sloužící ohlásili příchod římského císaře Rudolfa I. Habsburského.

	Přemysl Otakar věděl, že je Rudolf nemladý, přesto ho však jako pokaždé zaskočilo, že postavení tak významné a důležité zaujímá muž na prahu stáří. Léta dravých výbojů a krutých válek o nejlepší místo na výsluní evropské politiky a slávy nachýlila sice Rudolfova ramena, ale jeho kroku přesto neubrala na energické ráznosti. Byl vysoký a hubený, téměř vychrtlý. Dlouhé šedivé vlasy mu spadaly na kostnatá ramena v zacuchaných provázcích. Modré oči byly kruté a chladné, i když se mu úzké rty zkřivily v nepovedeném pokusu o úsměv.

	Přemyslu Otakarovi připomínal dravou šelmu, která obezřetně našlapuje ke kořisti a chystá se ke skoku.

	„Vítej v mém rodišti, Otakare,“ oslovil hosta zcela neobřadně, bez náležitých titulů, jako by mu chtěl od počátku jednání naznačit, kde je jeho místo. „I když bych tě ještě raději uvítal v sídle našeho rodu, na hradě Habsburg, na našem Jestřábím hradě.“

	„Slyšel jsem o něm již mnohé,“ odpověděl Přemysl Otakar. Také on se rozhodl Rudolfův honosný titul vypustit. Za římského krále ho nepovažoval. Tím se přece měl stát on, ne tahle obstarožní hlava početné habsburské dynastie.

	Pobaveně se pak v duchu ušklíbl. Tak Jestřábí hrad říká tomu hnízdu nedaleko říčního brodu, po němž dostala habsburská rodová zřícenina doopravdy své jméno? Honosnou legendu o jestřábovi, který si habsburskou tvrz oblíbil a usídlil se tam, pak nechal rozšířit jistě sám novopečený římský král, jemuž se kvůli tomu půlka Evropy směje za zády. Nu jistě „Jestřábí hrad, to zní lépe než mělký říční brod, kudy se harcují usmolení kupčíci se zbožím!

	Jistě se však naskytne nová, vhodnější příležitost nyní, když jsme k sobě konečně našli mírovou cestu, na níž nezkřížíme meče a neprolijeme krev,“ pokračoval Rudolf bodře.

	Přemysl Otakar mu nevěřil ani slůvko z té optimistické ódy na mírové řešení vleklého sporu o rakouská území. Do bitvy o ně by tenhle stařec nad hrobem, který mu uloupil korunu římského krále a obral ho o Štýrsko a Korutany, o ostatních rakouských územích nemluvě, vehnal bez sebemenšího zaváhání i svého posledního syna.

	„Její podrobnosti bych s tebou, Otakare, nicméně raději probral mezi čtyřma očima,“ pokračoval Rudolf a tleskl do dlaní. Jeho služebnictvo a doprovod se v mžiku vzdálily.

	Přemyslu Otakarovi nezbývalo než se zachovat stejně. Nezpěčoval se tomu. Nechtěl, aby se šlechtici, kteří se s ním do Špýru vydali, stah svědkem ponížení českého panovníka. Nic jiného totiž od záludného Habsburka, jednajícího vždy bez jakýchkoli skrupulí, ani nečekal.

	Nyní bude muset možná ustoupit, ale úder vrátí s dvojnásobnou silou, na to může vzít jeho protivník jed.

	Pokynul proto Vilémovi ze Středy, který stál v čele královského diplomatického poselstva, a také Ondřeji z Lindenbergu, jehož vzal s sebou jako velitele královské stráže. Vážil si tohoto mladého šlechtice i přes Matyášovo obvinění, jež považoval za nízké a nehodné rytíře. Nakonec se rozhodl – poté, co v něm opadl rozhořčený hněv – ponechat schopného a zodpovědného Ondřeje v královských službách. Ovšem ne jako velitele Kunhutiny stráže. Usoudil, že ho namísto toho pro jistotu vezme s sebou na cesty. Kunhuta je mladá, jistě časem zapomene. A Ondřej se někde třeba zahledí do hezkých očí cizí krásky.

	Několikrát mu sice z pohledu vyčetl, že by ho Ondřej rád požádal o rozmluvu, a věděl také moc dobře, kam by to vedlo. Nakonec na to nezbyl čas, protože od Matyášovy neblahé audience se události daly do zběsilého trysku a soukromé věci musely stranou.

	Zdálo se, že Ondřej, byť nerad, to pochopil.

	Matyáš povýšil na velitele stráží mladého kralevice Václava a byl víc než spokojený, neboť to považoval za zaslouženou odměnu za zradu přítele. Cesty obou bývalých přátel se poté většinou míjely, i když tentokrát Matyáš přijel do Špýru také.

	Ondřej se nyní ještě otočil na prahu a zahleděl se soustředěně na krále Přemysla Otakara, jako by očekával nějaký tajný příkaz.

	Ani jemu se to nelíbí, jistě ne o nic víc než mně, napadlo Přemysla Otakara. Tuhle diplomatickou bitvu si však musím vybojovat sám. A pokud se mi to nepovede, nu, potom budu teprve potřebovat každého muže, který vládne mečem, Ondřeje nevyjímaje.

	Přemysl Otakar pokynul Ondřejovi, aby dal i jemu souhlas k odchodu.

	Rudolfovy rty zvlnil pobavený úsměšek, jízlivý a ošklivý. Konečně měl Přemysla Otakara II. tam, kde chtěl. Co si o sobě vlastně myslí? Jeho děd skončil dvakrát ve vyhnanství a živil se jako žoldák.

	A přesto se vrátil slavné do Prahy na Hrad jako král.

	Za jeho otce Václava Jednookého vládla v podstatě matka Konstancie a jeho chytrá sestra Anežka, nyní abatyše Na Františku, to věděl přece každý. Anežka by se na královský trůn hodila jistě lépe než Václav I., trpící podivnými záchvaty a propadající melancholickým náladám.

	A přesto dokázal mnohé, a jistě i sám, bez pomoci rodiny.

	Ovšem jeho syn Přemysl Otakar II. je nebezpečný soupeř. V historicky krátké době se prodral do čela evropské politiky a nechybělo mnoho a mohl se stát římským králem. Bylo by pošetilé podceňovat ho.

	Po pravdě řečeno, samotného Rudolfa překvapilo, že se mu dostalo titulu král Svaté říše římské. Mohl mít zásluhy, mohl být ctižádostivý, ale byl starý. A s tím bojovat nemohl, tomu se postavit nedokázal.

	V tomto ohledu si nic nenalhával a v tom možná spočívalo tajemství jeho úspěchu, v té téměř neurvalé přímosti, s níž zacházel v první řadě sám se sebou.

	Změřil si nyní Přemysla Otakara odhadujícím pohledem.

	V postavení římského krále mne potvrdili už téměř všichni, i papež Řehoř, který tak dlouho váhal. A je jistě pouhou otázkou času, kdy se k nim připojí i tenhle vzpurný král.

	I když by bylo skutečně pošetilé podceňovat ho – Přemysl Otakar přece neváhal a postavil se se zbraní v ruce vlastnímu otci. Na to se nesmí zapomínat.

	V jeho případě bude muset zvolit jinou taktiku.

	Vstal a přistoupil k oknu.

	Neuniklo mu, že český král zůstal okázale sedět, jako by nevěděl, že se tím dopouští hrubého přestupku proti dvorské etiketě.

	Alespoň staršího by ve mně mohl ctít, když už ne římského krále, pomyslel si rozladěně Rudolf.

	„Mám rád Špýr,“ začal však nakonec z jiného soudku a pootočil se k Přemyslu Otakarovi. Ten se jenom pousmál a také povstal a zamířil k oknu.

	Město se před nimi prostíralo jako na dlani. Ruch v uličkách se vytrácel, aby jej nahradil jiný – ze dvora zájezdního hostince se zatřepotala melodie zamilované písničky. Ze dveří krčmy, které někdo nakrátko pootevřel, se vylinul mužský smích, který vbrzku vystřídal opilecký hlahol. „A jsem rád, že jsme se sešli právě tady, Přemysle Otakare. Tady můžeme mluvit o něčem jiném než jen o válčení. I mě to už unavuje. Nemládnu,“ povzdychl si procítěně Rudolf.

	Přemysl Otakar si ho překvapeně změřil. Té okaté upřímnosti však nevěřil ani na chvilku. Naopak zostražitěl. Čekal, co bude po tomhle rádoby procítěném úvodu následovat.

	Habsburk si jeho mlčení vyložil jako souhlas.

	„Náš spor by přestal existovat, kdybychom byli rodina. Kdyby nás spojily příbuzenské svazky.“

	„Tak?“ poznamenal opatrně Přemysl Otakar.

	„Ach, nač chodit kolem horké kaše!“ mávl Rudolf žoviálně kostnatou rukou. Přemysla Otakara napadlo, že je to jaksi nepatřičné gesto. „Dospěl jsem k nezvratnému závěru, že naše mírové jednání stvrdí lépe než všechny smlouvy sňatek mého druhorozeného syna Hartmanna s tvou dcerou Kunhutou. O její kráse a moudrosti mluví celá Evropa.“

	Přemysl Otakar, zaskočený a do hloubi duše uražený Rudolfovou neskrývanou arogancí, však nehnul ani brvou. Od Rudolfa Habsburského sice nic dobrého nečekal, ale tohle bylo příliš.

	„Máš pravdu,“ přikývl teprve po chvíli.

	Habsburkovi vítězně blýsklo v očích.

	„O kráse a moudrosti mé nejstarší dcery Kunhuty skutečně mluví celá Evropa,“ potvrdil český král.

	Rudolf rychle sklopil zrak, aby v něm Přemysl Otakar nezahlédl hněvivou jiskru.

	„Tyto přednosti, ozdoba každé urozené paní, se budou jistě dobře snoubit s mocí a bohatstvím habsburského rodu,“ zdůraznil Rudolf okatě přednosti své nabídky.

	Bože dobrý, co si o sobě tenhle nabubřelý náfuka myslí? Přemysl Otakar měl co dělat, aby se ovládl. To o mně se ví, že dokážu železnou pěstí zdrtit nepřítele! To mně se bohatstvím plynoucím do královské pokladnice ze stříbrných dolů vyrovná jen málokdo. A tenhle vyhublý stařec mi tu bude kázat něco o moci a bohatství! Ten mi bude pro mou krásnou Kunhutu vnucovat syna, a druhorozeného k tomu! Čím se asi tak může pochlubit Rudolf Habsburský? Leda nějakou polorozpadlou Jestřábí tvrzí, které říká honosně hrad, a lény, jež uloupil ostatním. Jako třeba rakouskými zeměmi, Štýrskem a Korutany, které patří po právu mně!

	Věděl ale moc dobře, že musí hněv potlačit. Udeří a ztrestá toho neduživce nad hrobem, i když ho může nakrásně zdobit koruna římského krále. Ano, dočká se odplaty, ale v pravý čas. Pomsta chutná nejlépe, když je chladná. Jednou, a jistě to bude brzy, mu splatí i za tenhle drzý návrh.

	Najednou si uvědomil, že tohle by v jeho očích byla mesaliance, ne sňatek dcery s Ondřejem z Lindenbergu.

	Nasadil nicméně sladký úsměv a obrátil se k Rudolfovi. „Je to pocta, uchází-li se syn samého krále Svaté říše římské o ruku naší Kunhuty.“ Dokázal vládnout dobře nejen mečem, ale i slovem, a byl obratný a vyhlášený diplomat. Podobných slovních půtek svedl stovky, ne-li tisíce, ale Rudolfa Habsburského nepodceňoval. Byl to nebezpečný a všeho schopný protivník.

	Potěšilo ho proto, když viděl, jak se hostiteli rozlévá po vrásčité tváři potěšený, vítězoslavný úsměv.

	„Vše můžeme projednat nad pohárem dobrého vína a nad tučnou pečení, Otakare. A při té příležitosti se můžeš seznámit s mým synem Hartmannem.“

	S těmi slovy Rudolf tleskl do dlaní, aby přivolal služebnictvo, a potom zamířil s Přemyslem Otakarem do hodovní síně.

	Vysoký štíhlý minesengr dopěl jímavou melodii, v níž Přemysl Otakar poznal píseň proslulého a zejména paními nesmírně oblíbeného Walthera von der Vogelweida. Provázela jeho mládí a romantickou lásku k Anežce z Kuenringu. Walther však už dávno zemřel a Přemyslu Otakarovi teď připadala ta líbivá melodie přespříliš sentimentální a laciná jako třpytivá tretka.

	Dříve tomu tak nebylo. S Anežkou bylo všechno jinak. Jak by se asi vyvíjel můj život, zůstat s ní? Nedbat na papežův přísně vztyčený a kárající ukazovák a žít s Anežkou v hříchu.

	Neměl bych patrně všechna ta území, o něž mne teď hodlá připravit Rudolf Habsburský. Tolik jsem o ty državy stál a tolik pro ně obětoval, a nyní nula od nuly pojde. S Anežkou bych jistě prožil klidnější život.

	Výčitka, která ho při vzpomínce na ni bodla, byla překvapivě bolestná.

	Možná proto se mi ta píseň zdá sentimentální, napadlo ho vzápětí, protože jsem si vlastně nikdy nenašel lásku já, to ona si mne pokaždé vyhledala. Do vztahu s Anežkou mne vehnala Markéta Babenberská, láska přišla až později. A stejné to bylo i s Kunigundou. Sňatek z politických důvodů se teprve časem proměnil v hluboký vztah.

	Proč mne napadají podobné pošetilosti právě ve chvíli, kdy jde o mnohé, ne-li o všechno, rozhněval se na sebe. A v sázce už nejsou jenom území, ale hlavně Kunhutin osud.

	Minesengr se teď na posluchače usmál řemeslným a tak trochu unaveným úsměvem a hluboce se posluchačům uklonil. Krátký pláštík kolem něj zavlál jako netopýří křídla. Měl jej sepnutý ozdobnou sponou na pravém rameni a Přemysl Otakar se musel usmát – takhle si plášť spínali pouze rytíři, bojovníci táhnoucí do bitvy, aby mohli pravicí pohotově tasit meč.

	Tohohle nakadeřeného pěvce si však nedokázal představit ani s ozdobným dětským mečíkem, jakým se dokázal kdysi šikovně ohánět jeho synek Václav.

	„Věřím, že se Její Milosti paní Kunhutě bude německý minesengr líbit,“ naklonil se k němu Hartmann Habsburský.

	„I já jsem o tom přesvědčen,“ odpověděl Přemysl Otakar a pokusil se o přátelský úsměv. Zrovna dvakrát se mu nevyvedl.

	Rudolfův syn Hartmann mu byl nesympatický od prvního okamžiku. Otce rozhodně nezapřel: stejně vyzáblý, s protáhlou, vyhublou a jakoby vlčí tváří, v níž se mu při každém slově či úsměvu poskládala nažloutlá pokožka do tisíce předčasných stařeckých vrásek. Nechyběla mu ani otcova bezohledná, neurvalá ctižádostivost, ale jako druhorozenému mu bylo jistě záhy vykázáno odpovídající místo. Pochopil to podle všeho rychle a snažil se dosíci vytčeného cíle pokoutními, klikatými cestičkami. Upřený pohled českého krále dlouho nevydržel a zbaběle uhnul očima.

	Přemysla Otakara v tu chvíli napadlo, zda by sňatkem Kunhuty s tímhle Habsburkem nepřinesl na oltář rakouských držav přece jen oběť příliš velkou.

	A to nejen proto, že nechtěl, aby se jeho milovaná dcera trápila v zapadlé vísce na nějaké neudržované tvrzi, které se jakýmsi omylem říká Jestřábí hrad.

	Nevěřil Hartmannovi Habsburskému stejně, jako nevěřil jeho otci Rudolfovi.

	Musím získat čas, usoudil nakonec. Musím získat za každou cenu čas, musím se vrátit do Prahy a tam se pak rozhodnu co dál.

	Pokusil se proto o další úsměv, s nímž se obrátil k Hartmannovi. „Nemýlím-li se, zpíval ten minesengr píseň od Walthera von der Vogelweida. Ten zavítal i na Pražský hrad. Jeho písně jsou krásné a byly a dosud jsou i v mém království nesmírně oblíbené.“ Neuniklo mu, že Hartmanna jeho slova potěšila.

	„On pak žil nějakou dobu ve Würzburgu. Tedy Walther,“ dodal Hartmann, aby řeč nestála, a potom se natáhl pro pečeni, o niž jevil větší zájem než o plané dvorské řeči, které se obvykle při hostině vedou.

	Přemysl Otakar sledoval, jak Hartmann zabořil velký stříbrný nůž se střenkou vykládanou perletí a akvamaríny do tučné kýty. Ukrojil si pořádný kus a s chutí se pustil do jídla.

	„To je dobře, že je princezna Kunhuta obeznámena s některými ze zvyklostí na našem dvoře. Jako třeba s minesengrem, o němž ses zmiňoval, Otakare,“ navázal potrhanou nit hovoru Rudolf, který seděl v čele tabule vedle Přemysla Otakara a Hartmanna. Rudolfova manželka Gertruda z Hohenbergu se hostiny nezúčastnila, neboť se ve Špýru nezdržovala.

	V poslední době se totiž vůbec příliš nezdržovala v místech, kde pobýval Rudolf. Celkem mu to nevadilo – alespoň ho nikdo nerozptyloval. Gertruda čili královna Anna, jak si po korunovaci římskou královnou nechala říkat, splnila dávno a vrchovatě svou povinnost – dala mu deset dětí. A na něm nyní je, aby pomocí jejich sňatků ještě upevnil zdárně se rozrůstající habsburské panství.

	Také Hartmann by na to měl myslet a ne se cpát pečení, jako by neměl týden v ústech! Pro všechny zúčastněné bude jistě mnohem příjemnější a hlavně levnější, pokud ty rakouské země přejdou pod habsburskou vládu nějak přirozeněji, tedy sňatkem a ne válkou. Rudolfovi bylo jasné, že si český král Štýrsko a Korutany nenechá vzít jen tak bez boje, bez ohledu na to, že mu nad těmi územími coby římský král neobnovil vladařské pravomoci.

	Pod stolem kopl syna pořádně do pohodlně natažených nohou a zalitoval, že si obul pouze měkké pohodlné krbce, ne kožené lovecké boty s tlustou podrážkou.

	Hlupák! Povrchním plkáním zkazí celou diplomatickou misi, na níž jsem tak dlouho pracoval!

	Rudolf proto rychle tleskl do dlaní a na prahu se v mžiku objevilo několik pážat, každé s velkou truhličkou na měkkém purpurovém polštářku.

	Hartmann okamžitě odložil nůž, otřel si rychle zamaštěné prsty a vrhl po otci provinilý postranní pohled.

	„Můj syn Hartmann si dovolil vybrat pro Její Milost princeznu Kunhutu dárek, který ji snad potěší. Odvažuji se doufat, že se jí zalíbí i práce našich zlatnických mistrů, stejně jako si už oblíbila německé písně,“ začal Rudolf a pokynul pážatům, aby předstoupila před českého krále. Opět tleskl do dlaní a chlapci otevřeli šperkovnice. Zatřpytily se v nich zlaté pásy ozdobené přívěsky, čelenky s perlami a rubíny, umně tepané zlaté a stříbrné spony.

	Rudolf vrhl po Hartmannovi další přísný pohled, kopnout ho už ale nemusel.

	Mladík neobratně povstal a z malého kapsáře vyšitého perlami vytáhl objemný kožený váček.

	„A já věřím, Milosti, že tento prsten, který princezně Kunhutě posílám na důkaz své nehynoucí lásky a bezbřehé úcty, bude i naším zásnubním!“ S těmi slovy zalovil ve váčku a vytáhl z něj masivní zlatý kroužek s velkým rubínem.

	Přemysl Otakar rychle přelétl pohledem hodovní síň.

	Byl z duše rád, že Ondřeje mezi přítomnými nezahlédl.

	Matyáš se odlepil od mohutného sloupu, za nímž se skrýval.

	Tuhle pozdní hostinu uspořádal římský král Rudolf I. Habsburský pouze pro hrstku urozených. On se však odbýt nenechal. Je přece velitelem stráže! Šikovně se vetřel mezi služebnictvo, a tak nakonec proklouzl i do hodovní síně. Usoudil nicméně, že bude lepší skrýt se. Král Přemysl Otakar si nepřál mít při jednáních s Rudolfem svědky.

	Risk se mu vyplatil.

	Dozvěděl se novinu, která mu navrátila chuť do života, již ztratil poté, co se Ondřejovi vlastně vůbec nic nestalo. Nezkrátili ho o hlavu, jak doufal, ba naopak. Dostalo se mu povýšení coby veliteli královské stráže. Ale nyní bude Kunhuta zasnoubena Hartmannovi Habsburskému. Nu jistě, on ji tím pádem ztratí také, ovšem hlavní je, že ji nebude mít Ondřej.

	Reakce krále Přemysla Otakara na Ondřejovu tajnou lásku ke Kunhutě Matyáše doopravdy zaskočila. Vždyť chtít se oženit s královskou dcerou, to se podle něj mohlo považovat za velezradu.

	Pravda, Přemysl Otakar odvolal Ondřeje z postavení velitele Kunhutiny stráže, ale obratem ho postavil do čela celé královské stráže.

	Až teprve nyní Matyáš pochopil, proč se Přemysl Otakar neuchýlil k nějakému neuváženému kroku.

	Byl by zbytečný.

	Kunhuta nebude nikdy patřit Ondřejovi!

	Matyáš ani nevěděl, jak se ocitl venku na nádvoří. Nad Špýrem se klenulo temně modré nebe, na němž zářil stříbrný měsíc jako velká mince.

	A Matyáš šťastně zaklonil hlavu a dal se do uvolněného smíchu.

	 

	
III.

	Přemysl Otakar přecházel nepokojně po komnatě. Nakrátko se zastavil u okna a zahleděl se na temně zelené moře lesů dole pod hradem. Bezděz měl moc rád a s oblibou sem jezdíval – byl to jeho hrad, protože to on ho nechal vystavět. Sem na sever Čech, do hlubokých hvozdů ukrývajících velké jezero, nad nimiž se hrdě tyčil Bezděz, se uchyloval, když potřeboval něco v tajnosti projednat nebo promyslet, anebo když chtěl být prostě jen sám.

	Dnes neměl ani pomyšlení na lov v okolních lesích, tak bohatých na zvěř, ani na dlouhou projížďku na koni.

	Ze Špýru se vrátil nedávno, ale dceři Kunhutě Hartmannovy dary dosud nepředal a o jeho nabídce k sňatku, nebo spíš o té, kterou vyslovil Rudolf I. Habsburský, jí také neřekl. Nezmínil se o tom ani Kunigundě, i když na něm manželka nejednou spočinula dlouhým tázavým pohledem. Za léta manželství ho znala natolik dobře, že věděla, že se něco stalo. Něco, co ho rozladilo. Ta jednání ve Špýru se podle všeho nevyvedla v souladu s jeho představami. Za ty dlouhé, společně prožité roky ale stejně dobře věděla, že je zbytečné dotírat bezpočtem otázek. Popudila by ho a jen by mohla vyvolat výbuch jeho pověstného hněvu. A ničeho by tím nedosáhla – uzavřel by se do sebe a ponořil do nekonečného mlčení.

	Vtom nádvoří Bezdězu ožilo a v mžiku je zaplnila početná družina s královskými standartami. V jejím čele poznal Přemysl Otakar podkomořího a nyní také maršálka Bočka z Jaroslavic. Toho jediného sem pozval. A také synka Václava vzal s sebou. Od útlého věku ho zaučoval do kralování, do tajů diplomacie a kliček politiky. A Kunigunda nic nenamítala, ani tentokrát nebránila Václavovi v odjezdu.

	„Musím projednat spoustu věcí, cestou do Špýru jsem ztratil hodně cenného času. Proto jsem se rozhodl uchýlit se na nějaký čas na Bezděz, tam mne nebudou rušit dvorské radovánky,“ téměř se jí omlouval a uhnul pohledem, když se na něj zpříma zadívala.

	Manželův pokorný tón zažehl v Kunigundě plamínek obav. „To musíš až na Bezděz? A s Václavem k tomu?“ otázala se udiveně. „Vždyť ses sotva vrátil! Nebylo by lepší projednat vše potřebné tady v Praze?“

	Jen pokrčil rameny. „Musím si přizvat pár poradců. Nevím, jak dlouho to celé potrvá. Já… nechtěl jsem tě rušit.“ Kunigunda zpozorněla ještě víc. Přemysl Otakar se nikdy na něco podobného neohlížel.

	Vyčetl jí z tváře obavy a viděl, že se užuž chystá položit mu další otázku. Raději rychle převedl řeč na jiné téma.

	Na Bezděz vyrazil časně zrána, za prvního šírání, aby se vyhnul další rozmluvě s Kunigundou. Nedokázal jí lhát, avšak pravdu jí zatím říci také nesvedl.

	Družina dole na nádvoří už sesedla a pan Boček nyní přelétl pohledem okna hradu, jako by tušil, že ho někdo pozoruje.

	Přemysl Otakar mu chtěl mávnout na pozdrav, pak ale usoudil, že by se to neslučovalo s královským majestátem.

	Pohled na Bočka ho nepředstavitelně uklidnil a polovina starostí jako by z něj spadla. Zmocnil se ho pocit, že polovinu bitvy s Habsburkem vyhrál. Názoru starého politika a diplomata si nesmírně vážil, i když Boček kdysi dávno, před mnohými lety, Přemysla Otakara zrovna nepodporoval a nestál na jeho straně.

	To bylo tehdy, když Přemysl Otakar vytáhl do boje proti vlastnímu otci, králi Václavu I. Boček sice tenkrát jako věrný vazal vlažně podporoval panovníka Václava, ale stejně jako mnozí šlechtici si byl vědom oprávněnosti změn, o něž svou vzpourou usiloval Přemysl Otakar. A rád se po Václavově smrti stal poradcem mladého krále. Po létech služby u pražského královského dvora se usadil na Moravě, odkud s napětím sledoval vývoj boje o rakouské državy, do něhož sám nejednou zasáhl.

	Kdo jiný než Boček mi za daných okolností pomůže zasvěcenou radou, pomyslel si teď zadumaně Přemysl Otakar. Ten je přece dopodrobna obeznámen se situací a má potřebný odstup, takže jistě dokáže zodpovědně posoudit, zda nebude Kunhutina oběť zbytečná.

	Rázné kroky, které zaduněly hradní chodbou, se nyní zastavily přede dveřmi královské komnaty.

	„Pan Boček z Jaroslavic, Milosti,“ ohlásil urostlý sloužící příchozího.

	Přemysl Otakar na nic nečekal a vykročil, aby hosta uvítal.

	Boček před ním chtěl pokleknout, ale král mu v tom zabránil a namísto zbytečně květnatých uvítacích frází ho objal.

	Před lety si Bočkovou podporou nemusel být zrovna jistý, ale nyní, v době vrcholícího sporu s římským králem, stál tento šlechtic věrně na Přemyslově straně. Nezradil jako Vítkovci či Rýzmburkové, kteří využili napětí mezi českým králem a Rudolfem Habsburským ve svůj prospěch a vzbouřili se proti svému panovníkovi.

	Ztrestal je za to, jen Vítkovce Jindřicha z Rožmberka vzal nakonec na milost.

	„Vítej, Bočku! Přijels rychle,“ usmál se na něj Přemysl Otakar.

	Sluneční paprsky, které v tu chvíli zalily komnatu, nelítostně vykreslily každičkou vrásku na staré tváři věrného podkomořího.

	Jak to, že jsem si nevšiml dříve, jak Boček zestárl, užasl Přemysl Otakar. Unikla mi asi spousta věcí a teď za to budu muset zaplatit!

	„Na cestu jsem se vydal, sotva jsem si přečetl tvůj list. Spěchal jsem, Milosti, protože jsem pochopil, že po těch jednáních ve Špýru může být každá chvilka drahá,“ odpověděl s úsměvem Boček.

	To už jim pážata přinesla občerstvení, studenou pečeni, čerstvý chléb a víno, a král je pak rychle propustil. K rozmluvě s Bočkem svědky nepotřeboval.

	„Lehké to tam nebylo,“ zasmál se nevesele Přemysl Otakar. Na okamžik zaváhal, ale pak se rozhodl sdělit holou pravdu bez příkras diplomatických slovíček.

	„Rudolf Habsburský chce, aby se jeho syn Hartmann oženil s mou Kunhutou. Pak by jaksi byly spory o Rakousko, Štýrsko a další území zbytečné, protože by to vše zůstalo v rodině.“ Tohle sice neřekl nahlas, ale ani nemusel.

	„A ty mu věříš? Věříš, že by slovo dodržel a že by se potom nezačal chamtivě natahovat ještě po Českém království?“ Bočkova tvář byla náhle vážná, vrásky, do nichž ji poskládal úsměv, v mžiku zmizely.

	„Ne, nevěřím mu. A s tou jeho chamtivostí máš naprosto pravdu. Svatouškovsky se tváří, že ochraňuje zájmy Svaté říše římské, ale pod tou ušlechtilou záminkou zabírá jen další území pro sebe a pro své potomky. Jen proto si vymínil právo znovu potvrdit panovnická privilegia vladařů.“

	„Potvrdil ta tvá po špýrském jednání?“ V Bočkově hlase se mísilo napětí s obavami.

	Přemysl Otakar zavrtěl zvolna hlavou. „Nerozšířil to potvrzení mimo Čechy a Moravu. Naznačil, že čeká na mé vyjádření ohledně Kunhutina sňatku s Hartmannem.“

	„Už jsi mu je dal? Už jsi mu něco tak či onak přislíbil či naznačil?“

	Král opět zavrtěl hlavou. „Ne. A nejen proto, že mu stejně jako ty nevěřím. Měl bys vidět jeho syna Hartmanna, toho, který se chce zasnoubit s mou Kunhutou. Jablko opravdu nepadlo daleko od stromu.“

	„Něco se mi už doneslo,“ přikývl zasmušile Boček. „Princezna Kunhuta o tomhle už ví?“

	„Ne. Jsi první, s kým o tom mluvím. Nepředal jsem jí ani dar, který jí Hartmann poslal. Nevkusně nákladné šperky a něco jako zásnubní prsten.“

	Boček zamyšleně upíjel vína, pečeně se však ani nedotkl, i když mu po dlouhé cestě muselo notně vyhládnout „Otevřeně ale jeho nabídku odmítnout nemůžeš, pokud se pro to rozhodneš. Zhoršilo by to ještě víc už takhle složitou situaci.“

	„Já vím.“ Přemysl Otakar vstal, přistoupil k oknu a zahleděl se zase na lesy, nad nimiž se tyčil Bezděz. „Snaživý Matyáš z Vlčí hůrky mi přednedávnem donesl, že se jeho kdysi věrný přítel Ondřej z Lindenbergu tajně uchází o Kunhutu. Ne že by to Matyáš zase s loajálností ke královské koruně přeháněl – sám je podle všeho do Kunhuty zamilovaný. Víš, Bočku… někdy si říkám, že by bylo možná lepší dát Kunhutu Ondřejovi. A všechno by se vyřešilo!“

	Boček povstal a přistoupil ke králi. Také on se zahleděl na smaragdové moře bezdězských lesů. „Tak proto se ti dva najednou rozkmotřili. Takoví přátelé na život a na smrt!“ zasmál se krátce. „Neuniklo mi, že Matyáš na Ondřeje ošklivě zahlíží. Mělo mě napadnout, že je v tom láska.“ Odmlčel se a teprve po chvíli pokračoval. „Chápu tě, Milosti… Ale dát princeznu Kunhutu za manželku Ondřejovi, a odmítnout tak nabídku samotného syna římského krále… to by byla v Rudolfových očích neodpustitelná urážka. Znamenalo by to otevřený konflikt a toho se musíme za daných okolností vyvarovat!“

	Tvrdit mu ještě před několika lety nějaký opovážlivec, že povede s Přemyslem Otakarem podobnou rozmluvu nabádající k opatrnosti, měl by Boček oprávněně za to, že se dotyčný pomátl. Panovníkovo postavení se tehdy zdálo pevné a neotřesitelné. Zmnožil území svého království, znásobil statky, země bohatla stříbrnými doly. Rovnováha sil v Evropě se ale změnila, římským králem se stal Rudolf Habsburský a Přemyslu Otakarovi vpadli do zad navíc představitelé přední české šlechty. Zlomil sice jejich odpor, ale o znovunabyté stabilitě se zdaleka mluvit nedalo. Bylo by proto krajně nebezpečné vyvolat v této situaci otevřený střet se ctižádostivým a mstivým Habsburkem, který se jistě nezastaví před ničím.

	„Nevykládej si to ve zlém, Milosti,“ pokračoval rychle Boček. „Ondřej je přes své mládí vzor rytířských ctností a věrnějšího a oddanějšího muže bys v královských službách jen těžko hledal. Princezna Kunhuta by v něm jistě našla dokonalého chotě, jenže…“

	„Ach, já vím, Bočku! Byla to jen… taková idea, chiméra, kterou nelze uskutečnit. Na Bezdězu mne vždycky napadají romantické myšlenky. Možná jednou, až se ta bouře přežene…“ Přemysl Otakar se pro sebe usmál. Nechtěl přiznat porážku.

	Věděl moc dobře, že ani tehdy si Kunhuta nebude moci zvolit manžela podle hlasu srdce. Je královská dcera, princezna, která musí splnit v první řadě své politické a diplomatické poslání. Teprve potom může pomýšlet na lásku.

	„Tvé tetě, Její Milosti Anežce Přemyslovně, abatyši kláštera Na Františku, prý valem ubývají síly,“ pronesl zčistajasna Boček a Přemysl Otakar se na něj překvapeně zahleděl. Nechápal, proč podkomoří tak náhle změnil téma.

	„Nu ano. Toho postavení abatyše se už před nějakou dobou vzdala, i když v klášteře žije nadále. Starší sestra jí tam uctivě říkají. Proč ale…“ Přemyslu Otakarovu náhle svitlo v očích poznání.

	„Ve stáří a nemoci bude jistě potřebovat oporu, pomocnou ruku. A kdo jiný by se o ni mohl lépe postarat než její praneteř princezna Kunhuta? Ta si pak jistě ráda v klášteře ještě doplní už i tak bohaté vzdělání. Každý navíc ví, že paní Anežka je nejen svatá žena, ale i obratná diplomatka, která se v politice dobře vyzná. Bude princezně Kunhutě dobrým příkladem.“ Přemysl Otakar se odvrátil od okna a zahleděl se zpříma do Bočkových upřímných očí. „A nikdo, opravdu nikdo pak nemůže Kunhutě vyčítat, že na tak závažný krok, jakým je manželství, zatím nepomýšlí.“ Boček potěšeně přikývl. „Opravdu nikdo. Ani sám římský král Rudolf První Habsburský ne!“

	Kunhuta upírala na otce neuhýbavý pohled a čekala na jeho slova. Nezavolal si ji tak zčistajasna pro nic za nic.

	Je stejně tvrdohlavá jako já, pomyslel si Přemysl Otakar a měl na sebe zlost, že v něm klíčí cosi jako rozpaky. To já tady poroučím, to mně je povinna poslušností, snažil se přesvědčit sám sebe.

	„Ze Špýru jsem ti přivezl dary. Od římského krále. Jen neodkladná cesta na Bezděz mi zabránila v tom, abych ti je předal ihned po návratu do Prahy.“ Přemysl Otakar si odkašlal. „Chci říci, že ty dary jsou spíš od prince Hartmanna Habsburského.“ Kunhuta zpozorněla. Nelíbilo se jí, kam otcova řeč směřuje. Přemysl Otakar jí pokynul, aby otevřela jednu ze šperkovnic, ale nakonec nazdvihl těžké víko vykládané perlami sám, když se k tomu dcera neměla.

	„Napadá mě pouze jediný důvod, proč mi princ Hartmann posílá dary tak nevkusně nákladné,“ pronesla Kunhuta chladně a o šperky sotva zavadila pohledem.

	„Pokud tím myslíš, že to má být zásnubní dar, pak nejsi daleko od pravdy.“ Přemysl Otakar nyní přiložil ke šperkovnici kožený váček, z něhož se téměř provinile vykutálel přespříliš masivní zlatý prsten.

	„Tak to proto jsi odvolal Ondřeje z mých služeb!“ vybuchla rozhořčeně Kunhuta a v očích jí zaplál nebezpečný oheň. Nač se nyní skrývat se skutečnými city? Proč se hrdě nepřiznat ke své lásce?

	„Kvůli tomu ne. Stávalo se jaksi… veřejným tajemstvím, jaké city k tobě Ondřej chová. Neslušelo se to prostě! Musel jsem nějak zakročit, a to ještě před odjezdem do Špýru. Chránil jsem jen tvou dobrou pověst, Kunhuto, nic jiného v tom není, to mi věř!“

	Přemysl Otakar přistoupil k dceři a vzal ji jemně za bradu. Pozdvihla k němu tvář, ve velkých hnědých očích slzy.

	Jak krásná je moje dcera Kunhuta, užasl jako pokaždé, když se na svou prvorozenou zahleděl. Zdědila pravidelné jemné rysy po matce, měla její hluboké tmavé oči a svůdně plné rty. Hebká pokožka se zdála nazlátlá a černé vlasy, lesklé a husté, jí spadaly na útlá ramena v bohatých kadeřích.

	„Římský král Rudolf Habsburský mne najednání ve Špýru požádal o tvou ruku pro svého syna Hartmanna. Upevnilo by to naše mírové dohody. Já však jeho slovům nevěřím.“ Kunhutě nyní vyklouzla zpod dlouhých tmavých řas první velká slza a skutálela se jí po líci. Rychle vytáhla bílý šátek a utřela ji spěšně, jako by se za ten projev slabosti zastyděla.

	„Znamená to snad, že Hartmannovu nabídku i přes ty jeho skvostné dary nemusím přijmout?“ řekla s nadějí v hlase.

	„Nemusíš,“ přikývl Přemysl Otakar. „Ale… v takovém případě bude moudré, aby ses na nějakou dobu uchýlila do kláštera. Teta Anežka tě v klášteře bude potřebovat. A tam se můžeš dál vzdělávat a věnovat se svým oblíbeným knihám a spisům.“

	„A… Ondřej?“ hlesla tiše Kunhuta.

	„Máš jen dvě možnosti, Kunhuto. A ani jedna z nich nezahrnuje Ondřeje,“ řekl pevně, i když laskavě Přemysl Otakar.

	Kunhuta sklonila hlavu. Po tváři jí však neskanula už ani jediná slza.

	„Ráda se uchýlím k pratetě Anežce do kláštera. Bude to tak nejlepší pro všechny,“ hlesla pak a opět pohlédla zpříma na otce.

	Všechno je lepší než manželství s Hartmannem Habsburským, říkal její pohled.

	„Dobře,“ souhlasil otec a zaklapl těžké víko drahocenné klenotnice.

	Dalších slov už nebylo třeba.

	„Škoda že ses s námi nevypravila na Bezděz, Kunhuto!“ Princ Václav byl dosud plný dojmů z nedávné cesty. Pravda, zklamalo ho, že si s otcem nevyjel jako obvykle na lov nebo na pořádně dlouhou projížďku. Otec tentokrát vysedával celé dny na jakýchsi veledůležitých jednáních, o jejichž předmětu ani laskavý pan Boček neutrousil sebemenší slůvko.

	„Jistě se tam spolu ještě nejednou podíváme,“ usmála se Kunhuta smutně na bratra. Kdo ví, zda se spolu s bratrem ještě vůbec kdy někam vypravím, pomyslela si. Václavova budoucnost bude zasvěcena panování a ta moje klášteru.

	Po rozmluvě s otcem strávila dlouhé hodiny na modlitbách a v rozjímání a prosila Boha, aby jí ukázal tu správnou, tu nejlepší cestu.

	Pro otce by bylo jistě za dané politické situace nejvýhodnější, kdyby se za Hartmanna Habsburského provdala. Mohla by se pak určitě na dvoře římského krále brát za věc Českého království, i když by to podle všeho tak jednoduché a přímočaré nebylo.

	Nedokázala by to ale, nebyla schopna vydat se touhle cestou a zradit Ondřeje.

	Vstoupit do kláštera přece neznamená vstoupit rovnou do řádu. Pratety Anežky si navíc nesmírně vážila a věděla moc dobře, že u ní najde pochopení. A také dobrou radu a obětavou pomoc.

	Kdo ví, té věci Českého království může třeba prospět mnohem lépe, osvojí-li si něco z Anežčiny vyhlášené diplomacie. Vždyť přece právě díky pratetě Anežce nepřerostl spor mezi Přemyslem Otakarem II. a Václavem ve vleklou válku, i když ti dva, ač syn a otec, zkřížili zbraně.

	A co když jí nakonec nezbude nic jiného než v klášteře zůstat a stát se jeptiškou?

	Všechno bude lepší než manželství s Hartmannem Habsburským!

	Václav mohl být dosud chlapec, ale ani jemu neunikl sestřin smutek. „Proč jsi tak posmutněla, Kunhuto? Stalo se něco?“ Zážitky z Bezdězu byly v tu chvíli zapomenuty, vystřídány obavami o sestru. Václav měl Kunhutu nesmírně rád a vzhlížel k ní jako k velké autoritě.

	„To proto, že musím zítra odjet, i když jen do kláštera Na Františku. Doprovodíš mne tam?“ zeptala se ho.

	„A na dlouho?“ vyhrkl Václav zaskočeně. Nechtěl, aby se Kunhuta z Pražského hradu vzdálila, neboť rád pobýval v její společnosti.

	„Nevím ještě. Jistě mě tam ale můžeš navštěvovat! Naši pratetu, jak víš, už zmáhají povinnosti spojené s vedením kláštera a s prací v přilehlém špitále. Potřebuje také pomoc ve skriptoriu,“ vysvětlila mu v rychlosti Kunhuta.

	Václav jen přikývl. „Doprovodím tě tam rád, Kunhuto. A navštěvovat tě tam budu jistě několikrát týdně!“

	Usmála se tomu chlapeckému slibu, který bude možná brzy zapomenut.

	„Já… chtěla jsem tě o něco požádat,“ začal po chvíli. „V doprovodu bude také pan Ondřej z Lindenbergu. Ráda bych si s ním promluvila pár slov o samotě. Můžeš nějak pozdržet ostatní doprovod?“ Kunhuta sice souhlasila s řešením ožehavé situace, jaké navrhl otec, ale vymínila si, že ji do kláštera bude doprovázet Ondřej. Přemysl Otakar s tím po chvilce váhání souhlasil a Kunhuta uvítala, že bude moci Ondřejovi, byť s těžkým srdcem, vše sama vysvětlit.

	Dívky, pomyslel si rozšafně princ Václav. Jsou všechny stejné. I ta moje chytrá a vzdělaná sestřička Kunka není jiná! Mohl jsem tušit, že za tím náhlým odchodem do kláštera vězí nějaký mužský. A co si také ta naše Kunhuta myslela? Podobné nevhodné milostné pletky jí přece náš královský tatínek trpět nebude!

	Nahlas však řekl: „Máš mé slovo, Kunhuto. A na ně se můžeš spolehnout.“

	Od Vltavy stoupala řídká mlha a halila domky pod Pražským hradem. Kunhutu napadlo, že to vypadá jako na podzim, třebaže léto teprve vrcholilo. Zachvěla se zimomřivě, ale věděla, že to není chladem, nýbrž nervozitou a také strachem.

	Nejen z toho, že i její osud halí podobná mlha nejistoty, ale hlavně z toho, aby neztratila Ondřeje navždy.

	Narychlo ho odvolali ze služby velitele stráže Přemysla Otakara, kam byl odvelen po Matyášově zradě, o níž dosud ani on, ani Kunhuta neměli tušení. Ondřejovi sice neuniklo, že se k němu přítel točí zády a napadlo ho také proč, ale z takové nízkosti jako donášení ho nepodezíral.

	Kunhuta se otočila v sedle.

	Zahlédla, jak princ Václav zastavil celý doprovod hned pod Hradem, a nyní všem cosi důležitě vykládá.

	Usmála se pro sebe. Na bratra bylo vždy spolehnutí.

	Na nic už nečekala a otočila se k Ondřejovi.

	„Rychle, Ondřeji! Máme jen několik krátkých chvil a já ti toho musím hodně sdělit a vysvětlit!“

	Přikývl a následoval ji k řece. Zastavili se u brodu. V jitru tak časném tam nebyla ani živá duše.

	„Nevím, proč mne odvolali z tvých služeb…“ začal Ondřej překotně, když jí pomáhal sesednout.

	„Ani mně nebyla pravá příčina známa, ovšem jen do okamžiku, než mi otec sdělil výsledek svých jednání ve Špýru.“ Kunhuta několika stručnými slovy Ondřejovi vylíčila události posledních dnů.

	„Římský král Rudolf První Habsburský chce zpečetit mírovou smlouvu sňatkem – chce, abych se provdala za jeho syna Hartmanna. Na to já ale nikdy nepřistoupím. Zvolila jsem proto raději klášter,“ dodala, slzy na krajíčku.

	Ondřej ji vzal za ruce a pevně je sevřel ve svých. Byly studené jako led.

	„A co kdybychom se prostě nyní někam vytratili, zmizeli, uprchli spolu a vzali se a potom spolu žili v nějakém zapomenutém koutě světa? Navždy spolu, navždy šťastni až do smrti. Nejsem chudý, Kunhuto, to přece víš! Zajistil bych nás oba a jednou i naše děti,“ naléhal na ni vášnivě.

	„Ach, Ondřeji, jak ráda bych přikývla. Ani nevíš, kolikrát jsem v posledních dnech na něco podobného pomýšlela, snila o tom během nekonečných bezesných nocí poté, co mi otec řekl o Hartmannovi. Není to ale možné. Rudolf Habsburský by v tom viděl další otcovu vzpouru a tvrdě by ztrestal nejen jeho, ale s ním i celou zemi. Víš přece, jak je mstivý! Nemohu klást vlastní štěstí nad osud národa.“

	Ondřej sklopil poraženecky hlavu. „Máš pravdu, Kunhuto.“ Odmlčel se a po chvíli dodal: „Odcházíš sice do kláštera, ale do řádu nevstupuješ. Až se situace změní, až se vše uklidní a ty se vrátíš… budeš o mém návrhu uvažovat znovu?“

	Kunhuta uvolnila ruce z jeho sevření a vzala mu tvář do dlaní. Vystoupla na špičky a políbila ho, nejprve něžně a téměř dětsky nevinně, pak s rostoucí vášní. „O tom ani na okamžik nepochybuj, Ondřeji! Pro mne jsi jen ty jediný!“

	Od Hradu se k nim blížily hlasy ozbrojeného doprovodu, který Václav už nesvedl nadále zdržovat.

	„Loučíme se tedy nyní jen proto, abychom se opět vbrzku setkali, má lásko,“ řekl Ondřej a pomohl Kunhutě do sedla. Pobídli koně a vydali se k vltavskému brodu.

	 

	
IV.

	Kunhuta poklekla vedle náhrobku svého děda, českého krále Václava I. Přejela zlehka po hladké náhrobní desce a potom se dotkla kamenného erbu, opatrně, jen konečky prstů, jako by se bála, že i tím letmým dotykem probudí velebného předka z věčného snu.

	Klášterní kostel Nejsvětějšího Salvátora i celý klášter Na Františku se nořil do hlubokého nočního ticha.

	Kunhuta se sem vypravila takhle pozdě proto, že chtěla být sama. A také si potřebovala spoustu věcí promyslet – a zde, u hrobu královského předka, se toužila tou noční zpovědí zbavit výčitek svědomí, které ji nepřestávaly pronásledovat.

	V klášteře Na Františku žila již nějakou dobu. Laskavost a moudrost pratety Anežky a tichý, poklidný tok klášterního života ji zbavily zoufalství a vnesly do její duše mír a novou naději. Pilně studovala a doplňovala si už tak úctyhodné znalosti. Vypomáhala rovněž ve skriptoriu. Práce s bohatě ilustrovanými texty a rukopisy ji nesmírně bavila. Nevyhýbala se ani pomoci ve špitálu, kde působil Anežkou založený řád křížovníku s červenou hvězdou.

	Opět pohladila chladný náhrobek Václava I. Jistě se všechno vyřeší, jistě vše dobře skončí. Otec to dokáže! Vždyť nad Přemysla Otakara II. není v Evropě panovníka odvážnějšího a diplomata zkušenějšího!

	Jenže zatím se zdálo, že se vše spíš čím dál víc komplikuje a že Rudolf I. Habsburský se rozhodl srazit odbojného a nepokořeného Českého krále na kolena.

	A co když za to mohu já? trápila se Kunhuta snad potisící tou hroznou domněnkou. Co když je to proto, že jsem vstupem do kláštera odmítla ruku jeho syna Hartmanna?

	Snažila se co nejrychleji takové úvahy zapudit, ale moc se jí to nedařilo.

	Jistě se všechno vyřeší, jistě všechno dobře skončí, opakovala si znovu, i když se jí beznaděj uchytila v duši drápkem.

	A jednou, po téhle těžké životné zkoušce, se určitě znovu sejde s Ondřejem. Pak už jistě nebude nic stát v cestě jejich tolik kýženému požehnání k sňatku. Uchýlí se spolu někam daleko a zapomenou na útrapy, které jejich lásku pronásledovaly od samého počátku.

	Ne že by se nyní s Ondřejem nevídala – prateta jí povolila návštěvy věrného přítele. Kunhuta byla vděčná za ta krátká setkání, vykoupená znásobenou bolestí z odloučení od milovaného muže.

	Milovala ho – ale přesto v ní poslední události vzbudily pochybnosti, zda jednala správně, když odmítla Hartmannovu nabídku k sňatku.

	„Možná jsem té situaci mohla předejít, možná jsem jí mohla dokonce zabránit,“ zašeptala teď, ruce sepjaté, jako by se zpovídala dědovi Václavovi. „Měla jsem si vzít Hartmanna Habsburského – jeho otec Rudolf by nám pak jistě nevyhrožoval válkou!“

	Trhla sebou polekaně, když ucítila, jak jí někdo pevně stiskl rameno. Rychle vzhlédla.

	Byla to prateta Anežka.

	Kunhutu napadlo, že by jí měla vysvětlit, proč se uchýlila právě sem a co tu u hrobu krále Václava I. takhle v noci pohledává. A asi by bylo rovněž na místě poptat se, proč vlastně ani prateta nespí.

	Užuž chtěla vyskočit, ale Anežka jí o to pevněji sevřela rameno na znamení, že v její přítomnosti stát nemusí.

	Namísto toho opatrně sklesla na kolena vedle praneteře a sepjala k modlitbě útlé dlaně. Byly svrasklé a upracované, protože Anežka se přes pokročilý věk nevyhýbala žádné práci a vypomáhala ve špitále, pokud jí síly stačily. Postavení abatyše sice dávno nezastávala – vzdala se ho sama, když cítila, že ji síly opouštějí ale klarisky z kláštera Na Františku nezvolily na její místo někoho jiného a řídily se dál jejími moudrými radami, jako by dosud stála v jejich čele.

	Anežka s Kunhutou se ponořily do mlčení, poklidného a harmonického. Už pouhá přítomnost Anežky Přemyslovny zbavila Kunhutu starostlivých obav a tíživých myšlenek.

	Anežka si urovnala černý hábit, který se kolem ní rozprostřel na ohlazených dlaždicích jako tmavý květ, a prolomila ticho jako první.

	„Ani já nemohu spát, Kunhuto. I mne tíží obavy o osud našeho království, bojím se o naši zemi. Modlím se, aby Přemysla Otakara dovedl Bůh k dobrému cíli, aby mu vnukl správné rozhodnutí a uchoval mu chladnou a rozvážnou mysl. A často tak činím právě u hrobu tvého děda, mého bratra Václava. Však víš, urovnala jsem mezi těmi dvěma, mezi otcem a synem, nejednu půtku. Lehké to nebylo. Ale věřím, že se Přemysl Otakar mnohému naučil a mnohé pochopil. Zmoudřel. Je to výjimečný panovník a jeho otec král Václav by na něj byl jistě hrdý, i když s ním před léty vedl válku.“ Anežka si při těch slovech zamyšleně přejela rukou po čele zpola zakrytém bílou rouškou, přes kterou ještě splýval černý závoj klarisek.

	Kunhuta věděla, že se její otec Přemysl Otakar nezdráhal postavit proti králi Václavovi, když se domníval, že zemi nevládne, jak by měl. Podrobnosti nicméně neznala, protože otec asi nyní, s odstupem let, na tu vzpouru proti otci zrovna pyšný nebyl.

	„Když já… Trápí mě výčitky svědomí, teto,“ obrátila se k Anežce, oči plné slz. „To já tohle všechno zavinila. To kvůli mně hrozí Rudolf otci vojenskou silou. To proto, že jsem odmítla Hartmanna, v tom to vězí! Jenže… já se prostě nemohu provdat za někoho, koho nemiluji!“ vybuchla Kunhuta, jako by tak chtěla přehlušit neodbytný hlas svědomí. „Jsem sobecká! V tom to je! Mohla jsem přece vědět, že se královská dcera musí obětovat a zvolit manžela podle politických zájmů, ne podle hlasu srdce.“

	Kunhuta se nyní rozplakala a její vzlyky se vracely znásobeny ozvěnou od chrámové klenby.

	Anežka ji objala kolem ramen a zlehka ji k sobě přivinula. „Rozumím ti, Kunhuto, ani nevíš jak! Dnes ve mně všichni spatřují ctihodnou abatyši, tedy bývalou, a zakladatelku řádů, ale ani mne neminula láska.“

	Anežce Přemyslovně neuniklo, co k sobě cítí Kunhuta a Ondřej. Na to stačil jediný pohled do jejich tváří.

	Kunhuta se na ni překvapeně zadívala. Prateta Anežka pro ni představovala ztělesnění morálního ideálu ženy, která se vždy obětuje pro druhé. Nedokázala si představit, že tahle křehká stařenka mohla mít vůbec nějaký soukromý život. Propast let, která je dělila, byla příliš hluboká.

	A přesto – třeba i prateta Anežka stála kdysi před podobným bolestným rozhodnutím, možná i ona právě proto vstoupila do kláštera a posléze do řádu a nyní s sebou nese navždy kříž výčitek a trpkých vzpomínek.

	„Ach, já vím, jistě se ti to musí zdát nemožné,“ pokračovala Anežka a tiše se zasmála, tak trochu jako malé provinilé děvčátko a jako by tak podávala Kunhutě ruku přes tu hlubokou propast let a vznešené důstojnosti svého postavení. „I o mne se kdysi ucházel někdo, koho jsem nemilovala a koho jsem si nemohla ani vážit. Bylo mi jasné, že za takového muže se provdat nemohu, i když by to jistě bylo v zájmu království a našeho rodu.“

	„A kdo to byl, smím-li se ptát?“ Kunhuta si osušila slzy a se zájmem se obrátila k pratetě.

	„Sám císař Svaté říše římské Fridrich,“ odpověděla Anežka a zahleděla se před sebe, jako by se dívala do dávné minulosti.

	„A tys ho prostě jen tak odmítla?“ užasla Kunhuta. Hartmann Habsburský byl přece jen pouhý syn římského krále.

	„Ano, a když… se nedal odbýt, tak jsem mu vyťala pořádný políček,“ prozradila jí Anežka.

	„A on?“

	„Příjemné mu to nebylo, ale já mu na to řekla, že když se neumí chovat, jednou s tím někdo začít musí.“

	Kunhuta měla náhle pocit, jako by jí někdo sňal z ramenou těžké břímě. V ten okamžik věděla, že se rozhodla správně.

	„Děkuji ti,“ zašeptala.

	Anežka ji místo odpovědi jen laskavě popleskala po ruce.

	Usnula teprve k ránu.

	Rozmluva s Kunhutou přivála staré vzpomínky, okamžiky, jež měla za dávno zapomenuté. Po návratu z kostela Nejsvětějšího Salvátora postávala dlouho u okna, zahleděna na řeku postříbřenou měsíčním svitem. Od řeky stoupal vlhký chlad, podzim se blížil mílovými kroky. Ale ani ten nepřiměl Anežku, aby se uchýlila na lůžko.

	Její praneteř Kunhuta nevěděla, že první manželka Přemysla Otakara II., Markéta Babenberská, před dávnými léty odloudila Anežce snoubence Jindřicha. Jejich manželství bylo nešťastné a Jindřich se pak pokoušel znovu si naklonit Anežku, kterou zradil. Ovšem na to bylo už pozdě. Zemřel za tragických okolností, opuštěn všemi, a vdova Markéta Babenberská se provdala podruhé, a to za Přemysla Otakara. Byla o desítky let starší, zato přinesla věnem rakouské državy.

	A podle všeho nyní Přemysl Otakar povede právě kvůli těmto územím válku.

	„Je to jako prokletí, kterého se náš rod nikdy nezbaví,“ zašeptala Anežka.

	Kdesi na druhém břehu Vltavy zakokrhal první kohout a Anežka si teprve nyní povšimla, že se z řeky vytratily stříbrné penízky rozhozené po vodní hladině měsícem a namísto toho ji halí jemný opar jitřní mlhy.

	Povzdychla si, naposledy pohlédla z okna a potom zamířila k prostému lůžku.

	Sen, který se Anežce Přemyslovně nad ránem zdál, byl tak živý, že se z něj vytrhla s pronikavým výkřikem. Zprudka se posadila na lůžku, ruce přitisknuté k ňadrům, jako by tak chtěla utišit bušící srdce. Pramínky stříbrných vlasů se jí přilepily na zvlhlé čelo a po zádech jí stékal ledový pot.

	Tenhle hrozný sen ji pronásledoval už dlouhé roky, vytrácel se občas, ale znovu se vrátil, aby ji zaskočil a vyděsil. Byl tak barvitý a živý, že se zdál skutečný, a vždy chvíli trvalo, než si uvědomila, že to není pravda.

	V tom snu se ocitla jako pokaždé na velké pláni nedaleko Suchých Krut, Moravské pole se jí říkalo. Krvavou řež bitvy, která se tam odehrávala, viděla vždy do poslední hrůzné podrobnosti. Věděla také, že to její synovec Přemysl Otakar II. tam hájí zájmy České koruny proti cizím žoldákům.

	Otočil se k ní se slovy: „Raději padnu jako král, než abych žil jako slouha! Raději padnu v bitvě za českou věc, hrdě a vstoje, než abych živořil na kolenou!“ Vtom mu meč nepřítele proťal královský znak na hrudi, bílého lva v červeném poli, a král Přemysl Otakar se skácel mrtev k zemi.

	Ten sen byl tentokrát tak intenzivní, že Anežka podvědomě pohlédla na ruce, zda je nemá zbrocené krví.

	Ztěžka vstala a dovlekla se ke klekátku. Sklesla na ně a sepjala ruce k vroucí modlitbě.

	Věděla, že většina jejích snů došla svého naplnění. Jen tenhle se vracel, jako by čekal na pravou chvíli, na okamžik, kdy dojde i na jeho poselství.

	Anežka se obávala, že ten čas právě nastal.

	Uběhla drahná doba od chvíle, co Přemysl Otakar zavítal do kláštera Na Františku, aby zde navštívil tetu Anežku.

	Na nádvoří kláštera nyní s poněkud provinilým pocitem sklouzl ze sedla a rozhlédl se kolem sebe, jako by se zde ocitl poprvé. Užasl jako pokaždé.

	Co všechno Anežka Přemyslovna dokázala, pomyslel si s úctou. A dobrým slovem, vytrvalostí a houževnatou neústupností. Dosáhla vyšších met, než jakých jsem docílil já mečem.

	Ale přesto… musel jsem se kdysi postavit otci, neboť se dodnes domnívám, že to bylo nutné. A teď se zase musím postavit římskému králi Rudolfu Habsburskému, abych zamezil jeho rozpínavost.

	Bůh je mi svědkem, že jsem se tentokrát k meči uchylovat nechtěl. Učinil jsem celou řadu ponižujících ústupků, ale dál už v nich pokračovat nemohu.

	Musím jednat!

	Povzdychl si a potom rázně, s obnovenou rozhodností, vykročil k obydlí tety Anežky.

	„Smíš mě vůbec přijmout, tetičko?“ usmál se nevesele když se přivítali. Přijala ho ve své skrovné, ale důstojné rezidenci přiléhající ke klášterním budovám. „Teď, když mne dokonce uvrhli do klatby a kdy proti mně vytáhl s vojskem sám římský král?“

	Anežka jen mávla opovržlivě rukou a odsunula ze stolu list, v němž jí bylo oznámeno, že se český král Přemysl Otakar II. ocitl v klatbě.

	„Já sloužím Bohu, Otakare, a ne papežské kurii! Každý přece musí vidět, co za tímhle stojí. Habsburkové mají dlouhé prsty. To ovšem neznamená, že bude každý tančit podle jejich písničky!“

	Přemysla Otakara ta slova dojala. Teta Anežka ho nikdy nezklamala, nikdy nezradila. Přispěchala mu vždy na pomoc dobrou radou či laskavým slovem. A on teď obojí více než potřeboval.

	Zahleděl se jí do velkých hnědých očí. Neuniklo mu, že se jí pod nimi rýsují tmavé kruhy. A neuniklo mu ani, jak teta zestárla. Je možné, že jsem si už dávno nevšiml, jak se jí léta vepsala do tváře bezpočtem vrásek a že ty prameny dosud hustých vlasů, které jí občas neposlušně vyklouznou zpod roušky klarisky, jsou úplně stříbrné? pomyslel si s výčitkou.

	Možná proto, že má energie pořád na rozdávání, usmál se pro sebe.

	S pokorou před ní teď poklekl.

	„Budeš se za mne modlit, teto Anežko? I přesto, že… mne všichni zavrhli?“ zeptal se tiše. Opovrhoval rytíři, kteří se neubránili dojetí. Muži přece nepláčou! A přesto neměl v tuto chvíli k slzám daleko. Možná se vidí s Anežkou Přemyslovnou naposledy.

	„O tom nepochybuj!“ Hlas se Anežce ani nezachvěl. „Budu se za tebe modlit nejen já, ale celý klášter!“

	„Já… nechtěl jsem, aby to takhle dopadlo. Ale ústupků už bylo víc než dost. Musím proti Habsburkovi vytáhnout.“

	Anežka jen smutně přikývla. „A kdy… opouštíš Prahu?“

	„Hned zítra ráno. Čeká nás dlouhá cesta. Až do Suchých Krut, až na Moravské pole.“

	Anežka se pevně zachytila stolu, aby se nezhroutila k zemi. Věděla, že její neblahý sen se blíží naplnění.

	Kunhuta vyklouzla zadní klášterní brankou k Vltavě. Naléhavost krátkého vzkazu, který jí včera poslal Ondřej, ji vyděsila, stejně jako ji vyděsila zpráva o chystaném tažení. Rozhodnutí vytáhnout do boje s vojsky římského krále přišlo náhle, i když nečekané nebylo.

	Výčitky se v ní probudily s obnovenou silou, znásobeny ještě strachem o otce a Ondřeje, o matku a bratra Václava. Na vlastním osudu jí nezáleželo, ale co by se stalo s nimi, kdyby Přemysl Otakar ve vojenském střetu s Rudolfem Habsburským neuspěl?

	Časné jitro probouzejícího se srpnového dne dýchalo svěžím chladem, i když jistě bude následovat úmorné horko.

	Kunhuta se zastavila na břehu těsně u vody a zahleděla se na zčeřenou vodní hladinu, na níž se purpurově odrážely červánky prvního svítání.

	Zachvěla se, ne však zimou, ale zlou předtuchou. Jako by se jí dotkla něčí ledová ruka.

	Trhla sebou poděšeně, když se od břehu náhle vzneslo několik kachen, které vyrušil blížící se jezdec.

	Byl to Ondřej.

	Sklouzl rychle ze sedla, přispěchal ke Kunhutě a pevně sevřel její ruce ve svých.

	Byl v plné zbroji a Kunhuta věděla, že nastal okamžik jejich rozloučení, kterého se tolik bála. Co když se vidíme naposledy, blesklo jí hlavou.

	„Odjíždím s královským vojskem, Kunhuto. Přišel jsem se s tebou rozloučit.“

	Tolik si toho v tento krátký okamžik chtěli říci, a přesto jen stěží shledávali slova. Možná byla zbytečná.

	Rozuměli si i bez nich.

	„Je to všechno moje vina, Ondřeji!“ zašeptala po chvíli Kunhuta a vyjádřila tak výčitku, která ji nepřestávala pronásledovat. „Kdybych souhlasila s tím sňatkem…“

	Ondřej ji umlčel polibkem. „Tím se nesmíš trápit, má nejdražší! Rudolf Habsburský by zradil i pak, nedodržel by dané slovo. Král Přemysl Otakar zvolil k obraně českých zájmů výhodný okamžik – v alpských državách, v Rakousku a Štýrsku, se proti Habsburkům bouří tamní šlechta. Nepřítele rozdrtíme, uvidíš. Vybojujeme zpět neprávem odňatá území, získáme je pro větší slávu Českého království, pro dědice trůnu prince Václava!“ Ondřej jí odhrnul z tváře tmavý pramen lesklých vlasů, který jí vyklouzl zpod závoje. V prvních slunečních paprscích, které v tu chvíli prozářily oblohu, se jí vlasy měděně zaleskly. „Vrátím se brzy, Kunhuto. A potom si s tvým otcem promluvím o naší budoucnosti, protože pak bude všechno jiné. Chceš? Přeješ si to pořád?“

	Z jeho posledních slov zazněly obavy. Nesčíslněkrát ho napadlo, zda Kunhuta v skrytu duše nezatoužila po okázalém lesku římského královského dvora, k němuž mohla náležet Co když si ji Habsburkové naklonili vzácnými dary, jimiž jistě nešetřili? Co jí může nabídnout on? S habsburským bohatstvím a mocí, která každým rokem vzrůstá, soupeřit nemůže. Věděl sice, že se Kunhutin svět zakládá na jiných hodnotách, ale i tak…

	„Jak se můžeš takhle ptát, Ondřeji? Vždyť proto jsem přece odmítla Hartmanna Habsburského! Věřím, že až… tohle skončí, bude otec ochotný naslouchat našim slovům,“ odpověděla tiše. „Vrať se mi, Ondřeji, prosím tě! Vrať se, a brzy! Budu se za tebe modlit každý den, každý okamžik!“

	Ondřej vylovil z koženého váčku zavěšeného u opasku zlatý prsten, prostý kroužek s vyrytou lipovou ratolestí, znakem jeho rodu.

	„Tímhle prstenem si muži našeho rodu zasnubují své nevěsty. Přijmeš ho ode mne, Kunhuto?“ zeptal se.

	Ta jen mlčky přikývla. Ondřej poklekl a navlékl jí prsten na štíhlý prsteník. Políbil jí ruku a přitiskl si pak její dlaň na rozpálenou tvář.

	„Je čas,“ řekl a vstal. Objal ji a dlouze políbil. „Záhy se vrátím, Kunhuto, to ti slibuji. Brzy na shledanou!“

	Vyhoupl se pak rychle do sedla, pokynul jí ještě a ve chvíli byl ten tam.

	Kunhuta stála na říčním břehu jako očarovaná. Když konečně procitla, doléhal k ní už jen slábnoucí dusot koňských kopyt. Vltava připomínala ve sluneční záři zlatý pás, tak oslnivě se leskla její klidná hladina.

	Kunhutu napadlo, zda se jí to všechno jen nezdálo.

	Rychle natáhla ruku. Od zlatého zásnubního prstenu pánů z Lindenbergu se přitom odrazilo na tisíc oslnivých slunečních paprsků.

	Usmála se pro sebe, otočila se na patě a zamířila zpátky do kláštera.

	Dnes, 26. srpna léta Páně 1278, bych měl v den tak krásný, který slibuje parno už od samého rána, slavit svátek svatého Rufa, pomyslel si Přemysl Otakar. Je to hřích, chystat se namísto toho do bitvy.

	S tou neradostnou myšlenkou přelétl rychlým hodnotícím pohledem české a moravské šiky shromážděné na Moravském poli. Tohle místo nedaleko Břeclavi, kousek od Suchých Krut na pravém břehu řeky Moravy, nevybral k rozhodujícímu střetu s Rudolfem I. Habsburským náhodně.

	Kressenbrunn, kde kdysi rozdrtil vojsko uherského krále Bely IV., odtud ležel, co by kamenem dohodil.

	Tehdy také šlo o Štýrsko, na něž si tenkrát dělal nároky Béla.

	A tehdy český král nepřítele porazil. Jistě tomu tak bude i nyní.

	Přemysl Otakar se zachmuřil. Nepoučili se z toho, tihle uherští panovníci, pomyslel si rozladěně. Béla tenkrát spěchal zpečetit smír ještě sňatkem své vnučky Kunigundy s vítězným českým králem.

	Jenže sotva dosedl na trůn Ladislav IV., Bélův vnuk a Kunigundin bratranec, začaly sváry s Uhrami znovu. A podle hesla, že nepřítel mého nepřítele je mým přítelem, se nezkušený Ladislav spojil s Habsburkem Rudolfem proti Přemyslu Otakarovi.

	Přemysl Otakar si povzdychl. Nebude to poprvé, co budu bojovat s vlastními příbuznými. Vzpomínku na vzpouru proti otci rychle potlačil.

	Ještě jednou přelétl pohledem rozlehlou pláň.

	U Kressenbrunnu zvítězil před téměř dvaceti lety. Na Moravském poli zvítězí i dnes.

	Ondřeje napadlo, že tahle bitva má překvapivě rychlý spád. Pokud to mohl uprostřed ohlušující vřavy posoudit, zdálo se, že jsou síly vyrovnané.

	Vtom si povšiml, že z boku, zcela nečekaně a v rozporu se základními pravidly čestného rytířského klání, vpadl do českého šiku jako klín oddíl německé jízdy vedený Ulrichem z Kapellen.

	„Utíkají! Češi zbaběle utíkají!“ doprovázeli němečtí jezdci svůj zrádný útok ještě zrádnějším pokřikem.

	Vojsko českého krále na okamžik zakolísalo, neboť nikdo nechápal, co se vlastně děje.

	A to stačilo.

	České šiky začaly ztrácet jednu pozici za druhou.

	Sám Přemysl Otakar se vrhal do nebezpečných střetů, aby situaci zvrátil. Snažil se navíc zadržet ustupující jezdce.

	„Vpřed! Vpřed! Neustupujte! To je falešný poplach nepřítele! Naše heslo zní přece Praha! Za Prahu se bijeme! Pro naše královské město musíme vytrvat!“

	Ale také on začal umdlévat.

	Vtom se k němu obratně přitočil jezdec s habsburskou orlicí, který využil okamžiku jeho nepozornosti a únavy, a strhl krále z koně.

	Pozdvihl hledí, aby se dal Přemyslu Otakarovi poznat. Byl to Rudolf Habsburský.

	„Ty?“ vyrazil ze sebe užasle Přemysl Otakar. „Já měl za to, že stařec jako ty bude vyčkávat výsledku bitvu někde v bezpečném ústraní! Že ho o něm zpraví spěšný posel!“

	„Tneš alespoň slovem, viď, když už se na ránu mečem nezmůžeš!“ Rudolfův úsměv připomínal škleb zlého satyra.

	Rozmáchl se ke smrtící ráně, ale Ondřej, který to viděl, byl rychlejší. Přiskočil k ochromenému panovníkovi a Rudolfův výpad odrazil. Druhou ranou srazil Habsburka z koně a užuž se chystal k další, když tu římského krále zaštítil vlastním tělem jeho rytíř Walter z Ramschwagu. Zachytil smrtící ránu a skácel se bez hlesu k zemi.

	Rudolf, tvář ztrhanou únavou i vztekem a oči podlité krví, sebral překvapivě rychle ze země meč a zaútočil na Přemysla Otakara.

	Ondřej opět vyrazil vpřed, aby ochránil krále, jemuž zjevně ubývaly síly. Zdálo se mu, že habsburští rytíři a jejich žoldáci jako by najednou byli všude. Obklíčili českého krále i Ondřeje.

	Ondřej si v tu chvíli vzpomněl na Kunhutu. Vybavil si nakrátko její krásnou, ušlechtilou tvář. Mám-li padnout, bude patřit poslední myšlenka mé milované Kunhutě, řekl si v duchu. Vtom mu zády projela ostrá bolest, to jak ho někdo zbaběle napadl ze zálohy.

	„Neumíš bojovat čestně, jako pravý rytíř?“ zachroptěl. „Zmůžeš se jen na podlou ránu do zad?“

	Stačil se ještě otočit a dřív, než ztratil vědomí, pohlédl do tváře Matyáše z Vlčí hůrky.

	
V.

	Ondřej pootevřel oči. Musel k tomu vynaložit nepředstavitelné úsilí. Víčka měl strašlivě těžká, jakoby z olova.

	První, co zahlédl, byla Kunhutina půvabná tvář. Vlasy jí sice skrývala přísná bílá rouška, ale zdobila ji úzká zlatá korunka české princezny.

	Nevstoupila do řádu, to bylo první, co Ondřeje napadlo. To poznání mu přineslo nesmírnou úlevu. Možná se mi to všechno jen zdá. A možná to není jen sen – třeba jsem už dávno po smrti a určitě jsem se ocitl v nebi, v ráji, když je tu také Kunhuta. Nebránil se té představě.

	Pokusil se nadzdvihnout, ale ostrá bolest mu v tom zabránila. Projela mu jako dýka hrudí a zády a vybuchla v hlavě rejem zlatavých jiskřiček.

	Bolest probudila vzpomínky na uplynulé události.

	Najednou před sebou opět viděl krvavou řež na Moravském poli, viděl, jak Rudolf Habsburský podle zaútočil na Přemysla Otakara. A ani Matyáš tam nechyběl, ten kdysi dobrý přítel a bývalý druh, který se k němu zčistajasna otočil zády. Proč?

	„Co se stalo s… Jeho Milostí králem Přemyslem Otakarem?“ chtěl se zeptat, ale z hrdla se mu vydralo jen sotva slyšitelné, ochraptělé zasípění. „Co se stalo s Jeho Milostí Přemyslem Otakarem?“ zopakoval otázku a tentokrát to vyznělo hlasitěji. „A jak jsem se sem dostal? Byl jsem přece na Moravském poli, nedaleko řeky Moravy…“ Vzpomínky nabývaly zřetelnější obrys. Mihla se v nich znovu Matyášova tvář, ale Ondřej si k ní ani teď nedokázal vybavit nic dalšího.

	Kunhuta s pobledlou, ustaranou tváří a tmavými kruhy pod velkýma hnědýma očima ho opatrně přinutila, aby se opět zabořil do podušek. Sklesl do nich, zcela vyčerpán tím mizivým pokusem se posadit a několika slovy.

	„Nesmíš se příliš namáhat, Ondřeji. Nepřepínej síly,“ přikázala mu laskavě. „Jsi v klášteře Na Františku, v našem klášterním špitále. Z Moravského pole tě sem dopravilo pár věrných, kteří nám ještě zůstali. Český král… Přemysl Otakar… padl.“ Po těch slovech na něj upřela smutné, vyhaslé oči, jež patrně vyplakaly všechny slzy. „Vím, žes ho bránil do posledního okamžiku a že tě to málem stálo život. Děkuji Bohu, že mi zachoval tebe.“ Pevně mu sevřela ruku v dlani.

	„Bůh nám buď milostiv,“ zašeptal Ondřej. „A buď milostiv hlavně Českému království.“

	Obrazy z bitevního pole se vrátily, doprovázeny válečnou vřavou, výkřiky, povely i bolestným sténáním zraněných a ržáním koní. Ondřej pevně semkl víčka, aby ty hrůzné vidiny zaplašil. „Bylo to jako ocitnout se v pekle, Kunhuto!

	V první chvíli, když jsem zde procitl… měl jsem za to, že jsem se ocitl na onom světě, že mne na Moravském poli zabili a ty že jsi můj anděl. Možná jsem tam měl zůstat, padnout hrdě v boji jako Přemysl Otakar, možná by to tak bylo lepší. S některými vzpomínkami může člověk žít jen stěží – nikdy si neodpustím, že jsem neochránil českého krále!“

	Řeč Ondřeje naprosto vyčerpala a opět upadl do otupělého polovědomí. Probral se, až když ucítil, jak mu Kunhuta otírá tvář navlhčeným šátkem.

	„Podobné výčitky si nesmíš připouštět, Ondřeji. Nikdy! Udělals víc, než bylo tvou povinností. Všichni to tvrdí! Mnozí prý z bitvy zbaběle a proradně prchli,“ řekla hořce Kunhuta. Natáhla se pro pohár s vínem svařeným s léčivými bylinami a opatrně jej přidržela Ondřejovi u rozpraskaných rtů. Dychtivě se napil. Lahodný nápoj ho osvěžil a zahnal, byť nakrátko, bolest.

	„A co princ Václav? A Její Milost královna Kunigunda?“ zeptal se Ondřej.

	„Václav je zdrcený, i když se snaží chovat jako pravý rytíř. A matka… matka se bojí vpádu habsburských vojsk do Čech. Rudolf Habsburský už totiž zabral valnou část Moravy, mezi jinými i Brno a Znojmo, prý jako náhradu za utrpěné škody, jako splátku na dluh za náklady vynaložené z jeho strany na bitvu na Moravském poli. Matka se nemůže rozhodnout, kam se uchýlit o pomoc. Podle všeho se obrátí do Braniborska, k Otovi Pátému Braniborskému.“ Kunhuta opět starostlivě otřela Ondřejovi čelo a tváře. Smutek ji po té tragické zprávě o porážce českých vojsk na Moravském poli a o otcově smrti zalil jako temné vody bezbřehé řeky, a přesto byla nyní po dlouhé době opět šťastná. Ondřej se vrátil! Vážně zraněný sice, ale žije!

	Všechno se jistě nějak vyřeší, vše se časem urovná, hlavně že on byl zachován při životě!

	„To není špatná volba,“ vypravil ze sebe Ondřej a opět usrkl vína, které mu znovu podala Kunhuta, aby zahnal vracející se bolest. „Ota je přece bratranec Jeho Milosti prince Václava. Pokud se nemýlím, Otova matka Božena Přemyslovna je sestrou Jeho Milosti Přemysla Otakara.“

	Měl jsem říci byla, napadlo ho smutně.

	Kunhuta přikývla. „Ale matčino rozhodnutí se neopírá jen o naše příbuzenská pouta. Máme stejné politické cíle. Také braniborský markrabě Ota se totiž obává habsburské rozpínavosti. Kde se po vítězství na Moravském poli zastaví Rudolfova chamtivost, jeho touha po moci?“

	„I to je dobrá úvaha,“ usoudil Ondřej.

	„Nu a potom je tu ještě Jindřich Vratislavský,“ poznamenala zamyšleně Kunhuta a odhrnula nyní Ondřejovi vlasy přilepené na zpoceném čele. Také vratislavský a krakovský kníže Jindřich, pocházející z polské dynastie Piastovců, byl s českými Přemyslovci spřízněn. Jako vnukovi Václava I. se mu poté, co v útlém věku osiřel, dostalo výchovy u českého královského dvora. K Přemyslu Otakarovi přilnul a věrně ho doprovázel do bitvy u Kressenbrunnu. Rovněž na Moravské pole vyslal alespoň nezanedbatelné vojenské posily, když už se rozhodující bitvy nemohl zúčastnit sám. Zabránil mu v tom nedávný návrat ze zajetí – musel teď nutně stabilizovat situaci na vlastním území.

	„Bylo by ideální, kdyby se síly obou příbuzných spojily,“ podotkl Ondřej.

	„To ano, ale víš, jak to obvykle chodívá.“ Z Kunhutina hlasu zazněla neskrývaná hořkost.

	Ondřej mlčky přikývl.

	„Václav je nezletilý, a tak bude na každý pád potřebovat regenta, než sám usedne na trůn,“ pokračovala Kunhuta v úvahách. S každým vyřčeným slovem se jí v nitru rozléval větší klid. Dosud se neměla s kým podělit o své starosti.

	„Ovšem rozhodnutí o Václavově poručníkovi musí padnout co nejdříve. Matka mne právě kvůli tomu nazítří povolala na Pražský hrad.“

	„Slib mi, že se tam vypravíš jen s početným ozbrojeným doprovodem, Kunhuto! V době tak nejisté není opatrnosti nikdy nazbyt. Jistě se budu zítra cítit lépe. Musím, abych mohl jet s tebou,“ sliboval Ondřej, ale únava mu znovu klížila víčka.

	„To první ti slíbím ráda, můj milý Ondřeji. A pokud jde o ten tvůj doprovod – věř mi, nic bych si nepřála víc! Uvidíme ráno, souhlasíš?“ Nechtěla ho hned odmítnout, věděla nicméně, že je to vyloučené. Na to byla jeho zranění příliš vážná.

	Odpovědi se však nedočkala, protože Ondřeje objal do konejšivé náruče spánek.

	Žal se královně Kunigundě vepsal do hezké tváře předčasnými vráskami, bylo však patrné, že ji obavy o osud syna Václava a o další vývoj v Českém království přiměly zapomenout na smutek a vzkřísily v ní nové síly.

	„Tak nás všichni opustili, Kunhuto,“ obrátila se k dceři poté, co se přivítaly.

	Kunhutě připadalo jejich setkání trochu trapné a neobratné, protože se obě snažily skrývat to, co skutečně cítily – bolest, strach a obavy z budoucnosti.

	„Někdo z české šlechty přece musel zůstat věrný a ochotný poskytnout nám pomocnou ruku, matko,“ namítla Kunhuta. „Třeba Jindřich a Vítek z Rožmberka. A jistě nebudou sami.“

	„Snad bys jim nevěřila, Kunhuto? Bouřili se proti tvému královskému otci ještě za jeho života, nevzpomínáš? Ti určitě nezůstali věrni jeho odkazu. Je to stejně všechno jejich vina! Kdyby stáli pevně při Přemyslu Otakarovi a podporovali ho, tak by se Habsburk nikdy, nikdy neodvážil vytáhnout proti českému králi do pole!“ vybuchla hněvivě Kunigunda. Teprve po chvíli se uklidnila natolik, aby mohla pokračovat. „A kdo vůbec ví, kde je všem konec! Pokud nepřišli na Moravském poli o život, tedy jestli se tam vůbec vypravili – tak padli do zajetí. Mnoho jich prý čeká, až je někdo vykoupí. Já… uvažovala jsem dokonce, že se obrátím na Mikuláše.“ Kunigunda se po těch slovech zadívala na dceru téměř rozpačitě.

	O Mikuláši Opavském se v rodině příliš nemluvilo. Tedy alespoň Kunigunda se tomu vyhýbala, a hlavně před nejstarší dcerou, jako by to bylo zapovězené téma. Svým způsobem to zapovězené téma bylo, protože Mikuláš se narodil jako levoboček Přemysla Otakara II.

	Jistě, tu královu lásku odnesl dávno čas, to však něměnilo nic na skutečnosti, že Mikuláš tady zkrátka byl. Ba co víc, papež ho dokonce uznal za legitimního syna Přemysla Otakara II. Mohl a směl si nárokovat mnohé, jen právo na český trůn ne. Žádný div, že ho Kunigunda zrovna v lásce neměla. Viděla v něm nebezpečného soupeře pro kralevice Václava, a proto mu nedůvěřovala. Ten strach v ní vzklíčil před lety, když jako první dítě porodila svému královskému choti dceru Kunhutu a na syna, dědice trůnu, si pak museli dost dlouho počkat. Přemysl Otakar sice zajistil prvorozené dceři právo na trůn, ale Kunigunda věděla moc dobře, co se mu honí hlavou.

	Syna a dědice už přece měl!

	„Prý ho zajali,“ poznamenala Kunhuta a nespouštěla z matky překvapený pohled. Kunigundin návrh obrátit se na Mikuláše Opavského svědčil o vážnosti situace, v níž se po prohře na Moravském poli ocitli.

	Kunigunda jen přikývla. „Ach, já vím!“ hlesla. „Potrvá celou vděčnost, než ho propustí, i kdybychom nakrásně sehnali peníze na jeho výkupné. Byl to jen takový pošetilý nápad. Zapomeň na to. Ostatně… všechno budu muset vyřešit a rozhodnout tak jako tak sama. Chtěla jsem si jen promluvit s někým blízkým, kdo nezradí, Kunhuto.“

	Dívka se shýbla pro nízkou vyřezávanou stoličku a přitáhla si ji k matčinu křeslu. Usedla jí pak k nohám. Kdysi, zdálo se jí to nyní tak dávno, spolu takhle sedávaly a povídaly si o běžných věcech a nedůležitých a nevzrušivých událostech. Teď spolu budou možná rozhodovat o osudu království.

	„Jak víš, máme dvě možnosti – buď požádat o pomoc Otu Braniborského, nebo Piastovce Jindřicha Vratislavského. Oba jsou s námi spřízněni,“ uvažovala nahlas královna.

	„Už ses pro některého z nich rozhodla?“ odvážila se Kunhuta otázky. Věděla moc dobře, že matka tu volbu neustále odkládá a nechce o ní ani mluvit, jako by se děsila tíže z ní vyplývající zodpovědnosti.

	„Stálo mě to hodně bezesných nocí, Kunhuto. Ach kdyby tu tak byl Otakar, ten by mi pomohl radou…“ Kunigundě se zlomil hlas. Tvář nakrátko skryla v dlaních, jako by se před dcerou styděla za slzy. Rychle se však vzpamatovala a pokračovala: „Myslím ale, že jsem dospěla k jistému rozhodnutí. Za daných okolností bude lepší obrátit se na braniborského markraběte Otu. Nezalekne se Habsburka a má řadu vynikajících spojenců. Václavovi bude dobrým poručníkem. Spolehlivým a zodpovědným. Jindřich Vratislavský… ach, Bože dobrý, co by člověk mohl čekat od někoho, kdo se nechá věznit vlastními příbuznými!“ Historku o Jindřichově potupném uvěznění se ututlat nepodařilo, mimo jiné proto, že to byl jeden z důvodů, proč se Jindřich nemohl zúčastnit bitvy na Moravském poli. Z vězení se dostal krátce před tím osudným střetem.

	„Máš pravdu, matko,“ přikývla váhavě Kunhuta. Nebyla si Otou Braniborským až tak jistá, ale jiné řešení nezbývalo. „A jak to vše snáší Václav?“ zeptala se pak. Nenechala se ošálit bratrovým vyrovnaným zevnějškem. Mohl být kralevic, ale byl to pořád ještě chlapec.

	Královna se usmála. „Je to takový malý rytíř,“ chválila ho a ustaranou tvář jí prozářil vřelý cit. „Bude z něj dobrý panovník. Srdce mu jistě přetéká bolestí a určitě se jako my všichni obává věcí příštích, ale zármutek ani strach nedá v nejmenším najevo. Jeho otec Přemysl Otakar by na něj byl hrdý!“ Po těch slovech se už neudržela a dala se do pláče.

	Kunhuta rychle vstala, aby matku objala. „Půjdeme se za ním podívat, co říkáš?“ navrhla.

	Královna Kunigunda jen mlčky přikývla.

	Ota Braniborský se pohodlně rozvalil v křesle a hodnotícím pohledem si změřil prince Václava, jehož poručníkem se právě stal.

	Mladíček, ušklíbl se v duchu. S tím velká práce nebude! Bude třeba ho jen někam šikovně a hlavně rychle uklidit i s tou jeho milující matkou, královnou vdovou Kunigundou.

	I tu přejel znaleckým okem, i když ne tak otevřeně a bezostyšně jako Václava. Pěkná dosud je, to se musí nechat, a za hřích by jistě stála, ale co je v domě, není pro mě! Bylo by škoda připravit se nějakou romantickou pletkou o bohatou kořist, jakou Čechy představují. Byl šikovný, ten Přemysl Otakar! Z příjmů z českých stříbrných dolů bude mít Braniborsko nadlouho vystaráno. A na Pražském hradě se mu navíc také líbilo, stejně jako v rozrůstající se Praze. Proč tam čas od času nepřebývat?

	Nu jistě, je tu ještě Kunhuta, Václavova sestra. Ta, co se měla provdat za Hartmanna Habsburského. Vstoupila do kláštera, a ani od ní, ani od Otakarovy kdysi mocné tety, bývalé abatyše Anežky Přemyslovny, velké nebezpečí nehrozí.

	Bude to dobré, zamnul si v duchu rukama. Čechy mi po dobu Václavovy nezletilosti připadnou jako vítané léno.

	„Tak jen se nic neboj, Václave, a přistup blíže!“ vyzval českého kralevice, jako když másla ukrajuje.

	Václav po něm blýskl vzdorným pohledem. Otovi Braniborskému se přezdívalo právem pro jeho vysokou postavu Dlouhý. Byl však nejen vysoký, ale také hřmotný, ovšem Václavovi strach nenahnal.

	Nezaleknu se přece nějakého braniborského strýčka, který se nám tady s matkou snaží namluvit, jak nezištně a z křesťanské lásky nám přispěchal na pomoc, přičemž riskuje hněv samotného krále Svaté říše římské.

	Jde mu o bohatství Českého království, když už Moravu zabral z valné části Habsburk. Jak se vůbec opovažuje mne takhle podceňovat? To si myslí, že jsem ho, byť nedospělý, neprohlédl?

	„Nebojím se, Oto Braniborský. A přistoupit bys měl ty ke mně, neboť já jsem králem této země, tedy… vbrzku se jím stanu. Tituluj mne podle toho, prosím,“ ohradil se chladně.

	Otu to zaskočilo. Měl však co dělat, aby se nerozesmál. Tenhle mi tu bude něco přikazovat, diktovat z pozice síly!

	Ostatně… proč na tu hru nepřistoupit? napadlo ho vzápětí.

	„Jistě, Milosti,“ opravil se tedy, ztěžka povstal a uklonil se Václavovi. „Děkuji, žes mne přijal, a děkuji rovněž za milé přivítání na Pražském hradě. A nyní, tedy dovolíš-li, bychom měli probrat otázku vaší bezpečnosti. Tvé a tvé královské matky. V Praze zůstat nemůžete. Nelze vyloučit, že na město zaútočí Rudolf Habsburský. Nesmíte padnout do jeho rukou.“

	Královna Kunigunda zpozorněla. To, co řekl Václavův novopečený poručník, se jí nelíbilo. Upřela na Otu dlouhý, pátravý pohled. Přestala mu důvěřovat.

	Jeho jednání ji zklamalo, stejně jako jeho vystupování z pozice síly. Každým slovem dával svému okolí najevo, kdo je tu nyní pánem.

	A Kunigunda si v tomto okamžiku naplno uvědomila, co od Braniborova příjezdu do Prahy pociťuje. Přestala tu být doma.

	Znovu se na braniborského markrabětě zkoumavě zahleděla – lstivá očka, jež tonula v tukových polštářcích, zářila potlačovanou vítězoslávou a to, co si v nich Kunigunda přečetla, jen utvrdilo její podezření.

	Možná jsem se měla přece jen raději obrátit na Jindřicha Piastovce, zalitovala.

	Bylo však už pozdě. Ota Braniborský je měl nyní v hrsti a rozhodne o jejich osudu.

	„Ty jsi skutečně o možnosti Rudolfova vpádu do Čech a obsazení Prahy přesvědčen? Nemyslíš, že by tak učinil už dávno? Hned po bitvě na Moravském poli? Nejsem sice vojenský stratég, ale i mně je jasné, že dávno ztratil výhodný okamžik překvapení.“ Kunigunda se s těmi slovy zpříma zahleděla Otovi Braniborskému do obtloustlé tváře.

	Ten jen pokrčil poněkud popuzeně širokými rameny, na něž mu spadaly v umaštěných provázcích řídké vlasy.

	Co tahle mi bude vykládat, ušklíbl se v duchu. To ona prý vehnala Přemysla Otakara do bitvy na Moravském poli. Popichováním, narážkami, řečmi o tom, že by si od římského krále neměl nechat všechno líbit. Už jednou přece slavně zvítězil u Kressenbrunnu, tak pro něj jistě bude hračka porazit Habsburka na Moravském poli. Tedy takhle se o tom alespoň na urozených dvorech šušká. „Podceňovat nepřítele se nevyplácí. Nikdy. Tvůj urozený choť na to doplatil životem, Milosti,“ odsekl téměř škodolibě.

	Kunigunda rychle sklopila oči. Ta slova ji ťala do živého. „Asi máš pravdu, Oto,“ připustila po chvíli. „Musím myslet v první řadě na bezpečí kralevice Václava, dědice českého trůnu. Kde by se měl podle tebe zdržovat?“ Kunigunda čekala, že Ota navrhne Braniborsko.

	„Hrad Bezděz představuje ideální úkryt. Tam by se měl princ Václav uchýlit. A ty s ním, Milosti. Podle mě je Bezděz téměř nedobytný a je navíc ukrytý v hlubokých lesích.“ Ota Braniborský si vybavil, jak ho tam kdysi Přemysl Otakar pozval pod záminkou nějakých neodkladných jednání. Pochlubit se tehdy chtěl, nic jiného v tom nebylo, pomyslel si Ota. S jakou okázalou pýchou ho provázel po sotva dostavěném hradě, kde dosud probíhaly poslední dokončující práce. A teď bude královský Bezděz spravovat on, Ota, markrabě braniborský.

	„Hrad Bezděz!“ tleskl Václav radostně do dlaní. V mžiku se z něj stal opět chlapec, kterým dosud byl, a na královský majestát zcela zapomněl. Vybavil si dobrodružné putování lesy, když ho na Bezděz brával otec, a neméně dobrodružné projížďky a lovy. Jistě, teď to bude jiné, teď když otec odešel navždy – ale přesto se na Bezděz těšil. Bude tam dělat matce rytíře. Kdo jiný by ji měl místo tatínka ochraňovat? Na zármutek není čas.

	„Ano, na Bezděz,“ zopakoval s důrazem Ota Braniborský a Kunigundu při tom napadlo, že ten úsměv, který mu přitom pohrává na rtech, je až příliš sladký.

	Věděla však, že jí nezbude než souhlasit.

	„Neměli bychom ale být někde blíže Praze? Co když zde bude potřeba něco projednat? Pořád doufám, že se vše může dořešit smírem,“ učinila poslední pokus zabránit té vnucované cestě, jež jí nebezpečně připomínala vyhnanství.

	„Tak daleko to zase není!“ podceňoval Ota Braniborský nezanedbatelnou vzdálenost, jež Bezděz od Prahy dělila. „A potom, paní Kunigundo, v Praze budeš mít přece mne!“

	V rajské zahradě kláštera Na Františku se ve větru prohánělo se suchým chrastěním nachově zbarvené listí.

	„Brzy bude podzim,“ řekla Kunhuta a uvědomila si přitom, jak zbytečně ta věta zní. Chtěla však ještě na okamžik, na kratičkou chvíli oddálit rozloučení s Ondřejem. Ze zranění se zotavil rychle. Možná o to rychleji, že věděl o novém úkolu, který ho čeká.

	Královna Kunigunda si ho vyžádala jako velitele doprovodu, který se s ní a s kralevicem Václavem vypraví na Bezděz.

	Odjezd už nechtěli odkládat, a ani nemohli. Habsburská vojska se z Moravy nestáhla a kdo ví, co Rudolf Habsburský zamýšlí dál.

	Ondřej vzal Kunhutu za ruku. „Pojeď s námi, Kunhuto! Tvůj otec by si jistě přál, abych chránil nejen královnu a prince Václava, ale rovněž tebe! Na Bezdězu budeš v bezpečí!“ naléhal na ni.

	Kunhuta vymanila dlaň z jeho sevření a dlouhým štíhlým prstem mu přejela po zahojené jizvě, táhnoucí se po skráni Tuhle ránu utržil Ondřej hned v počátku bitvy a považoval ji za pouhé škrábnutí. „Nemohu, Ondřeji, i když bych ráda. S pratetou Anežkou je to vážné – porážka na Moravském poli a smrt mého otce ji zdrtily. Jako by ztratila chuť žít. Musím tu s ní zůstat, nemohu ji teď opustit! Slibuji ti ale, že se na Bezděz vydám hned, jakmile se bude cítit lépe.“ Anebo až nás i ona opustí.

	„A co kdyby se s námi na Bezděz uchýlila rovněž Anežka Přemyslovna?“ navrhl Ondřej. Sám věděl, že to je zoufalý pokus. Tu cestu by nepřežila.

	„I kdyby se cítila lépe, nikdy by klášter neopustila.“ Kunhuta si ztěžka povzdychla.

	„Stačí jediný tvůj list, miláčku, a přijedu si pro tebe!“ Ondřej ji objal a pevně k sobě přitiskl.

	„Kéž bychom se nemuseli pořád jen loučit, Ondřeji!“ zašeptala Kunhuta. Semkla pevně víčka, aby potlačila slzy. Nechtěla se rozplakat nejen proto, že se to na princeznu nesluší. Neměla v úmyslu Ondřejovi ten odjezd ještě víc ztížit.

	Doba po bitvě na Moravském poli byla tragická, a přesto prožívali s Ondřejem jedny z nejkrásnějších okamžiků života, skryti za zdmi kláštera Na Františku, ponecháni jen sami sobě, bez okovů dvorské etikety a kosých pohledů urozených klepen.

	Nyní to mělo všechno zase skončit.

	Nakonec se neovládla, skryla tvář Ondřejovi na hrudi a hlasitě se rozeštkala.

	Kunhuta stála na vltavském břehu a dosud se dívala směrem k Pražskému hradu, do míst, kde naposledy zahlédla Ondřeje. Než ho pohltil hájek skrývající v těch místech ohbí řeky, otočil se a mávl jí na pozdrav.

	Dravý vítr se zmocnil jeho pláště, který pak kolem jezdce zavlál jako oživlý plamen. A nyní už dozněl i dusot koňských kopyt.

	„Neměla bys tu stát v tom sychravém povětří, Milosti.“

	Kunhuta sebou poděšeně trhla, když zaslechla Matyášův hlas.

	„Kde ses tu vzal, Matyáši? Já měla za to, žes…“ Kunhuta větu nedokončila.

	Do Prahy se nepřestávali trousit ti, kdo bitvu na Moravském poli přežili, pokud se jim podařilo proklouznout habsburskými vojsky na Moravě. Po pravdě řečeno, Kunhuta na Matyášův osud docela zapomněla pro vlastní starosti.

	Nyní však byla ráda, že vidí známou tvář, třebaže i ona začínala tušit pravou příčinu ochladnutí Matyášova a Ondřejova přátelství.

	Matyáš se nevesele zasmál. „Že jsem padl? Tos chtěla říci?“ Odmlčel se. Věřil, že se na Moravském poli jednou provždy zbavil soka. Měl ho za mrtvého. Ale v tom se zmýlil.

	Ondřej jeho zrádný útok přežil. A když se Matyáš konečně vrátil do Prahy, tak zjistil, že o zraněného Ondřeje pečuje Kunhuta Na Františku. Taková ironie! Chtěl je navždy odloučit, a přitom jim vlastně pomohl k novému shledání!

	Pak se ho zmocnil strach – co když Ondřej prozradil, kdo ho na Moravském poli napadl ze zálohy? Několika odřenými měďáky podplatil žebráka vysedávajícího u klášterní branky a ten mu donesl, že Ondřej z Lindenbergu podle všeho ztratil zčásti paměť a neblahé události osudné bitvy si příliš nevybavuje.

	Ubytoval se potom v zájezdním hostinci nedaleko kláštera. Peněz měl dost. Kořist, k níž si bezohledně dopomohl na bojišti i cestou zpět, nebyla malá.

	Divže žárlivostí nepřišel o rozum – ta muka byla horší než peklo krvavé řeže na Moravském poli. Osud mu však zůstal příznivě nakloněný – královna Kunigunda si Ondřeje vyžádala do svého doprovodu, ledva se ten věrný královský sluha stačil uzdravit.

	Matyáš pak už jen vyčkával na vhodný okamžik. A dočkal se.

	„Vyvázl jsem pouhým zázrakem a dodnes tomu nedokážu uvěřit. Zejména v noci, kdy mě pronásledují děsivé sny, se opět ocitám uprostřed té osudné bitvy a vidím, jak přede mnou padá k zemi český král Přemysl Otakar.“ Matyáš si rychle přejel dlaní po tváři, jako by z ní chtěl setřít děsivé vzpomínky.

	Kunhuta ho vzala jemně za loket a odváděla ho do kláštera. Najednou jí ho bylo líto. „Pojď se osvěžit douškem vína. Při něm mi všechno vypovíš. Já poprosím sestru Terezu, aby ti namíchala nějaké bylinky, po kterých by tě podobné noční můry přestaly trápit. Přednedávnem se nám vrátil Ondřej z Lindenbergu a také jsme se o něj zde v klášteře starali. To ti ale všechno vypovím až nad tím pohárem vína.“

	Přikývl a ochotně Kunhutu následoval.

	A v tu chvíli nebylo na světě šťastnějšího smrtelníka nad proradného Matyáše z Vlčí hůrky.

	Kunhuta otřela Anežce bledé rty šátkem namočeným ve víně svařeném s léčivými bylinami. Prateta byla už tak zesláblá, že se nedokázala napít. Tvář měla popelavou, ale na lících jí vyrazil nezdravý, horečnatý ruměnec.

	Na chvilku se probrala z dlouhého spánku, který připomínal spíš bezvědomí, a otevřela oči. V té drobné pohublé tváři se zdály nepředstavitelně velké a Kunhutu napadlo, že se už Anežka jistě dívá do jiného, lepšího světa.

	Prateta jí sevřela jemně zápěstí. Byl to dotyk tak lehoučký, jako by jí ruku sevřel ptáček drobnými pařátky.

	„Kunhuto, brzy… brzy už odejdu. Slib mi, že se ujmeš úřadu abatyše, že povedeš dál klášter Na Františku i špitál…“

	Kunhutě se sevřelo srdce bolestí. Nejen nad tím, že milovaná Anežka odchází, ale také nad tím, co jí nyní musí slíbit. Věděla, že není vyhnutí a že to udělat musí.

	Nakrátko zavřela oči. Viděla před sebou úzkou stezku klikatící se smaragdovými lesy ke královskému hradu Bezděz, kde na ni čeká matka, Václav a Ondřej. Věděla však, co je její povinnost. Anežčin odkaz nesmi upadnout v zapomnění. Někdo se musí v dobách tak bouřlivých zodpovědně ujmout povinností, jež zastávala do posledního dechu.

	Na lásku nemám právo, pomyslela si hořce, mám jen povinnosti královské dcery.

	Anežčin stisk o něco zesílil a Kunhuta rychle otevřela oči.

	„Slibuješ, Kunhuto?“ opakovala Anežka z posledního dechu. „Nikomu jinému nemohu důvěřovat, nikdo jiný není toho odkazu hoden!“

	„Ano, slibuji!“ Kunhutin hlas zněl stejně slabě jako ten pratetin.

	„A mám ještě jednu prosbu… Uložte mne do královské hrobky vedle mého bratra Václava, až…“

	Anežka Přemyslovna tato slova už nedokončila.

	 

	
VI

	Královna Kunigunda opatrně stoupala po příkrých točitých schodech vedoucích do věže, kde držel Ota Braniborský jejího syna Václava. Držel byl rozhodně výstižnější výraz než ubytoval.

	Ve svém odhadu se nezmýlila – Bezděz se jí a Václavovi stal vězením.

	Zastavila se na širším schodu, tvořícím nevelkou podestu, a přidržela se hrubé zdi, jejíž kameny byly studené a slizké vlhkem.

	Biřic, který ji doprovázel a svítil jí na cestu, se rovněž zastavil. „Už jsme téměř u komnat prince Václava, Milosti,“ oznámil.

	Kunigunda jen přikývla a po chvíli pokračovala v cestě.

	Po příjezdu na Bezděz od ní Václava oddělili, prý to tak bude bezpečnější. Odvedli ho do jedné ze strážních věží, kde mu podle Otových slov nemělo hrozit žádné nebezpečí, i kdyby na Bezděz nakrásně pronikl nějaký nepřátelský špeh.

	„Je to tam moc útulné, však sama uvidíš,“ tvrdil jí tehdy Ota s úlisným úsměvem. „Nic mu tam scházet nebude.“

	Jenže Kunigunda zatím neměla příležitost to vidět, Václavův poručník ji vždy odbyl nějakou vytáčkou. Zpočátku sice syna párkrát spatřila, obvykle při večeři, ale potom ho z věže nepustili ani na krok.

	Dnes, když konečně na Bezděz opět zavítal Ota Braniborský, si vymohla u syna návštěvu. Tu jí Ota povolil jen nerad, ale viděl, že královně už došla trpělivost.

	„Tady, Milosti, už jsme na místě,“ oznámil jí biřic. Jako jeden z mála se k ní choval s náležitou úctou.

	Kunigunda opatrně překročila vysoký práh a stanula ve věžní komůrce malé tak, že se v ní člověk stěží otočil.

	„Tak tohle jsou komnaty prince Václava?“ rozkřikla se na strážného, jako by zde českého kralevice uvěznili z jeho rozkazu. „Máš před sebou českého krále, víš ty to vůbec? Jak jste si mohli dovolit zavřít ho zde, v takovéhle díře!“

	Biřic jen rozpačitě pokrčil rameny a nerozhodně přešlápl z nohy na nohu. „Copak o to, já vím, kdo je kralevic Václav! Jen jestli si toho je také vědom vévoda braniborský,“ utrousil. S tím by si to měla vyříkat, ne se mnou, usoudil. To mám za to, že jsem k ní byl slušný!

	Rázně za sebou přibouchl nízká dvířka a to třesknutí se ke Kunigundě vrátilo se znásobenou ozvěnou.

	Teprve nyní se rozhlédla po malém zšeřelém prostoru. Zimní den byl kalný, ovšem úzká okénka by dovnitř nepropustila příliš světla jistě ani za prosluněného jarního odpoledne.

	„Václave!“ zvolala, když syna konečně vypátrala skrčeného v tmavém koutě.

	Obrátil k ní pohublou, utýranou tvář a teprve po chvíli k ní vykročil několika váhavými kroky. Potom se jí vrhl do náručí. Kunigunda si s dojetím uvědomila, že je to dosud chlapec, a to i přes veškerou jeho snahu chovat se jako dospělý rytíř.

	„Václave!“ opakovala a přitiskla syna k sobě. Jeho vytáhlá postava byla vyhublá na kost. „Proboha, dají ti tu vůbec najíst? Zdá se, že tu živoříš jako ve vězení!“

	Ani ona nežila na Bezdězu v okázalém blahobytu a pohodlí, na jaké byla zvyklá u pražského královského dvora a jaké coby královna očekávala i zde. Ale ve srovnání s touhle vězeňskou kobkou, v níž drželi Václava, se to zdálo přepychové.

	Václav se chvěl po celém těle, snad zimou, snad rozrušením, a tak ho odvedla k úzkému lůžku pokrytému pouze tenkou potrhanou houní, a přiměla ho, aby se na ně posadil. Sama sklesla na nízkou stoličku vedle postele.

	„Ota Braniborský nás měl ochránit, ale ve skutečnosti nás tu vězní,“ postěžoval si Václav. „Doufám jen, modlím se, aby s tebou zacházel lépe, protože mně skutečně ani najíst nedají. Z téhle věžní komůrky mě po celé týdny nepustili ani na krok. A přestěhovat mě do nějakého důstojnějšího obydlí také nechtějí, i když jsem si strážným, nebo spíš žalářníkům, opakovaně stěžoval na nepohodlí a zimu. Za mrazivých jiter, a že jich teď s nadcházející zimou budeme mít čím dál víc, se v rozích pokaždé zabělá jinovatka.“

	Kunigunda vstala, jako by se o tom chtěl přesvědčit na vlastní oči, i když synovým slovům věřila. Přejela zlehka štíhlými prsty po velkých kamenech pod úzkým okénkem, jež připomínalo spíš střílnu. Zatím byly pouze opocené a stejně slizké jako ty na točitém schodišti.

	Žít Přemysl Otakar, k něčemu takovému by nikdy nedošlo, pomyslela si hořce.

	Náhle do ní vjel nepředstavitelný hněv. Zalil ji jako mohutná žhavá vlna tak prudce, až ji na okamžik úplně ochromil. Opadal jen zvolna, pomalu, a vystřídal ho úsudek tak chladný, že se Kunigundě na chvilku zdálo, jako by za ni jednal někdo jiný.

	Obrátila se k Václavovi. „Tohle musí skončit! Nedopustím, nedovolím, aby s tebou, dědicem českého trůnu, takhle nakládal nějaký markrabě, který se nám vetřel do přízně jako poručník. Nepřipustím, aby tě tu nadále držel jako vězně, o hladu a zimě. Máš mé slovo matky a královny, Václave!“

	„A co chceš vlastně udělat, matko? Jsme přece uprostřed hlubokých lesů, na jednom z nejlépe opevněných hradů. Otec vystavěl Bezděz jako nedobytnou pevnost! A kdo by také vůbec Bezděz dobýval, kdo by nám přišel na pomoc?“ Václav měl co dělat, aby zadržel slzy.

	„A na Jindřicha Vratislavského jsi zapomněl? Na toho jsem měla myslet v první řadě místo Oty Braniborského. Jindřich přece přislíbil tvému otci věrnost, vždyť u nás vyrůstal. Na toho se obrátím, v něj vkládám veškeré naše naděje!“ odpověděla Václavovi matka, hlas najednou klidný a vyrovnaný.

	„A jak to, prosím tě, chceš dokázat? Jak se na něj chceš z Bezdězu obrátit? Drží nás tu přece oba jako vězně!“ namítl Václav.

	„Na Bezděz se vrátil Ota Bavorský a já si u něj už vyžádala audienci. Na to, co mu vmetu do tváře, jen tak nezapomene, to mi věř! Jistě mi povolí odeslat pár listů, a pokud ne, pokusím se nějak dostat do Prahy, za naší Kunhutou. Odtamtud bude snadné zpravit Jindřicha o naší zoufalé situaci.“

	„Jak se odtud chceš dostat?“ Z Václavova hlasu vyznívalo jasně, že to považuje za nemožné.

	„Zapomněls na Ondřeje? Na naši věrnou stráž?“ odpověděla mu matka otázkou. „Otovi Braniborskému jsem nikdy zcela nedůvěřovala, a proto jsem si vyžádala Ondřeje jako velitele našeho doprovodu.“

	Kunigunda vzala Václava za ruku. „Vydržíš tu, Václave? Věř mi, nikdy tě neopustím. I kdybych musela z hradu uprchnout bez tebe, učiním tak jen proto, abych se vrátila s posilami a vysvobodila tě. Věříš mi?“

	„Jsi řece moje matka. Komu jinému bych měl věřit?“ ujistil ji Václav.

	Kunigunda vstala a objala ho.

	„Sbohem, Václave. Příště přinesu jistě dobré zprávy!“

	Rychle se otočila a vykročila ze dveří.

	Věděla totiž, že slzy zoufalství už dlouho potlačovat nedokáže.

	Do půlnoci mnoho nezbývalo, když se Ota Braniborský konečně uráčil královnu Kunigundu přijmout. Na první pohled bylo zřejmé, že vypil už pár číší přes míru.

	Prostorná komnata hlavního hradního paláce byla příjemně vytopená sálajícím krbem a Otovi se ve světle plamenů olizujících praskající polena mastně zaleskla tvář.

	Jistě si dopřál tučnou pečínku a v teple k tomu, blesklo Kunigundě hlavou. Vzpomněla si na hladového a zkřehlého Václava a hněvivě sevřela ruce v pěst.

	„Nechals mne čekat, pane,“ řekla mu mrazivě namísto pozdravu.

	Ota Braniborský se pokusil rychle povstat, jako by si teprve nyní vzpomněl na dvorské mravy, ale příliš se mu to nepovedlo. Zapotácel se poněkud a neupadl jen proto, že mu včas přispěchal na pomoc úslužný komorník.

	Ota zbrunátněl ještě o něco víc a potom s neohrabanou úklonou ukázal Kunigundě na křeslo naproti tomu svému.

	Kunigunda váhala jen chvíli – věděla, že s opilým Otou Braniborským zmůže více po dobrém než po zlém. Usadila se tedy do křesla a vyčkávala věcí příštích.

	„Cesta byla dlouhá a únavná. Musel jsem se po ní trochu občerstvit a hlavně zahřát ohnivým vínem,“ omlouval se Ota.

	„To vidím,“ poznamenala suše Kunigunda, do níž vjel znovu hněv. „Opravdu bych tě po té dlouhé a náročné cestě neobtěžovala, pane, ale musím si s tebou neodkladně pohovořit. Ta věc skutečně nesnese sebemenšího odkladu.“ Promlouval z ní královský majestát a Ota, kterému neuniklo, že ho oslovila prostým „pane“, propustil jediným máchnutím ruky všechno služebnictvo. Nač mít zbytečné svědky?

	Rázem jako by vystřízlivěl.

	Mohl Kunigundu držet na hradě, ale nezapomínal, že má vlivné přátele a mocné příbuzné. Z Bezdězu se jich sice dovolá jen těžko, ale nač si ji zbytečně pohněvat? Bude jistě lepší hrát nadále úlohu obětavého poručníka, jehož donutila výjimečná doba k výjimečným opatřením.

	„Čeho se týká ta neodkladná rozmluva, Milosti?“ zeptal se sladce, jen co osaměli.

	„Českého krále Václava, kterého vězníš v bezdězské věži. Jinak se to nazvat nedá! Můj syn, dědic českého trůnu, trpí hladem a zimou ve věžní komůrce bez krbu. Strachuji se o jeho zdraví. A strachuji se rovněž o jeho další vzdělávání, jehož se mu nedostává. Věřím, že se to změní, a to ihned!“ vybuchla Kunigunda. „A věřím také, že svého syna konečně spatřím na bohoslužbách v hradní kapli, na něž jsi mu rovněž zakázal chodit.“

	„Tak zlé to přece být nemůže! Věřím, že ty si tu nežiješ zase tak špatně, a Václav na tom jistě není o nic hůře! Země je po prohrané bitvě a vpádu habsburských vojsk zbídačelá…“

	„Země je zbídačelá hlavně díky tomu, že ji drancují tvoje vojska, Oto Braniborský!“ rozkřikla se Kunigunda, neschopná se nadále ovládat. Taková drzost! zuřila v duchu. Lže mi do očí a nehne přitom ani brvou!

	Teď došla trpělivost zase Otovi. Udeřil pěstí do stolu, až na něm zařinčely stříbrné číše.

	„Tak tohle mám za svou dobrotu! Tohle mám za to, že jsem se ujal Václava a tebe a že jsem si znepřátelil navždy Habsburky. Nastrkuji za vás krk! Jsme ve válce, paní, a v té není na přepych čas! Princ Václav se prostě musí uskrovnit, dokud se situace neuklidní.“

	Jakýpak český král! Je to princ a dlouho jím zůstane, o to se postarám. V Českém království vládnu já, jsem přece jeho poručník! A tím budu dlouho, o to se rovněž postarám!

	Kunigunda pochopila, že zbytečně ztrácí drahocenný čas. „Dobrá tedy,“ řekla stroze, vstala a bez jediného slova opustila komnatu.

	Ota se znovu neúspěšně pokusil povstat, ale pak se svalil zpátky do křesla, nalil si pohár a mávl nad vším rukou.

	Ženské, pomyslel si otráveně. Tahle by měla být ráda, že jsem jí a Václavovi zachránil život!

	A potom si znovu pořádně přihnul vína.

	Chutnalo však hořce a obavy, které v něm začaly po té rozmluvě klíčit, v něm neutopil.

	Kunigunda se na okamžik zastavila na tmavé chodbě. Těžké dubové dveře za ní zapadly. Louč, která z posledních sil poblikávala na vlhké stěně, vrhala na prošlapané dlaždice matný půlkruh špinavě žlutého světla.

	Náhle se jí zmocnilo vyčerpání, takže se musela rychle opřít o zeď. Měla pocit, že omdlí.

	Stali jsme se vězni Oty Braniborského, připustila si nyní konečně krutou pravdu, před níž tak dlouho přivírala oči a jíž se zdráhala uvěřit. Kolena se jí při tom poznání podlomila a na studené nerovné dlaždice se nezhroutila jen proto, že se v poslední chvíli zachytila hrubého výčnělku ve zdi.

	Ten chladný dotyk jako by v ní znovu vzburcoval ubývající síly.

	Dostala jsem se už z horších situací, pomyslela si, dostanu se i z téhle!

	V hlavě měla najednou jasno a myšlenky se zdály náhle vytříbené. Z téhle díry v lesích Václava s určitostí dostane.

	Ale aby mu mohla pomoci, musí se odtud dostat nejdříve ona sama.

	A věděla už jak.

	Na nic nečekala a rychle vykročila podél kamenné zdi ke schodišti, jehož šachta na ni zírala jako temný jícen. Dole na hradním nádvoří křikla na jednoho ze strážných, aby jí donesl louči. Věděla, že nemůže čekat do rána. To by mohlo být pozdě. Musí využít opilosti Oty Braniborského. Prosmýkla se rychle podél stájí a zamířila do kamenného přístěnku, kde ubytovali Ondřeje z Lindenbergu.

	Tenhle příbytek nebyl o nic vábnější než Václavova věžní komůrka.

	Ondřej ani přes pokročilou hodinu nespal a sepisoval cosi u malého stolku z hrubých prken. Vzhlédl, až když se za Kunhutou s tlumeným přibouchnutím zavřely dveře. V příšeří, které zde panovalo, mu chvilku trvalo, než ji poznal. Vyskočil pak v mžiku od psaní a uklonil se.

	„Promiň, Milosti, nečekal jsem, že bys v tuto hodinu vážila cestu sem.“ Výmluvným gestem obkroužil neútulný prostor.

	Královna sklesla na nepohodlnou židli, jako by jí v tu chvíli došly všechny síly, a pokynula Ondřejovi, aby se rovněž posadil.

	„Potřebuji s tebou nutně mluvit, Ondřeji. Času nemám nazbyt. Po dlouhé době jsem si konečně vymohla návštěvu u Václava. A pochopila jsem, proč mne k němu nechtěli pustit. Tím důvodem nebyly v žádném případě obavy o kralevicovu bezpečnost. Oni ho totiž drží v té vysoké strážní věži doslova jako vězně. Obývá komůrku menší než tahle a trápí ho tam hladem.“ Kunigunda si zakryla dlaní oči. Nechtěla, aby Ondřej viděl její slzy. Pokračovala až po chvíli, když opět nabyla rovnováhu. „Dnes večer jsem o tom promluvila s Otou Braniborským. Tedy spíš jsem si promluvit chtěla. Je opilý. V podstatě se mi vysmál a řekl mi něco v tom smyslu, že můžeme být s Václavem rádi, že jsme tady. Teprve v ten okamžik jsem si naplno uvědomila zoufalé postavení, v němž jsme se ocitli. Doplatila jsem na svou naivní důvěru, doplatila jsem na to, že jsem se obrátila na povedeného braniborského příbuzného. Ještě jsem ale svou hru nedohrála. Ještě není konec! Musím se odtud nějak dostat, Ondřeji, abych pomohla Václavovi. Chci se spojit s Piastovcem Jindřichem. Ten nás nezradí, vždyť je jako z rodiny! pomůžeš mi uprchnout, Ondřeji? Až budu v Praze, uchýlím se Na František ke Kunhutě. Odtamtud vše zařídím. Zapřísahám tě ale, zůstaň tady věrně při Václavovi a střež ho jako oko v hlavě! Ponechávám ti v rukou osud našeho rodu a s ním i celého království!“

	Ondřej rychle sklopil oči, aby si z nich královna nepřečetla jeho zklamání. Doprovázet ji do Prahy, mohl by se konečně zase setkat s Kunhutou. Oba se domnívali, že jejich odloučení nepotrvá příliš dlouho. Jenže týdny se přehouply v měsíce, kterým jako by neměl být nikdy konec.

	Věděl nicméně, že královnino rozhodnutí je správné. Věřil sice svým mužům, i když si jich mohl na Bezděz vzít pouhou hrstku a ne celý oddíl, ale přesto bral ochranu prince Václava za svou osobní věc.

	Přikývl tedy a zeptal se jen: „Kdy se chceš vydat na cestu, Milosti?“

	„Hned.“

	Rychle povstala, v očích odhodlání.

	Smrková větev šlehla Kunigundu ostře přes tvář. Okamžitě sklonila hlavu, aby se vyhnula další. Stezka, po níž se z Bezdězu vydali, byla úzká, nerovná a strmá, zaručovala však, že je nikdo nezpozoruje. Ondřej jí přidělil na cestu dva ze svých ozbrojenců, kterým věřil jako sám sobě.

	Kunigunda se nakrátko zastavila a ohlédla se. V noční tmě, dosud nedotčené prvním svítáním, se oproti temné obloze rýsovala mohutná silueta Bezdězu. Jen ve vysoké hradní věže, až kdesi nahoře, poblikávalo skomírající světélko.

	Václav! Určitě to je ta komůrka, kde vězní Václava! Kunigundě se stáhlo hrdlo žalem. Požádala sice Ondřeje, aby Václavovi vše znovu vysvětlil, ale i tak jí připadalo nepředstavitelně těžké odjíždět a nechat ho na Bezdězu samotného. Viděla nicméně, že pouze tak ho může zachránit.

	Pobídla koně rychle vpřed a už se ani jednou neohlédla.

	Kunhuta sebou poděšeně trhla, když do její komnaty vpadla klariska Marie Anna.

	Kunhuta se po Anežčině smrti ujala úřadu abatyše, avšak jen dočasně. Chtěla sice dodržet slib daný pratetě na smrtelném loži, nepřestávala nicméně doufat, že se její osud jednou spojí s Ondřejovým, až budou časy klidnější.

	Ubytovala se v Anežčině domě, který přiléhal ke klášteru.

	V neklidné době mohlo tohle noční vyrušení znamenat pouze nějakou špatnou zprávu.

	„Její Milost královna přijela!“ zvolala Marie Anna a teprve potom se začala omlouvat za ten pozdní vpád.

	Kunhuta na nic nečekala a spěšně si přes ramena přehodila dlouhý plášť. „Přijel také kralevic Václav?“ vyptávala se cestou Marie Anny.

	„Ne, Její Milost přijela jen v doprovodu dvou ozbrojenců.“ Kulatá Marie Anna měla tvář s mohutným podbradkem ruměnou a sotva dechu popadala.

	To už stanuly obě na klášterním nádvoří a Kunhuta se rozběhla k matce.

	Padly si do náručí.

	„Zaplať Bůh, že jsi zpátky v Praze,“ vítala ji Kunhuta. „A Václav?“

	„Neboj se, ten je v pořádku. A tvůj Ondřej také,“ ujišťovala ji matka cestou do kláštera. Nač zastírat city, pomyslela si, teď, kdy nevíme dne ani hodiny. Usmívala se, ale bylo vidět, že je na pokraji sil.

	„Pojď, odpočineš si a všechno mi pak vypovíš,“ řekla Kunhuta a pomáhala matce do nízkých širokých schodů, aby se nezhroutila k zemi.

	„Marie Anno!“ křikla na jeptišku. „Nech prosím připravit hostinský pokoj.“

	Marie Anna jen úslužně přikývla a ve chvíli byla tatam.

	Kunigunda dopsala dopis Jindřichu Vratislavskému, ještě jednou přelétla zběžně řádky a potom list zapečetila.

	„Věřím, že nám Jindřich pomůže,“ obrátila se ke Kunhutě s úsměvem. Únava se jí z tváře už téměř vytratila.

	Dcera jí úsměv oplatila, byla ráda, že se matka po dlouhé a namáhavé cestě tak rychle zotavila.

	Tady Na Františku se cítila v bezpečí.

	„Na klášter se neodváží zaútočit ani Ota Braniborský!“ poznamenala krátce po svém příjezdu. „Jen o Václava si nepřestávám dělat starosti, i když jsem ho nechala v dobrých rukou – nad jeho bezpečím bdí Ondřej z Lindenbergu. A Ota moc dobře ví, že si nenechám pro sebe, jak s Václavem zachází. Jistě si dá pořádný pozor, aby se princi nic nestalo, zvlášť teď, když jsem z Bezdězu uprchla.“

	Kunhutě se při zmínce o Ondřejovi sevřelo srdce. Chápala matčino rozhodnutí požádat spolehlivého a věrného velitele královské stráže, aby bděl nad následníkem trůnu. Současně ale toužila, aby Ondřej přijel s Kunigundou. Jejich odloučení se jí zdálo neúnosné.

	„A možná je i dobře, že Rudolf Habsburský není zase tak daleko,“ pokračovala Kunigunda zamyšleně, a když k ní Kunhuta překvapeně vzhlédla, dodala spěšně: „Věř mi, Kunhuto, že vyostří-li se situace s Otou Braniborským ještě víc a nepřispěchá-li nám Jindřich na pomoc, jsem rozhodnuta pokořit se a obrátit se na Rudolfa Habsburského, jak ho z duše nenávidím!“

	Kunhuta na to neřekla ani slovo.

	Kunigunda se k ní obrátila. „Budeme potřebovat spolehlivého posla, který tento list doručí Jindřichovi do Vratislavi.“

	„O jednom bych věděla. Matyáš z Vlčí hůrky,“ navrhla Kunhuta bez zaváhání. Matyáš jí skutečně projevoval oddanost, která neznala mezí. Kunhuta to zčásti připisovala jeho vděčnosti za to, že mu Na Františku poskytla útulek. Důvěřovala mu a byla ráda za veškerou jeho pomoc, již klášteru v této nelehké době poskytoval. Nikdy si k němu však cestičku nenašla a občas se styděla, že k němu není schopná pociťovat ani upřímné přátelství.

	„Matyáš? On… myslela jsem, že padl,“ pronesla tiše Kunigunda.

	„Musím přiznat, že i mne překvapilo, když se náhle objevil Na Františku. Z Moravského pole vyvázl taktak životem, jak mi vyprávěl, ale trvalo mu nějakou dobu, než doputoval zpátky do Prahy. Jeho první kroky vedly podle všeho na Hrad, a když zjistil, co se děje, zamířil sem. Je oddaný naší věci, matko. A v klášteře vypomáhá, kde jen může. Důvěřuji mu a myslím, že to bude ten nejspolehlivější posel.“ Kunigunda si vybavila dávný rozhovor, který vedl Přemysl Otakar s Matyášem, jehož připravila láska k princezně Kunhutě o rytířskou čest. Snížil se ke špehování a nečestnému donášení, jakkoli to zakrýval ušlechtilými důvody. Zaváhala na okamžik, zda to vše Kunhutě neříci. Lze vůbec takovému člověku důvěřovat? Lze vložit osud kralevice Václava do rukou muže, který se nezdráhal zradit přítele?

	Pak ale ten nápad zavrhla.

	Obě se ocitly v situaci, kdy si nemohou vybírat a kdy jim bude každý stoupenec dobrý. Možná Matyáše vedly skutečně dobré a čestné úmysly, kdo ví?

	Kdo zradil jednou, zradí i podruhé, našeptával jí opatrný vnitřní hlas. Ale Kunigunda mu nenaslouchala.

	„Dobrá tedy,“ souhlasila posléze a předala list Kunhutě, rychle a bez rozmýšlení, jako by tak chtěla zahnat poslední pochybnosti.

	Matyáš poklekl před Kunhutou, aby od ní převzal list pro Jindřicha Vratislavského.

	„Vkládám ti do rukou osud naší země, Matyáši,“ sdělila mu vážně. „Tenhle dopis musí Jeho Milost Jindřich obdržet co nejdříve. Spoléhám na tebe, že nepadne do rukou nepříteli.“

	Jenže kdo vlastně tím nepřítelem je? Rudolf Habsburský nebo Ota Braniborský?

	„Museli by mne nejdřív zabít, aby mi ten list vzali, Milosti,“ ujistil ji Matyáš a vzal od ní dopis opatřený pečetěmi královny Kunigundy. Potom uchopil lem Kunhutina roucha a políbil jej. Nyní je spojovalo poslání, společné tajemství, to proto se toho odvážil; nyní si mohl podobné důvěrné gesto dovolit.

	A splní-li svůj úkol, doručí-li dopis do Vratislavi, pak k němu bude jistě Kunhuta vstřícnější. Potom by jistě mohl doufat, že se jejich spojenectví vyvine v pouto mnohem hlubší.

	Miloval Kunhutu hlouběji s každým dnem, který strávil Na Františku. Laskavostí, s jakou se chovala k okolí, a dobrotou svého srdce ho okouzlila snad ještě víc než krásnou tváří. Osud mu nyní poskytl jedinečnou příležitost, která vše změní. A když při tom poslání přijde o život, bude umírat s vědomím, že zemřel pro svou lásku.

	Před očima mu opět vyvstala scéna, která se neodbytně vracela zejména v bezesných nocích, v té temné době mezi půlnocí a prvním kohoutím zakokrháním.

	Ocitl se znovu na Moravském poli. Ondřej z Lindenbergu se k němu otočil, v očích překvapení i odsudek.

	„Neumíš bojovat čestně jako pravý rytíř? Zmůžeš se jen na podlou ránu do zad?“

	V lásce a ve válce je přece vše dovoleno, tak se to tvrdívá. A přesto se Matyáš dodnes nedokázal zbavit výčitek svědomí. A přece… nejednal by jinak, ocitnout se na Moravském poli znovu.

	Měl bych prostě na všechno zapomenout jako Ondřej, pomyslel si. Vždyť i Kunhuta potvrdila, že si Ondřej tu osudnou chvíli na Moravském poli nevybavuje. Domnívá se prý, že byl prostě zraněn v bitevní vřavě.

	A to je dobře.

	Proč se tedy týrat zbytečnými výčitkami svědomí?

	Kunhuta poodstoupila a vrátila tím Matyáše do přítomnosti. „Vrať se brzy, pane,“ řekla tiše. „A Bůh tě opatruj!“

	Matyáš rychle vstal, mlčky se jí uklonil, dlaň přitisknutou na hruď, a zamířil na nádvoří. Neohlédl se, ani když se vyšvihl do sedla.

	Kunhuta se dlouze zahleděla za odjíždějícím jezdcem a nedokázala se zbavit ošklivé pachuti, kterou v ní zanechalo Matyášovo až příliš důvěrné gesto.

	Kunigunda rozhodila bezmocně pažemi a zoufale pohlédla na dceru. „Opravdu nerada opakuji tu už otřepanou pravdu, že jsme zůstali sami, ale je tomu skutečně tak! Jindřich Vratislavský zabral Čáslavsko, a to je tak jediné, čeho jsem svou žádostí o pomoc docílila! A to se Matyáš vrátil z Vratislavi s listem plným oddaného ujišťování o pomoci! Sladká slovíčka to byla, nic jiného! Teď se Jindřich hádá – ne, on se handrkuje s Otou Braniborským, kdo bude v zemích Koruny české pánem. A já se nemohu zbavit nemilého pocitu, že osud budoucího českého krále Václava je tím posledním, na čem jim záleží! Rozkrádají nám zemi před očima!“

	„Co chceš dělat, matko?“ zeptala se jí tiše Kunhuta, které neuniklo, že se královně Kunigundě už zrodil v hlavě nějaký nový plán.

	„Vypravím se za Rudolfem,“ prohlásila bez jediného zaváhání. „Už jsem o tom jednou mluvila, vzpomínáš?“

	Kunhuta na něco podobného zapomenout nemohla, ale považovala to za pouhý důkaz matčiny bezradnosti.

	„Za římským králem Rudolfem?“ užasla nyní. „Jak bys mohla? Je to přece… zabil otce!“ vybuchla.

	Kunigunda k dceři přistoupila a pohladila ji po tváři, jako by konejšila malé dítě. „Já vím, Kunhuto. Odpouštět je sice křesťanské, ale já to v jeho případě nedokážu. Ovšem… pochopila jsem už, že některé bitvy se prostě na bitevním poli nevyhrávají. Pokořím se. Kvůli Václavovi.“

	Kunhuta se ponořila do hlubokého, stísněného mlčení. Náhle se jí zmocnil pocit, že se mezi ní a matkou rozevřela hluboká propast.

	Matka má pravdu, musela po chvíli uznat. Co jiného nám ostatně zbývá? Nikdo nám nepomůže.

	„Kdy vyrazíš na cestu, matko? A kam vlastně?“ zašeptala tedy.

	„Zjistila jsem už, že se římský král dosud do Špýru nevrátil. Je ve Znojmě. Vydám se tam za ním hned nazítří za úsvitu.“

	„Nechám ti přichystat vše na cestu. A Matyáš ti bude jistě rád dělat doprovod.“

	Kunhuta po těch slovech odešla na nádvoří zařídit vše potřebné a ponechala matku jejím neveselým myšlenkám.

	Kunigunda se Rudolfu I. Habsburskému uklonila, ale oči k němu nepozdvihla ani poté, co ji vyzval, aby se usadila do křesla u krbu.

	Setkání s mužem, kterého považovala za vraha svého manžela, ji úplně ochromilo. Její nenávist jako by se proměnila v letargickou odevzdanost, s níž podstupovala tento osudový rozhovor. Postačí jedno její chybné slůvko, a Václav přijde o všechno.

	Rychle se opanovala.

	S muži to přece umím, pomyslela si, poradím si i s tím římským králíčkem, jenž mi tu vykládá cosi o pohnutých okolnostech, které nás svedly dohromady.

	„I mně je líto, Milosti, že se setkáváme za situace tak těžké.“ Kunigunda se teprve nyní odvážila pozdvihnout zrak. Habsburk se k jejímu úžasu mile usmíval.

	Je hezká, tahle královna Kunigunda, pomyslel si zálibně. Měl štěstí, Přemysl Otakar, a jaký hlupák byl, že je tak lehkovážně zahodil!

	Vybavil si poněkud hranatou tvář své královské choti s ostrými rysy a pletí zažloutlou a zatoužil v tu chvíli dotknout se, zlehka a alespoň na kratičký okamžik, hebkých zrůžovělých lící královny Kunigundy.

	„A to jsme mohli být příbuzní,“ pokračoval Rudolf. „Vzít si náš Hartmann tvou Kunhutu…“

	Kunigundě se sevřelo srdce. Tímhle směrem neuvažovala! Na ty nevydařené námluvy Hartmanna Habsburského ve víru překotných událostí nějak pozapomněla. Všechno zkazím, zoufala si v duchu. To já se obrátila na Otu Braniborského, a jak to dopadlo! To já poslala list Jindřichu Vratislavskému, a neskončilo to o nic lépe. A teď jsem vlezla do nastražené pasti, na což může doplatit Kunhuta.

	„Nu, nač plakat nad rozlitým mlékem,“ usmál se žoviálně Rudolf, když českou královnu dostatečně potýral. Věděl moc dobře, co se jí právě honí hlavou. „Náš Hartmann je už zasnoubený s Joan, dcerou anglického krále Edwarda.“

	„To je jistě výhodné spojení,“ pochválila mu volbu Kunigunda a spadl jí kámen ze srdce. Nechala uplynout několik sekund, než začala s tím, kvůli čemu sem vlastně přijela. „Jsi jediný, kdo mi může pomoci, Milosti!“ S pečlivě nacvičeným gestem plným zoufalství si přitiskla na oči bělostný šátek. Neuronila však ani jednu jedinou slzu.

	Rudolfa zaskočilo, že se mu při pohledu na tu půvabnou paní sevřelo srdce skutečnou lítostí, jakou snad nikdy nepocítil. Vytrpěla si už dost, pomyslel si, a počínání těch dvou vypečených příbuzných, kteří se derou o poručnictví, jí určitě klidu nedodalo.

	„Rád tak učiním, paní, rád ti pomohu,“ ujistil ji. Tleskl do dlaní a přikázal služebnictvu, aby jim přinesli víno.

	Kunigunda věděla, že má vyhráno.

	Když Kunigunda opouštěla Rudolfovu znojemskou rezidenci, pohrával jí na tváři úsměv téměř vítězoslavný, i když moc dobře věděla, že vyhráno až tak nemá. Věci se nicméně začaly konečně ubírat správným směrem.

	„Nemáš příliš početný doprovod, Milosti. Dovolíš, abych se k němu připojil spolu se svými ozbrojenci? Doba je neklidná, časy nebezpečné.“

	Kunigunda sebou trhla a překvapeně se ohlédla po melodickém hlase, který se jí tak rytířsky vemlouval.

	Patřil vysokému a urostlému muži, ne sice mladíčkovi, ale jistě mladšímu, než byla ona. Měl příjemný, přitažlivý zevnějšek a jeho tvář s ostře řezanými rysy ji upoutala na první pohled.

	„Záviš z Falkenštejna, k tvým službám, Milosti!“ uklonil se jí šlechtic hluboce.

	Vítkovec! Jeden z těch, kdo se postavili v šlechtickém odporu proti mému choti Přemyslu Otakarovi! Prý i z bitvy na Moravském poli zběhl, pokud se vůbec nepostavil proti svému vladaři a nepřeběhl na stranu nepřítele!

	„Tíží tě špatné svědomí, pane?“ obořila se na něj a v očích jí zaplál hněvivý plamen. „To proto nabízíš pomoc? A kdes byl, když ji potřeboval tvůj král? Z bitvy na Moravském poli jsi zbaběle uprchl, tak to říkají!“

	Záviš zvážněl. „To jsou nízké pomluvy. Já do té bitvy totiž ani nestačil dojet. Zpráva o chystaném boji mne dostihla se zpožděním, neboť jsem v té době přebýval na svém hradě Falkenštejn. Na Moravské pole jsem dorazil pozdě. Dovol, abych ti to vše vypověděl cestou, Milosti. Prosím tě o to! Musím přece jednou provždy očistit své jméno od takové jedovaté sliny!“ Záviš na ni upřel přímý, neuhýbavý pohled.

	Zahleděla se mu stejně zpříma do očí a v ten okamžik pocítila zoufalou touhu nebýt už tak strašlivě sama. Mít opět blízkou duši, někoho, s kým by se mohla podělit o starosti, s kým by mohla sdílet tajemství. Získat znovu přítele, důvěrníka… milence. Zrudla při tom pomyšlení a měla na sebe zlost, že se chová jako nějaká děvečka u studny, když ji osloví hezký pocestný.

	„Dobrá tedy, pane Záviši,“ vypravila ze sebe posléze. „Dovolím ti, abys mi svůj příběh vyprávěl cestou.“

	Záviš blýskl v úsměvu bílými zuby.

	I on dokázal odhadnout, kdy má vyhráno.

	Rudolf Habsburský dodržel slovo dané královně Kunigundě, dodržel také slib, že jí pomůže. Vytáhl proti Otovi Braniborskému a Jindřichu Vratislavskému a vše skončilo kompromisním mírem a jednáními všech stran u Kolína.

	Ota Braniborský byl sice v postavení správce Českého království potvrzen, ale na pouhých pět let. Na stejně omezenou dobu se stal poručníkem prince Václava, o něhož měl pečovat mnohem lépe než doposud. Vratislavovi bylo na vymezené období přiděleno Kladsko a královně Kunhutě zase Opavsko.

	Rudolf moc dobře věděl, proč učinil zejména ten poslední krok – nebylo to jen kvůli krásným tmavým očím okouzlující královny Kunigundy. Opavsko patřilo Mikuláši, nemanželskému synovi Přemysla Otakara, uznaného nicméně za legitimního dědice. Mikuláš byl po bitvě na Moravském poli sice dosud v zajetí, ale věčně tam nebude. Bude proto dobré, že přítomností jeho nevlastní matky, které rozhodně k srdci nepřirostl, vytvoří na Opavsku odpovídající protiváhu jeho vlivu.

	„Ota odvezl Václava do Berlína,“ sdělila Kunigunda dceři, „Přislíbil, že se mu tam dostane dalšího dobrého vzdělání i odpovídající průpravy hodné budoucího krále.“

	„A ty mu věříš?“ zeptala se jí pochybovačně Kunhuta.

	Kunigunda jen pokrčila rameny. „Aspoň ho nedrží na Bezdězu. A nezapomeň, že na Václava dohlédne v Braniborsku Otova matka Božena Česká.“

	Kunhuta marně namáhala paměť, zda se s tetičkou Boženou, otcovou sestrou, vůbec kdy setkala. Možná jako dítě, ale její tvář si nedokázala vybavit.

	Kunigunda dceru objala, jako by měla najednou naspěch. „Vrátím se brzy. Dohlédnu jen na opavské panství a potom zase přijedu do Prahy,“ ujistila ji.

	Rychle vykročila ke skupince ozbrojenců, kteří ji měli na cestě doprovázet. Velel jim vysoký, urostlý šlechtic.

	„Milosti,“ uklonil se Kunigundě a pomohl jí do sedla.

	Kunigunda se na něj místo díků usmála a tváře jí přitom trochu zahořely ruměncem.

	Kunhuta matku sledovala užaslým, nevěřícím pohledem.

	V tom galantním rytíři totiž poznala Vítkovce Záviše z Falkenštejna, muže, o němž se vědělo, že pravděpodobně zradil jejího otce.

	 

	
VII

	Kunhuta postávala na nádvoří Pražského hradu a nedokázala opanovat vzrušení, které se jí zmocnilo.

	Nejen proto, že se po době tak dlouhé opět ocitla na Pražském hradě. Klášter Na Františku poté, co matka odjela na Opavsko, kde se usadila v Hradci nad Moravicí, téměř neopouštěla. Jakoby novýma očima vnímala všechny úpravy, které zde nechal udělat otec – královský palác se jí jevil ve srovnání s pohodlným, ale nevelkým domem abatyše, který obývala Na Františku, přepychový a opevnění se zdálo nedobytné.

	Náhle si uvědomila, že se s jeho smrtí dosud nevyrovnala a že čeká, až se Přemysl Otakar objeví na nádvoří. Přicválá jistě na vraníku, sklouzne ze sedla, popadne ji do náručí a zavíří s ní po nerovném dláždění.

	„Kunhuto, holčičko moje, tolik se mi po tobě stýskalo!“ Jako by slyšela jeho hlas.

	Vzápětí si uvědomila, že vysoká klášterní zeď jí pomáhala udržet smutnou skutečnost v uctivé vzdálenosti. Nyní jí musí pohlédnout do tváře.

	Rychle podobné myšlenky zapudila. Musím myslet na Václava, přikázala si v duchu.

	Konečné se s ním zase setká! Konečně uvidí po dlouhé době bratra Václava, který se dnes po pěti letech vrací z Braniborska domů. Tedy výstižnější by asi znělo kterého konečně propustili z Braniborska domů. Nebýt tučného výkupného, které Otovi Braniborskému přislíbili čeští šlechtici, nebýt zásahu pražského biskupa Tadeáše, neuskutečnil by se patrně ani tento slavný návrat a Václav by zůstal v Braniborsku. Za všechno se ale platí a zaplatit bude muset podle všeho i budoucí český král – čeští páni se netají, že si za tento křesťanský skutek budou nárokovat nezanedbatelný podíl na panování.

	Ovšem měla-li by být k sobě upřímná, pak ani to nebylo pravou příčinou jejího rozechvělého dojetí.

	Do Prahy se vrací Ondřej!

	Srdce se jí rozbušilo a ústa měla náhle vyprahlá.

	Nenápadně, aby to nikdo z jejího okolí nepostřehl, se dotkla prstenu, který jí před léty daroval. Ach Bože, jak dlouhá doba od toho okamžiku uplynula! Co když na ni zapomněl? Co když se zamiloval do jiné? Byli tak mladí, když se sobě zaslíbili a když se vzápětí museli rozloučit! Vždyť se tehdy ocitli teprve na prahu dospělosti, ale nyní… z Ondřeje je muž v nejlepších letech, kterému by měla stát po boku manželka. Jistě touží po rodině, po dětech, které budou pokračovat v tradici rodu pánů z Lindenbergu. Nemůže od něj přece chtít, aby na ni čekal věčně, aby donekonečna ustupoval povinnostem vyplývajícím z jejího privilegovaného postavení. Vždyť i bratr Václav se už oženil, nebo lépe řečeno byl oženěn s Rudolfovou dcerou Gutou Habsburskou. Byli spolu sice kdysi – ještě jako děti – zasnoubeni, ale po porážce Českého krále nikdo nevěděl, jak tenhle příběh skončí.

	Snažila se nyní namluvit si, že by neměla Ondřejovi za zlé, kdyby se vzdal naplnění jejich efemérního snu, romantické lásky, která ho poutala k české princezně Kunhutě.

	Jistě by ho pochopila – a přesto věděla, že by to pro ni znamenalo konec stejně definitivní jako smrt.

	Zpráv od něj dostávala poskrovnu, protože věrně doprovázel Václava do Berlína a pak do dalších míst, kam ho Ota Braniborský poslal a která se od vězení příliš nelišila. Psával sice často, ale jeho dopisy k ní většinou nedoputovaly, zadrženy nebo poztráceny cestou.

	Co když se zasnoubil s jinou? Co když je už dávno ženatý? Kunhuta si při tom pomyšlení začala roztržitě pohrávat s dlouhým zlatým přívěskem, který jí s mnoha dalšími zdobil široký zlatý pás. S tichým cinknutím se jí zlomil v prstech.

	Rychle se ohlédla, jako by se bála, že její rouhačské myšlenky může někdo tušit.

	Dlaněmi zvlhlými nervozitou si přejela drahocenné roucho, aby si je snad již posté upravila. Václav ji v listě, kterým jí oznamoval svůj příjezd, výslovně požádal, aby ho uvítala v šatu královské princezny, ne v prostém klášterním hábitu, jaký obvykle Na Františku nosívala. Odvykla nákladnému šatu, těžkým drahým tkaninám s bohatým vyšíváním, stejně jako zlatým šperkům.

	Bylo jí ale jasné, že někdo z rodiny musí českého kralevice Václava v Praze přivítat, když se sem matka z Hradce u Opavy neobtěžovala.

	Jak tohle vysvětlím Václavovi? blesklo Kunhutě hlavou. Jak jen mu říci, že matka odjela před nějakou dobou se Závišem z Falkenštejna coby velitelem své stráže do moravského Hradce, aby tam z něj učinila purkrabího, symbol královské moci. A také svého milence.

	Kunhuta cítila, jak jí i při pouhé myšlence na ty dva znachověly tváře. Propast mezi ní a matkou jako by se ještě prohloubila.

	Ta ironie! Zvolit si ze všech mužů právě Záviše z Falkenštejna, šlechtice z rodu Vítkovců, majících ve znaku růži. To oni se otevřeně postavili svému králi Přemyslu Otakarovi II. Vyplenili nejeden z jeho hradů a Záviš, pyšnící se ve znaku růží zelenou, jistě nestál stranou. Co na tom, že se pak Vítkovci nakonec na Moravském poli nepřipojili k habsburskému vojsku?

	Nyní Vítkovec Záviš dobyl i srdce královny, to jediné, co mělo zůstat českému králi navždy.

	Kunhuta si roztržitě přejela štíhlými prsty po tváři. Na tohle opravdu teď myslet nechtěla, ani na zvěsti, že matka nosí pod srdcem Závišovo dítě.

	Rychle zapomněla na královského chotě. Kunhuta se nedokázala zdržet hořké výčitky. Jak to jen matka mohla udělat? Jak ji mohla okouzlit Závišova hezká tvář, urostlá postava a obratná vemlouvavost?

	Vtom se dav na nádvoří rozšuměl, neboť se jeho středem přihnal první jezdec, předvoj královského průvodu.

	Dusot koňských kopyt dosud dozníval nádvořím ozvěnou, když jezdec seskočil z koně a stanul před Kunhutou Přemyslovnou.

	Byl to Ondřej z Lindenbergu. Vlasy měl šedivé prachem a dlouhá cesta se mu vepsala do opálené tváře únavou.

	Usmál se na Kunhutu a ten úsměv mu zažehl v očích radostné ohníčky. Všechna léta jejich odloučení byla tatam, stáli tu stejně jako kdysi na břehu Vltavy, když Ondřej navlékl Kunhutě zásnubní prsten rodu Lindenbergů.

	Co když na mne dávno zapomněla? Co když se jí do srdce zapsal jiný? Zkrásněla za tu dobu, co jsem ji neviděl, míhaly se Ondřejovi hlavou zmatené myšlenky. Tak dlouho o tomhle okamžiku snil za nekonečných dní v braniborském exilu, vědom si toho, že mladého kralevice Václava nemůže, nesmí opustit. A nyní se mu náhle nedostávalo slov.

	„Přijel jsem jako královský předvoj, abych oznámil příjezd Jeho Milosti kralevice Václava, vbrzku českého krále Václava Druhého,“ oznámil Kunhutě a poklekl před ní. Zaskočilo ho, jak strojeně a formálně to zní a jak ochraptělý má hlas. Nestyděl se však za své dojetí.

	Kunhuta se přestala na dvořany ohlížet. Co je jí do těch urozených klepen, kterým v pomlouvačných řečech tak jako tak nezabrání? Uchopila Ondřeje za ruce a přiměla ho, aby povstal.

	„Děkuji ti, Ondřeji! A děkuji ti, že ses vrátil. Já…“ Objala ho, neschopna dalších slov.

	Zůstali tak stát, snad zlomek okamžiku, snad celou věčnost. Teprve zpěv velebného chóru Hospodine, pomiluj ny, jíž davy vítaly přijíždějícího kralevice Václava, je vrátil do přítomnosti. Nyní se ozvalo latinské Advenisti desiderabilis, kterým se vítá příchod Spasitele.

	S novým českým králem, s potomkem starobylého rodu Přemyslovců, svitla všem naděje na nový, lepší život Václav II. jistě učiní rázný konec drancování, odírání poddaných a vleklému hladomoru. Zapomenuta byla trpká minulost stejně jako tragická porážka na Moravském poli.

	Ondřej jen nerad pustil Kunhutu z náručí. Utěšovalo ho pouze vědomí, že to nyní už jistě dlouho nepotrvá a milovaná Kunhuta bude jeho navždy. Věděl, že teď nastala vhodná chvíle, aby požádal kralevice Václava o Kunhutinu ruku.

	Po útrapách prožitých v exilu, jež je sblížily, to nemůže odmítnout.

	Nádvoří před královským palácem se v mžiku zaplnilo královským doprovodem. Václav, obklopen předními šlechtici, dvořany a královskou stráží, hledal očima mezi vítajícími sestru Kunhutu. Tvář se mu rozzářila upřímnou radostí, když ji konečně spatřil.

	Zarazil koně, sklouzl rychle ze sedla, otěže hodil do ruky podkonímu a bez ohledu na dvorskou etiketu se rozběhl ke Kunhutě.

	Padli si do náručí a Václav ji políbil na obě tváře.

	„Kunhuto! Já… bál jsem se, že tě už nikdy neuvidím,“ vypravil ze sebe. Tolikrát si tuhle rozmluvu v duchu představoval, a přesto se mu nyní nedostávalo slov. Chtěl jí vypovědět vše o tom, jak ho drželi na Bezdězu a jak těžké pak byly dny prožité v poručnictví Oty Braniborského. Myšlenky se mu ale zrádně rozutíkaly. Hodlal pronést něco velebného a historicky důležitého, co by vešlo do kronik, nakonec však při pohledu do Kunhutiny půvabné tváře řekl pouze: „Zkrásnělas, sestřičko!“

	„A tys zase zmužněl,“ usmála se na něj Kunhuta. Nebyla to lichotka. „Pojď, máme si toho hodně co říci. Komnaty máš připravené, a až si odpočineš, můžeme začít s hostinou.“

	„S tou můžeme začít hned, protože mi po cestě pořádně vyhládlo,“ dal se Václav do smíchu.

	Kunhutu při jeho slovech bolestně bodlo u srdce. Vzpomněla si na matčino vyprávění o tom, jak Václava na Bezdězu týrali hladem. „Tak dobře. Na ten hodokvas můžeme zamířit ihned!“

	Václav přikývl, nabídl sestře dvorně rámě a s Ondřejem v patách se vydali do hodovní síně.

	Kunhuta potěšeně sledovala, jak si Václav vybral z velké mísy tučnou koroptev a naložil si pečínku na talíř. Zabořil do ní stříbrný nůž s rukojetí vykládanou perletí a tyrkysy. Šťáva ze zlatavé nádivky okořeněné rozmarýnem a šalvěji vystříkla na stříbrný talíř a Václav ji obratně vytřel kouskem čerstvého chleba. Vložil pak sousto do úst a slastně zavřel oči. „Ach, po tomhle se mi tolik stýskalo! Ta braniborská kuchyně nestojí ve srovnání s českou za nic.“

	„A tos ještě neokusil naše nové víno, Milosti,“ přitočil se k vzácnému hostu, kde se vzal, tu se vzal, nejvyšší purkrabí Domaslav ze Škvorce. Zamnul suchými svrasklými dlaněmi, které přitom zašustily jako podzimní listí. Kývl na jedno z pážat, aby urozeným hodovníkům naplnilo poháry.

	„A nezapomněli jsme ani na hudbu a samozřejmě ani na tanec ne,“ sdělil Václavovi a Kunhutě v uctivém předklonu. „To je sice hezké, pane Domaslave, ale nesluší se, abych jako čerstvě ženatý muž vířil v kole, ledva se někde ocitnu bez své choti. Nerušený rozhovor se sestrou, to je to jediné, po čem dnes večer toužím.“ Domaslavovo vlezlé vemlouvání ho pohněvalo. Václavův sňatek byl sice rychlý a nečekaný, ale Domaslav o něm měl jako nejvyšší purkrabí vědět a hlavně – měl se podle toho chovat.

	Zaskočený Domaslav pozdvihl ruce jakoby v obraně. „Jistě, jistě! Jak si přeješ, Milosti!“ A s tím se odpoklonkoval. Teprve na konci sálu si dovolil napřímit ohnutá záda.

	„Ničím se jim člověk nezavděčí,“ zahučel si pro sebe. „Ještě přednedávnem ho věznili na Bezdězu, a teď neví, co by chtěl.“

	Kunhuta sledovala obstarožního Domaslava pohledem téměř pobaveným. „Nechtěla jsem tu bez tebe provádět žádné změny,“ vysvětlila téměř omluvně. „Zejména když jsem pobývala většinou Na Františku a sem, na Pražský hrad, jsem se vrátila až před tvým příjezdem. Ale Domaslava měl dost už náš otec. Nejvyšší čas, aby se odebral na zasloužený odpočinek.“

	„Já vím. Vždyť on je úplně senilní a mimo to je navíc krutý a nevypočitatelný. Jeho tresty byly naprosto neúměrné. Vzpomínáš, i otec ho musel párkrát veřejně pokárat.“

	„Oldřich z Lichtenburku by se úlohy nejvyššího purkrabího zhostil jistě lépe,“ prohodila Kunhuta.

	Václav souhlasně přikývl. Mohl být daleko, to ale neznamenalo, že neměl o dění v Českém království dobré zprávy. Ondřej z Lindenbergu si v exilu vytvořil vynikající síť věrných zvědů, a ani Otovi Braniborskému se mu v tom nepodařilo zabránit. A nejspíš by se toho ani neodvážil, neboť měl dosud v dobré paměti, jakého ponaučení se mu dostalo u Kolína. Po Rudolfově pohrůžce zacházel s kralevicem Václavem mnohem ohleduplněji a ke změně jeho chování přispělo dozajista i Václavovo setkání s tetou Boženou. Sestra Přemysla Otakara přijala Václava za svého a hořce litovala tragického konce svého milovaného bratra.

	Kunhuta pohladila bratra po ruce. „A teď mi musíš vypovědět všechno o té tvé svatbě! Přišlo to tak náhle! Mrzí mne, že jsme se s matkou nemohly obřadu zúčastnit, když se konal až v Chebu.“ Dosud ji nevyvádělo z úžasu, že je Václav ženatý – vždyť odjížděl jako mladíček, skoro ještě dítě, a vrátil se jako ženatý muž!

	Václav poněkud zrudl. Prozradil tak, že tím mladíčkem v jistém ohledu nepřestal být.

	„S dcerou Rudolfa Habsburského Gutou jsme si byli přece přislíbeni již jako děti,“ poznamenal a pohrával si přitom s kousky chlebové střídky. „Já vím, po Moravském poli nikdo nevěděl, jak to všechno skončí. Já… vybavoval jsem si ji pořád jako děvčátko, na něž jsem si pamatoval z našeho posledního setkání před mnoha lety v Jihlavě, ale… stala se z ní krásná žena. O takové sní každý rytíř! Pleť má jako alabastr a vlasy zlaté a hebké jako hedvábí.“

	Kunhuta se opět usmála. Bylo jí jasné, že Václava do sňatku s Gutou, ač politického a dohodnutého už dávno, zase tolik nutit nemuseli.

	„Proč jsi ji tedy nepřivezl s sebou do Prahy? Teď, když jste manželé, tomu přece nic v cestě nestojí!“

	Václavovi nebezpečně blesklo v očích a Kunhutu napadlo, že otce nezapře.

	„To je všechno matčina vina!“ vybuchl potlačovaným hněvem, který v sobě podle všeho skrýval už dlouhý čas. „Víš, proč si Rudolf Habsburský dceru z Chebu po naší svatbě zase odvezl? Víš, proč nám spolu dovolil prožít jen pár krátkých chvil, během nichž jsme sotva stačili uloupit několik kradmých polibků? To kvůli naší matce se tak stalo! Kvůli jejímu Závišovi! Žijí v hříchu, každý to ví, i když se skrývají v Hradci. A proto si Rudolf nepřál, aby se mnou Guta odcestovala do Prahy. Nechtěl prý dceru vystavit pohledu na hříšnou neřest. Ani nevíš, jak jsem se styděl!“

	Kunhuta sklonila hlavu. Nevěděla, co na to říci. Chápala Václava, ale snažila se pochopit i matčino jednání, jakkoli se jí to příliš nedařilo. „Není to jistě tak černobílé, jak by se nám to zdálo, Václave,“ poznamenala tiše.

	„Ach, Kunhuto! Ty abys neměla pro každého laskavé slovo! Někdy si říkám, co vlastně doopravdy vězelo za tím matčiným útěkem z Bezdězu… Nechala mne tam samotného, de facto v zajetí, a nebýt Ondřeje…“ Václav jen mávl rukou, rychle se natáhl po poháru a zhluboka se napil.

	„Teď jí opravdu křivdíš, Václave! Udělala pro tebe víc, než si myslíš. Kdo ví, jak by to s tebou dopadlo, kdyby se neponížila před Habsburkem Rudolfem. Záviš se objevil na scéně až později. A nemysli si, ani já před všemi matčinými skutky trpně nezavírám oči!“ Také Kunhuta sáhla po poháru v naději, že jí doušek lahodného vína navrátí ztracenou rozvahu.

	„Já vím, Kunhuto!“ Nyní zase Václav popleskal sestru s láskou po ruce. „Však já vím! Ale s matkou musím promluvit co nejdříve, hned jak se tady porozhlédnu a se vším se seznámím, hned jak se zde situace alespoň trochu uklidní. Děsí mne, jak je naše země zpustošená a vydrancovaná. To se musí změnit. A je mi také jasné, že mě dříve nebo později čeká střet s naší šlechtou, s těmi urozenými pány, kteří tvrdí, že mne vlastně z Braniborska vykoupili. Myslí si, že teď budu tancovat podle jejich písničky! Co si to vlastně takový Čeněk a Beneš z Kamenice či Zdeslav z Lemberka dovolují? A ctihodný biskup Tadeáš není o nic lepší. Tohle musí přestat!“ Václav se zahleděl kamsi do dáli a po nějakou dobu tam utkvěl pohledem, jako by tam byla vepsaná odpověď na jeho nářky.

	„Budu potřebovat pomoc, Kunhuto! Od každého. A vím, že to s sebou přinese nezbytné oběti, ale… v sázce je všechno. Budoucnost naší země, osud přemyslovského rodu. Každý musíme přispět svou hřivnou, abychom zvrátili tragické důsledky porážky na Moravském poli,“ pokračoval po chvíli. „A věř mi, že právě já moc dobře vím, o čem mluvím.“

	„Udělám všechno, co bude v mých silách, Václave, to dobře víš,“ ujistila ho pevným hlasem Kunhuta.

	Václav na ni upřel pohled. Budu toho od tebe požadovat hodně, jako by říkaly jeho oči. Zarazil se na okamžik, jako by zvažoval, zda sestru nepostavit před krutou skutečnost později, ale věděl, že si otálení nemůže dovolit. Nesmí plýtvat drahocenným časem. A možná bude lepší, když se Kunhuta dozví vše hned. Pak se s tím také rychleji vyrovná.

	„Potřebuji upevnit své postavení v Polsku. Musíme tam získat spojence. Jiné, než ty z Vratislavi. Sama jsi viděla, jak se zachoval Jindřich, a to jsme ho měli téměř za bratra,“ začal Václav a bylo na něm vidět, že mu ta slova splývají ze rtů jen s obtížemi.

	„To je jistě rozumný plán,“ přikývla Kunhuta, zvědava, s čím Václav přijde dál.

	„Je proto nutné, aby ses provdala za Boleslava Druhého Mazovského.“ Chtěl jí ještě říci, jak nesmírně toho lituje a že ví o její lásce k Ondřejovi z Lindenbergu a nebýt té zapeklité politické situace, jistě by souhlasil s jejich sňatkem. Ale takhle… „Pochop to, Kunhuto, prosím tě o to! V sázce je všechno! Nejen český trůn a královská koruna, ale přežití Přemyslovců. Boleslav Mazovský je vlivný a v Polsku má velkou moc. Ovládá tam ta nejstrategičtější území. I já se musel pokořit, a lehké to nebylo. Rudolfa Habsburského, byť nyní tchána, nikdy nepřestanu vinit ze smrti našeho otce. Nakonec se na mne usmálo štěstí, tedy na mne a na Gutu. Nač ti nalhávat něco, cos jistě už dávno pochopila – s Gutou jsme se do sebe zamilovali. A já jen doufám, že stejný osud potká tebe a Boleslava.“

	„Ach, Bože dobrý!“ Kunhuta sepjala ruce tak pevně, až jí na nich zbělely klouby. Její oči se zdály temné jako dvě bezedné studny a zbledla tak, jako by měla omdlít. „Bože dobrý!“ zopakovala. Marně hledala další slova. Něco podobného, a hned po Václavově návratu, nečekala. Jeho prosba jí doslova vyrazila dech. Vzpamatovala se až za drahnou chvíli.

	„Ponechám-li stranou pověsti o Boleslavově krutosti, které se všude šíří, pak… vždyť je jistě o dobrých dvacet let starší! Jak po mně můžeš něco takového žádat, Václave!“

	„Dělí vás pouhých patnáct let,“ upřesnil Václav. „A už jsem ti řekl, proč po tobě něco podobného chci, proč tě o to prosím!“

	„Nezapomínej, že jsem nyní abatyší kláštera Na Františku. Už jednoho nápadníka jsem pro život v klášteře odmítla.“ Kunhuta v tu chvíli zalitovala, že dávno nesložila řeholní slib.

	Nemohla.

	Čekala na Ondřeje.

	„Jenže tys do řehole dosud nevstoupila,“ upozornil ji Václav. „I naše prateta Anežka by jistě pochopila, že musíš duchovní dráhu opustit pro záchranu…“

	„Chceš snad říci záchranu věcí vyšších? Jaké poslání může být vyšším než služba Bohu?“ Kunhuta upřela na bratra rozohněný pohled. Ani ona nezapřela, že je pravou dcerou Přemysla Otakara II.

	„My dva bychom se neměli přít, Kunhuto,“ řekl tiše Václav, v očích vepsaný smutek. „My dva určitě ne.“

	Kunhutě se soucitně sevřelo srdce. Uvědomila si, že je Václav dosud příliš mladý na to, aby na bedrech nesl takové břímě, jaké mu na nich nyní spočinulo. Ocitl se navíc v Praze sám, bez manželky, a nenašel zde ani matku, v níž doufal najít oporu.

	A tu mu nyní odmítá poskytnout i vlastní sestra.

	Kunhuta si zastřela nakrátko dlaní oči, jako by tak chtěla vytvořit pomyslnou hráz mezi sebou a okolním světem.

	Náhle se jí vybavila podobná rozmluva, kterou kdysi vedla s otcem. Odmítla tehdy Hartmanna Habsburského a dodnes je přesvědčena, že tím zavdala příčinu k bitvě na Moravském poli. Dodnes ji pronásledují výčitky svědomí, že nese vinu za otcovu smrt.

	Nesmí opakovat stejnou chybu dvakrát, byť za to bude muset zaplatit vlastním štěstím. Možná je to zasloužený trest za Moravské pole.

	„Nebudu ti nic nalhávat, Václave,“ řekla zpříma, když se poněkud vzpamatovala. Spustila ruku z tváře a pevným pohledem se zahleděla na bratra. „Ondřeje z Lindenbergu a mne pojí už po dlouhou dobu hluboký cit a oba jsme doufali, že nyní, po tvém návratu, nalezne naplnění v manželství, po němž oba toužíme. K Boleslavu Mazovskému, kterého navíc doprovází hrozivá pověst, nemohu a nebudu cítit nikdy nic jiného než povinnost. Nikdy si nepřestanu vyčítat, že k Moravskému poli došlo, protože jsem odmítla Rudolfova syna Hartmanna. Neodvážím se proto nyní odmítnout Boleslava, abych se nestala opět příčinou podobné tragédie. Vezmu si ho, trváš-li na tom a je-li to tvé přání. Ale pod jednou podmínkou – do Polska mne bude doprovázet Ondřej z Lindenbergu.“

	Václav vzal místo odpovědi sestru za ruku a vděčně ji políbil.

	
VIII

	Kunhuta a Ondřej se z posledních sil vyšplhali na vrcholek horského hřebenu na českém pomezí. Ocitli se vysoko nad okolními lesy, které se kolem nich ve větru vlnily jako temně zelené moře.

	Ozbrojený doprovod nechali kdesi daleko za sebou. Ukrádali ty společné chvíle, jak jen mohli, Věděli, že patří k posledním. Kunhuta je navlékala jako vzácné démanty na šňůrku krásných vzpomínek, jimiž se bude probírat později, až jí nezbude nic než plané, nikdy nenaplnitelné snění. O Ondřejovi a o tom, co mohlo být a nikdy nebude, neboť to obětovala na Václavovo přání pro přemyslovský odkaz.

	Naučila se už oddělovat podobné chvíle od ostatních a pak je hermeticky uzavřít a nedovolit, aby jejich harmonické kouzlo cokoli narušilo. Jako třeba vzpomínky na další rozhovory s Václavem o politicky výhodném sňatku s Boleslavem Mazovským.

	Anebo představy, co bude následovat, až se ocitne v Polsku, až ji provdají za obávaného mazovského, plockého a sandoměřského knížete.

	„Jak se tahle hora jmenuje?“ obrátila se nyní k Ondřejovi.

	„Sněžný vrch jí říkají,“ odpověděl a s láskou jí odhrnul z tváře pramen lesklých tmavých vlasů, který jí zpod kapuce lemované kožešinou uloupil vítr.

	Jak je krásná, moje milovaná Kunhuta, pomyslel si, když se přitom dotkl její hebké pleti zrůžovělé namáhavým výstupem. A přesto mi nikdy patřit nebude, třebaže bylo splnění našeho snu tak blízko, na dosah ruky.

	Srdce se mu sevřelo bolestí.

	Dosud se zdráhal uvěřit, že se Kunhuta podrobila Václavovu přání a souhlasila, že se provdá za Boleslava Mazovského. Nechtěl tomu uvěřit i nyní, na cestě do Polska, z níž už nebylo návratu.

	Vzal ji za ruku a přitiskl si ji na bušící srdce. „Ještě není pozdě, Kunhuto. Vydáme-li se odtud na západ, ztratíme se v lesích a nikdo nás nenajde. Nikdy!“

	„Na nic jiného v posledních dnech nemyslím, Ondřeji, věř mi!“ Kunhuta mu zabořila tvář na hruď, jako by z něj chtěla načerpat sílu. „Vzpomínáš, jak jsi mne tehdy před léty doprovázel Na František? Vzpomínáš na náš rozhovor na vltavském břehu? A vzpomínáš, jak ses pak se mnou přijel do kláštera rozloučit, když jsi odjížděl na Moravské pole?“ Kunhuta k němu vzhlédla. „Vstupem do kláštera jsem se vyhnula sňatku s Hartmannem, ale nikdy si nepřestanu vyčítat, že jsem tak vlastně zavinila otcovu smrt. Neodpustila bych si nikdy, kdyby se něco podobného opakovalo ve Václavově případě. Jen proto jsem souhlasila, že se provdám za Boleslava. Václavovo postavení je oslabené, pokud se vůbec o nějakém postavení dá mluvit. Valná část české šlechty ho nebere vážně a Rudolf Habsburský mu odvezl novomanželku hned po svatbě, aby zamilovaného Václava mohl snáze vydírat.“ Kunhuta zlehka polaskala Ondřeje po tváři. „Nemohu to udělat, nemohu utéct, i když bych si to přála ze všeho nejvíc. Od těch výčitek bych tak jako tak neutekla, odnesla bych si je s sebou. Zničily by pak i všechno krásné mezi námi. Nemohu s tebou odejít, Ondřeji, a ztratit se někde hluboko v těch smaragdových lesích prostírajících se kolem nás. Chápeš mne, můj drahý?“

	„Ano, chápu,“ řekl Ondřej tiše a vítr mu ta stěží vyslovená slůvka rychle oderval od úst. „Chápu tě, Kunhuto.

	I mne pronásledují stejné výčitky. Hartmanna jsi odmítla kvůli mně. Pokud tady lze vůbec mluvit o nějaké vině, pak je zcela a jednoznačně na mé straně. Měl jsem na Moravském poli padnout místo Jeho Milosti krále Přemysla Otakara! Možná… možná je tohle náš trest. Jsme si souzeni, ale svoji nikdy nebudeme.“

	„Vždycky budu milovat jen tebe, Ondřeji,“ rozechvěle slíbila Kunhuta. „Zmínila jsem se o té vzpomínce na naše loučení před tvým odjezdem na Moravské pole. Navlékl jsi mi tenkrát zásnubní prsten rodu Lindenbergů.“ Kunhuta stáhla z útlé ruky rukavici a na levém prsteníku se jí ve slunečních paprscích zatřpytil široký zlatý kroužek s vyrytou lipovou ratolestí. „Tímhle prstenem ses se mnou zasnoubil a já teď patřím navždy pouze tobě. Nezáleží na tom, zda mne proti mé vůli oddají s mazovským knížetem. Mým jediným budeš a vždy zůstaneš jenom ty!“

	„A ty navždy mou jedinou, Kunhuto. Nikdy tě nepřestanu milovat. Budu ti vždy nablízku, zůstanu ti až do smrti věrný. A ztrestám každého, kdo by se ti opovážil byť vlásek na hlavě zkřivit.“

	Objali se a setrvali v objetí, neboť věděli, že je možná jedno z posledních.

	„Půjdeme?“ zašeptala nakonec Kunhuta.

	Ondřej jen smutně přikývl.

	Judit se líně natáhla pro další kousek pečínky a poživačně se zakousla do zlatavé kůrky. Marinované kančí bylo křehké a mělo výraznou chuť. Otřela si prsty o kousek chleba, na němž si potom rovněž pochutnala. Pak vstala, aby si nalila víno.

	Našlapovala tiše, po špičkách, i když byla podlaha vyložená měkkými medvědími kožešinami. Nechtěla probudit knížete Boleslava, který usnul ihned po krátkém objetí, v němž předstírala nezkrotnou vášeň.

	Nalila si pohár a zamířila k oknu. Venku se po prudké bouři dalo do vytrvalého deště. Za chvíli bude podzim, napadlo ji, a kdo ví, zda budu slavit Vánoce v Krakově na hradě Wawelu s Boleslavem jako doposud. Ten bude totiž tou dobou už dávno ženatý.

	Nač to zapírat, zvykla si na příjemný a pohodlný život v jeho krakovské rezidenci a ve výstavném domě, který jí daroval, i když vyjít s Boleslavem bývalo někdy, nebo spíš většinou, opravdu těžké. Trpělivost mezi jeho ctnosti nepatřila a v zuřivém záchvatu vzteku by dokázal i zabít.

	Judit dokázala uhnout ráně a mazovského knížete obvykle rychle uklidnila svůdným laskáním.

	Jenže teď bude, jak se zdá, všemu konec.

	Boleslav se žení a za manželku se mu tentokrát podařilo získat krásnou Kunhutu Přemyslovnu, sestru samotného českého krále. Boleslavova prestiž tím nesmírně stoupne, už se v tom smyslu nechal nesčíslněkrát slyšet. Nebude si to chtít pokazit nějakou odhalenou milostnou pletkou.

	I když v tomto případě by se zrovna o pouhé pletce mluvit nedalo. Jejich vztah trval dost dlouho, celé roky, neboť začal ještě za života Boleslavovy první manželky Žofie Litevské.

	Juditin otec byl nuzný sandoměřský zeman, spíš trochu lepší sedlák, se značně zchátralou zemanskou tvrzí a starobylým rodokmenem.

	Jeho dcera se záhy rozhodla, že nebude po celý život dřít jen proto, aby měli otop na zimu nebo mohli opravit střechu, jíž zatékalo. Stačil jí jediný pohled na zedřenou a předčasně zestárlou matku a viděla, co takový osud obnáší.

	Věděla, že kníže Boleslav často projíždí nedalekou vesnicí Bialskou a znala také pověst, která ho doprovázela. Jediné hezké děvče prý nenechá na pokoji.

	Hodiny vysedávala u prašné cesty a čekala, až se rozduní koňskými kopyty přijíždějící knížecí družiny.

	Jednoho dne se dočkala.

	Potěšilo ji, že před ní kníže zarazil i v prudké jízdě a změřil si ji nestoudným hodnotícím pohledem.

	Na nic se nezeptal, jen ruku k ní vztáhl. Přijala a on jí jediným zručným pohybem vysadil před sebe na koně.

	A tak to začalo.

	Postarala se o to, aby ho k sobě připoutala ne láskou, ale rozkoší. Zkušenosti sice valné neměla, ale něco zaslechla u studny od děveček i starších vdaných žen a ostatnímu ji naučil Boleslav.

	Koupil jí hezký dům dole v podhradí s výhledem na Vislu a často tam trávíval celé dny, o nocích nemluvě.

	Jeho knížecí choť Žofie to mlčky a trpně snášela v mylném domnění, že i tahle avantýra přestane Boleslava po nějaké době bavit. Jenže nepřestala.

	A tak se Judit začala obírat po Žofiině smrti myšlenkou, že se s ní třeba Boleslav ožení. Na jeho nabídku k sňatku ovšem čekala marně. Za nějakou dobu se jí Boleslav s rozzářenou tváří svěřil, že mu český král Václav přislíbil ruku své sestry Kunhuty. Judit napadlo, že se s ní o tu novinu, pro ni bolestnou, podělil stejně, jako by se svěřoval nějakému brachovi nad korbelem. Dotklo se jí to, ale věděla, že s ním tu hru na oddanou družku musí hrát až do konce.

	Boleslav se netajil tím, že sňatek s Kunhutou považuje za výborný politický tah, a čekal podle všeho, že s ním Judit spojení s Českým královstvím radostně oslaví.

	Jedná se mnou jako s nějakým starým kumpánem, k němuž si zajde na skleničku, uvědomila si hněvivě. Namísto políčku, který by mu nejraději uštědřila, se na něj sladce usmála a šla mu nalít vína.

	Všechno by bylo jiné, kdybych mu dala dítě, pomyslela si hořce. Zpočátku se té myšlence bránila.

	Otec by mne zabil, vrátit se jednou s parchantkem v náručí, byť knížecím, říkala si. Ale s uplývajícími měsíci, které se přehouply v roky, začínala uvažovat jinak. Připoutala bych si Boleslava pevněji, usoudila. V té době už věděla, že by ji nevyhnal, neboť k ní svým způsobem přilnul. Dítětem jí však požehnáno nebylo.

	Žiji v hříchu, tím to je, usoudila tehdy. A také k rodičům jsem se obrátila zády. Rozhodla se, že to napraví. Otci poslala tučný obnos a list žadonící o odpuštění, v němž se mu pokoušela namluvit, že láska je silnější než cokoli jiného a že prostě musela jít za hlasem svého srdce.

	Věděla však moc dobře, že Boleslava nemiluje a nikdy ho nemilovala. Využila ho, stejně jako on využil ji.

	Otec jí peníze i list, na němž zůstala její nová pečeť nerozlomená, vrátil.

	Jen matka, ještě shrbenější pod břemenem hanby, do níž rodinu uvrhla Juditina prostopášnost, se za ní odvážila vypravit. Do Krakova ji přivezl potají soused na kárce tažené ztrhaným koníkem.

	Spustila hned na prahu. „Žiješ v hříchu, Judit, jako nevěstka! Uvrhlas hanbu na celý náš rod! Tvé sestry se kvůli tobě neprovdají a na bratry každá zahlíží. K čemu ti jsou všechny peníze, všechno to bohatství? Nač je ti ten honosný dům? Pokud se Jeho Milosti knížeti Boleslavovi zachce, vyžene tě o žebrácké holi!“

	Matka ji těmi slovy skutečně ťala do živého. Právě tato obava ji tížila za bezesných nocí. A přibývalo jich s množícími se zprávami o Boleslavově sňatku.

	Jistě, zvykl si na Judit a je na ní svým způsobem závislý. Ale nezapomene na ni v náručí mladé a krásné nevěsty?

	Jak dlouho ještě může trvat, než se mne Boleslav nabaží? ptávala se často, když ji nechal někdy po celé dny samotnou. Nedělala si iluze, že jí je věrný. Nesešlo jí na tom a historky o jeho nevěrách, které jí se škodolibou ochotou donášely služebné, přešla pouhým mávnutím ruky. Šlo jí jen o hmotné zajištění, o peníze a dům. Zasloužila si je a jednou, až bude mít tuhle pohnutou kapitolu života za sebou, se jistě výhodně provdá. Za knížete Boleslava podle všeho ne, ale vhodný ženich se jistě najde. Pak se odstěhuje někam hodně daleko, kde ji nikdo nezná.

	A tam začne znovu. Tam bude žít řádným životem, který neuvrhne na její rodinu ani stín hanby.

	Jenže té vysněné budoucnosti bude muset nejdříve nějak opatrně dosíci.

	Matka tenkrát po několika pohárech sladkého vína, které jí zachutnalo a na něž nebyla zvyklá, nakonec zjihla a Judit se pak odvážila svěřit se jí s přáním, kvůli němuž vlastně napsala domů.

	„Toužím po dítěti, matko. Ale dosud nám s Boleslavem nebylo požehnáno, abychom je počali,“ přiznala zasmušile.

	Matka odložila pohár, v zapadlých očích náhle ostražitost. „Ditko, vždyť nejsi ani vdaná a mluvíš tady o dítěti! Jako by ti tahle hanba nestačila!“

	Judit ji vzala za upracovanou, svrasklou ruku. „Já vím, matko. Ale co když právě dítě překoná propast, která Boleslava a mne dělí? On je přece kníže, zatímco já… Třeba se se mnou ožení, když budu nosit pod srdcem jeho dítě.“

	Tenhle plán se jí zamlouval mnohem víc než tichý život s nějakým manželem, kterému zacpe ústa penězi, aby jí vrátil počestnost.

	Matce se jí nakonec zželelo. Snad to bylo vínem, snad tím, že svým způsobem obdivovala Juditin cit k Boleslavovi, neboť se domnívala, že dcera šla skutečně za hlasem svého srdce.

	„Znám jednu kořenářku, žije v Tynieci nedaleko od Krakova. Ta se vyzná. Ta ti pomůže. Ale ještě víc ti pomůže upřímné pokání, Ditko!“ pronesla matka vážně.

	Byliny od tyniecké kořenářky však nepomohly a nepomohly ani vydatné dary krakovskému chrámu Nanebevzetí Panny Marie. Mateřství se Judit vyhýbalo a ona v tom skutečně za čas začala spatřovat trest.

	Boleslavovi to ale nevadilo, ba naopak.

	Judit se ovšem nevzdala naděje na dítě i na manželství s mazovským knížetem. Několikrát se o to po Žofiině smrti otřela letmým slůvkem, když mu spočívala v náručí, jen zlehka o to ožehavé téma zavadila, aby ho nevyděsila a neodehnala. Přešel to beze slova.

	A pak jí prostě jednou oznámil, že získal ruku české princezny Kunhuty.

	S tou soutěžit nemohu, pomyslela si sklíčeně Judit. Nezbývá, než to ponížení spolknout a porozhlédnout se po vhodném ženichovi jinde.

	Najednou se jí do toho nechtělo. Podobný plán se jí přestal zamlouvat Věděla moc dobře proč. Peníze samotné jí nestačily, toužila po moci, která jí každým dnem chutnala čím dál víc.

	Počestný měšťanský synek, který by se jí stal manželem, jí mohl navrátit dobré jméno a svým způsobem i čest, ale moc jí dát nemohl.

	Ohlédla se po Boleslavovi.

	Prořídlé vlasy se mu lepily na olysalé čelo a také vous měl prokvetlý stříbrnými nitkami. Chrápal, zmožen i tím krátkým milováním, ústa pootevřená.

	Při tom nevábném pohledu ji napadlo, že česká princezna Kunhuta nepřevyšuje mazovského knížete pouze urozeností a královským majestátem, ale také krásou a mládím.

	A přesto… co když si ji Boleslav k sobě připoutá? Se ženami to umí a nejednu okouzlil právě svou mužnou drsností.

	V Judit zvolna nazrával plán.

	Musí se nějak vetřít do přízně budoucí mazovské kněžny. A současně si udržet náklonnost jejího manžela.

	Oproti Kunhutě má jednu velkou výhodu – na rozdíl od urozené Přemyslovny zná výbušného Boleslava víc než dobře.

	Usmála se a přistoupila k lůžku, aby Boleslava probudila vášnivým polibkem.

	Kunhuta projížděla úzkými uličkami krakovského Starého Města. Zavedly ji na velké náměstí, kde se konaly obvykle trhy. Krakov byl hezké, malebné město, ale Praze se nevyrovnal.

	Přikázala doprovodu, aby zastavil u chrámu Nanebevzetí Panny Marie, rychle sklouzla ze sedla a zamířila dovnitř. Velebné ticho chrámu ji konejšivě objalo. Vzala jednu ze svítí, vyrovnaných v úhledné hraničce na malém stolku u dveří, a zapálila ji od jiné, hořící na postranním oltáři.

	Chtěla být chvilku sama, i když věděla, že to je pouhý zoufalý pokus oddálit neodvratné.

	Kníže Boleslav na ni už čeká v bráně krakovského hradu Wawel, jak jí bylo při vjezdu do města sděleno.

	Postavila hořící svíci do naleštěného stojánku mezi ostatní a poklekla před oltářem. Nerovné dlaždice ji zastudily do kolen a chladný vzduch jí příjemně ochladil rozpálené tváře.

	Ještě se mohu vrátit, utěšovala se, ještě si to přece mohu rozmyslet! Ještě mohu říci Ne!

	Věděla však, že něco podobného neučiní.

	Zdalipak se vůbec někdy znovu uvidím s Václavem, zdalipak vůbec poznám jeho mladičkou choť Gutu? A s matkou jsem se také ani nerozloučila!

	Při tom pomyšlení se neubránila slzám. Nechala je stékat v průzračných potůčcích po bledých lících, neboť s každou uroněnou slzou se jí do duše vracelo alespoň trochu vyrovnaného klidu.

	Těsně před odjezdem do Krakova ji zastihla zpráva, že se matka z moravského Hradce vrací do Prahy. Hodlala přijet i se Závišem. Kunhuta z Václavovy rozpačité tváře vyčetla, že se bratr obává dalších morálních kázání ze strany svého habsburského tchána. Jistě to bude znamenat, že přísný tatínek dcerku Gutu do Prahy za královským manželem ještě nepustí. Nedovolí přece, aby Guta setrvávala pod jednou střechou s neoddanou dvojicí žijící v hříchu.

	Příjemná domněnka, že matka spěchá do Prahy, aby se s ní rozžehnala, Kunhutě dlouho nevydržela. Důvodem matčina náhlého rozhodnutí nebyl dceřin odjezd, ale návrat nevlastního syna Mikuláše na Opavsko, neboť se ho konečně podařilo vykoupit z potupného zajetí. Pro ty dva, královnu Kunigundu a Mikuláše Opavského, nebylo na Moravě dost místa.

	Ještě že mi zůstane nablízku Ondřej, pomyslela si vděčně, i když to bude, jako bychom si byli na míle vzdáleni.

	Kunhuta se nyní ponořila do vroucí modlitby a pak se přežehnala křížem.

	Vstala, naplněna náhle téměř harmonickým klidem. Vykročila k těžkým vyřezávaným dveřím.

	Vtom se na prošlapaných dlaždicích zatřpytil sluneční paprsek, který se jako zázrakem prodral ze zatažené oblohy klenoucí se nad náměstím a našel si úzkým oknem cestu do chrámu.

	Zatančil po nich a v mžiku pozlatil cestu, po níž se Kunhuta ubírala ke dveřím.

	A ona v tu chvíli s jistotou věděla, že se rozhodla správně, i když to pro ni znamenalo nevýslovnou oběť.

	Kunhutin bělouš ztěžka stoupal do příkrého vrchu, na němž stál hrad Wawel.

	V hradní bráně se na koni tyčil vysoký robustní muž, nemladý, s vousem i vlasy prokvetlými bezpočtem šedin. Nedal se mu upřít jistý vznešený majestát, ale kolem úst se mu táhl krutý rys a oči měl chladné jako dva kusy ledu.

	Kunhuta věděla, že tohle musí být mazovský kníže Boleslav.

	Zastavila koně nedaleko před bránou, neboť očekávala, že ji Boleslav vyjde v ústrety, aby ji přivítal. Rovněž Ondřej dal svým ozbrojencům znamení, aby zůstali stát.

	Boleslav se však neměl k tomu, aby sesedl a uvítal vzácnou návštěvu.

	Je krásná, pomyslel si, sotva Kunhuta zahlédl. Pověst o ní nelhala. A hrdá je, jak se na královskou dceru sluší! Však já už ji zkrotím, tu hrdopýšku! Bude to příjemná změna po všech těch, které se mi jen podbízely, aby získaly výhody nebo nějaký ten stříbrňák či hezký šperk.

	Vyčkával ještě chvíli, a když konečně pochopil, že Kunhuta první krok neučiní, pobídl váhavě koně vpřed. Krakovský purkrabí si vyměnil významný pohled s Boleslavovým maršálkem. Byli to dobří přátelé a oba měli na svého pána stejný názor. Bylo to něco nevídaného, aby se jako první vydal někomu v ústrety. Zejména pak ženě, i když to nakrásně je česká princezna.

	Škoda jí, blesklo purkrabímu hlavou. Jistě ji utýrá stejně jako Žofii! Povzdychl si však jen a vydal se za mazurským knížetem, aby vzdal náležitý hold Kunhutě Přemyslovně.

	Boleslav neměl v úmyslu nedočkavě sklouznout ze sedla jako zamilovaný mladíček, a přesto to udělal. Kunhuta jako by kolem sebe šířila kouzlo, kterému nebylo možné odolat. Ještě před okamžikem ji měl za hrdopýšku, nyní však, když zblízka pohlédl do její krásné, ušlechtilé tváře, marně shledával slova, kterými by ji uvítal.

	„Vítej, paní!“ řekl posléze a měl za to na sebe zlost. Stál tu před ní, očarován jejíma velkýma hnědýma očima, a toužil po jediném – dotknout se hebkých černých vlasů, jež jí spadaly až k štíhlému pasu. Vítr se zmocnil jedné dlouhé kadeře a zlehka ji obtočil kolem Kunhutina alabastrového hrdla.

	Boleslavovi se rozbušilo srdce a ústa měl náhle vyprahlá.

	Možná jsem se zamiloval, napadlo ho téměř pobaveně. Poprvé v životě a jistě také naposledy.

	Přistoupil ke Kunhutinu bělouši a nabídl půvabné jezdkyni ruku, aby mohla také ona sesednout.

	Dotkla se jí zlehka a pouhými konečky prstů, ale i tak měl Boleslav v tu chvíli pocit, jako by se popálil o krásný plamen.

	„Vítej, paní,“ zopakoval tedy znovu a nabídl Kunhutě rámě. „Jsem Boleslav, mazovský kníže, a dovol, abych tě doprovodil do Wawelu a představil ti své syny Zemovíta a Trojdena.“

	„Děkuji ti za přivítání, pane.“ Kunhuta proti své vůli Boleslavovo rámě přijala. Musela. Věděla totiž, že se jinak zhroutí k zemi.

	Jedna věc byla odcházet z chrámu s vědomím, že se rozhodla správně, když uposlechla bratra. Druhá ale byla ocitnout se tváří v tvář muži na prahu stáří, jistě tvrdému a nelítostnému, který se má stát jejím manželem.

	Při pohledu do Boleslavovy ostře řezané tváře ji navíc napadlo, do jaké míry se dá tomuto ambicióznímu knížeti vůbec věřit.

	Václav se domnívá, že v něm sňatkem s Kunhutou získává věrného spojence. Avšak Kunhutu nyní napadlo, zda tomu není naopak, a zda Boleslav spíš nevyužívá Václava. Její oběť je možná zbytečná.

	Ohlédla se nenápadně, protože zatoužila alespoň na kratičký okamžik spatřit Ondřeje. Také on sesedl a stál nedaleko. Stačilo by natáhnout ruku, aby se ho dotkla.

	Náhle zatoužila otočit se na patě a dát se ruku v ruce s Ondřejem na bezhlavý útěk, pryč odtud, pryč od slavného a starobylého Wawelu a hlavně – pryč od Boleslava Mazovského, který jí naháněl hrůzu.

	Na to však už bylo pozdě.

	Boleslav jí nyní něco vykládal a vedl ji k hradní bráně, u níž v davu dvořanů postávali dva mladí rytíři, jistě Zemovít a Trojden.

	Kunhuta nasadila vyrovnaný a pokud možno přátelský úsměv a s hlavou hrdě vztyčenou vykročila k Wawelu.
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	Kunhuta upírala pohled k hlavnímu oltáři v chrámu Nanebevzetí Panny Marie.

	Od chvíle, kdy se zde zastavila při cestě na Wawel, uplynulo sotva několik dní. A přesto jí to připadalo jako celá věčnost.

	Události nabraly rychlý spád od okamžiku, kdy si ji Boleslav odvedl do krakovského hradu. Snažil se skutečně ze všech sil, aby jí byl příjemným a dvorným společníkem a dobrým hostitelem, a Kunhutu napadlo, že mu možná křivdila. Neuniklo jí nicméně, že ji obratně oddělil od českého doprovodu.

	Ondřeje s ozbrojenci odeslal do podhradí a ve Wawelu zůstala jen hrstka dvorních dam a služebných, které si s sebou přivezla z Prahy. A ani ty navíc příliš neznala, protože nežila u dvora, ale Na Františku, a tak mezi nimi neměla žádnou spřízněnou duši, na niž by se mohla s důvěrou obrátit.

	Boleslav jí přidělil houfec polských šlechtičen, které jí měly sloužit jako dvorní dámy zde v Krakově.

	Uspořádal na její počest řadu opulentních hostin s tancem, který trval až do rozbřesku, a také turnajů se konalo nepočítaně.

	„Naše zásnuby mohou být rychlé a krátké, ale budou bohaté veselím,“ ujistil ji při té první, zásnubní hostině. Tleskl do dlaní a od pážat, která se na ten povel dostavila, převzal malou klenotnici z růžového dřeva. Otevřel ji s gestem, jež se Kunhutě zdálo až přehnaně pompézní, a vytáhl z ní zlatý prsten s velkou perlou.

	Jak symbolické, blesklo jí hlavou. Perly přece znamenají slzy!

	„Dovolíš, abych ti navlékl zásnubní prsten, který nás bude nyní spojovat navždy? Pohled na ten zlatý kroužek tě pokaždé ujistí, že ve mně máš oddaného vazala, pokorného sluhu.“

	S těmi slovy se jí chystal navléknout na levý prsteník ten nevkusně masivní prsten. Nepoklekl při tom však, jak by se to slušelo.

	Kunhuta ucukla a Boleslav, poněkud rozladěn, ji o to pevněji sevřel ruku. Zahlédl při tom, že se jí na prsteníku zatřpytil zlatý kroužek s vyrytou lipovou ratolestí.

	„Vidím, že už jeden prsten máš!“ zvolal pobouřeně hlasem, v němž se rodil vztek.

	Nehodlal se dělit.

	V tu chvíli si vybavil oddané pohledy, kterými Kunhutu sledoval velitel její strážce. Ondřej z Lindenbergu se prý jmenuje. Dobře, že ho odeslal do podhradí. A v budoucnu se postará, aby tenhle pohledný mladý muž nepřišel Kunhutě vůbec na oči.

	„Ach, pane, v naší zemi se zásnubní prsteny nosí na pravé ruce!“ namítla Kunhuta s vědomím, že jde o svatou lež. Pokusila se přitom o bezstarostný smích. Zadrhl se jí však kdesi v hrdle a vyšlo z něj jen nepovedené pozasmání.

	„Dobře tedy. Ale od koho máš ten zlatý kroužek?“ naléhal, dosud neusmířen, Boleslav.

	„Je to starobylý rodinný prsten, který se dědí z generace na generaci. Nikdy se ho nevzdám, pane!“ odpověděla Kunhuta chladně a vytrhla mu ruku z bolestivého sevření.

	Boleslav pochopil, že přestřelil, a rychle zpokorněl. Ještě není ruka v rukávě, uvědomil si s obavou. Ještě se musím snažit, ještě se musím přetvařovat. Jen počkej, až budeš moje!

	„Promiň, má drahá!“ začal spěšně s omluvami. „Dovolíš, abych ti tedy podle zvyku tvé otčiny navlékl prsten na pravý prsteník?“

	Kunhuta jen bezmocně přikývla.

	Snažil se ji pak rozptýlit dalšími zábavami, které pro ni uspořádal, lovy a projížďkami. A souhlasil nakonec, byť nerad, že ji přitom smí doprovázet česká stráž, jak si to Kunhuta vyžádala.

	Naskytla se jí tak možnost alespoň nakrátko se vidět s Ondřejem.

	Žila pak ze vzpomínek, jak jí letmo stiskl ruku ve své, když jí přidržoval uzdu, nebo když jí pomáhal do sedla.

	„Chtěl bych, aby našemu manželství požehnali co nejdříve, má krásná Kunhuto,“ obrátil se na ni během jedné z hostin Boleslav. Tváře měl purpurové přemírou vypitého vína a zrak zkalený. Jeho neotesaná přímost by ji pobavila, nedotýkat se věci tak osudové.

	Od samého počátku si umínila, že mu bude se stejnou nevybíravou otevřeností říkat zase ona názory své, i kdyby ji to mělo stát život. Nezalekne se ho. Jeho pokusy zkrotit v ní hrdost královské dcery jí neunikly. Chtěl si ji podrobit, chtěl ji zlomit, stejně jako to asi kdysi udělal s první chotí Žofií. Jenže tentokrát se ošklivě zmýlí.

	„Nač ten spěch, pane,“ namítla a otočila se k němu se sladkým úsměvem. Rozhodně ho nehodlala oslovovat Milosti, a to nejen proto, že tak on netituloval ji.

	„Ráda bych se nejprve pořádně obeznámila s polskými zvyklostmi, s tvým mazovským dvorem a se životem zde, v Krakově, kde ses rozhodl nyní usadit.“

	Boleslav protáhl tvář. „Já… nechci už být sám,“ přiznal s překvapující upřímností a vzal ji přitom za ruku. Jeho stisk byl téměř něžný a Kunhuta mu ji tentokrát nevytrhla. I ten krutý rys kolem úst jako by se mu v tu chvíli kamsi z tváře vytratil. „Já vím, co se o mně vypráví, a vím také, co se říká o Žofiině skonu. Nesmíš tomu všemu věřit, Kunhuto. Prostě nedovedu dávat najevo city, a i kdybych to uměl, nesměl bych si to dovolit. O všechno jsem musel tvrdě bojovat, o všechno jsem se musel v potu tváře zasloužit, i o ten Krakov.“ Boleslavovi bylo jasné, že ty boje zdaleka nejsou u konce. Představa Ladislava Lokýtka, kterého si popudil spojenectvím s českým králem, mu poněkud zkalila jeho dobrý rozmar. Kolem rtů se mu znovu objevil krutý rys. „Toužím po oddané manželce, jíž bych mohl důvěřovat, s níž splynu v jednu duši, v jedno tělo.“ S Žofií sice jedno tělo byl, ale jejich duše zrovna nesplynuly. Nenašel v ní přítele, důvěrníka, s nímž by se mohl poradit. Nebyla hloupá, ale bála se ho, a jejich odcizení se prohlubovalo s každým dnem jako bezedná propast.

	Kunhuta mu při těch slovech ruku nenápadně vyprostila ze sevření.

	Boleslav jako by si toho nepovšiml. „Zahrnu tě přepychem, Kunhuto! Budou tě zdobit jen ty nejnákladnější šperky. Budeš mít, po čem zatoužíš, na co si jen vzpomeneš!“ vemlouval se jí s rostoucím zápalem. „A tenhle chudý kroužek budeš moci darovat nějaké komorné nebo služtičce,“ ukázal na Ondřejův prsten.

	„Jak už jsem ti jednou říkala, jde o cennou rodinnou památku, pane! Nikdy, nikdy se toho prstenu nevzdám!“ Téměř se na něj rozkřikla a z očí jí přitom sršely hněvivé jiskřičky.

	„Nechtěl jsem tě urazit, Kunhuto!“ Boleslav si ke svému úžasu uvědomil, že se jí vlastně omlouvá. Učinil tak poprvé v životě.

	Co mě k tomu přimělo? Kunhutina nevšední krása, její nevtíravá laskavost, díky níž si už stačila v době tak krátké podmanit všechny u krakovského knížecího dvora?

	Pouze v tom to nebylo.

	Ty divoké rozhněvané plamínky svědčily o nezkrotné vášni, která jí hoří v nitru a o níž ona sama dosud patrně neví. Bude slastné pomáhat jí, aby ji objevila a poznávala.

	A tak se Kunhuta za několik dní ocitla v krakovském chrámu Nanebevzetí Panny Marie, tentokrát jako nevěsta, kterou zde oddávají s knížetem Boleslavem Mazovským.

	Nezúčastněně odříkávala slova manželského slibu, jako by to za ni činil někdo jiný.

	Nyní je už pozdě na útěk, na bezhlavý trysk hlubokými hraničními lesy s Ondřejem po boku, na jízdu kamsi do neznáma, kde by byli pouze oni dva a kde by je nikdo nikdy nenašel.

	Oddávající kněz jim symbolicky svázal ruce purpurovou štolou a pak jim požehnal. Boleslav už dál na nic nečekal a strhl Kunhutu do náručí dřív, než se stačila vzpamatovat. Jeho polibek byl hrubý, bez něhy, a vyzařovala z něj pouhá nezastřená touha nebo spíš chtíč, který ji poděsil. Zastyděla se za Boleslava, že se takhle chová, navíc v kostele a před zraky celého dvora. Současně si uvědomila, že stín jeho nevybraného a nevybíravého chování bude dopadat také na ni. Od dnešního dne se bude cítit za všechny Boleslavovy skutky spoluzodpovědná, jakkoli je podle všeho nebude moci téměř vůbec ovlivnit.

	Zoufalství, které ji sevřelo, vystřídala vlna lítosti. Tohle jsem si opravdu nezasloužila, pomyslela si zdrceně. Oči se jí zalily slzami tak, že téměř neviděla na krok. Musela se opřít o Boleslavovo rámě, aby neklopýtla.

	„To je obvyklé dojetí mladé nevěsty,“ pronesl s pyšným úsměvem Boleslav tak hlasitě, aby to zaslechli všichni v jejich okolí.

	Nic nepochopil a považoval Kunhutiny slzy za první úspěšný krok na společné cestě životem a za své vítězství nad hrdou princeznou. Majetnicky si ji pak odváděl od oltáře, s výrazem lovce, který konečně skolil vyhlédnutou laň.

	U pilíře vedle chrámových dveří zahlédl Judit. Pokusila se sice rychle sklopit oči, ale on v nich i tak ještě zahlédl jakousi urputnou umanutost, která se mu vůbec nelíbila.

	Měl jsem ji vyhnat ode dvora, napadlo ho s pozdní lítostí. Proč to nepřiznat – ještě den před svatbou strávil s Judit dlouhé odpoledne vášnivého ukájení svých potřeb. Vidina nového manželství ho naplnila vzrušením, na něž nemohl u Kunhuty najít odezvu. Našel ji v ochotné náručí své milostnice. Napadlo ho tehdy, že bude možná dobré ponechat si ji u dvora jako Kunhutinu dvorní dámu, aby byla nablízku, kdykoli by po ní zatoužil. Věrný nikdy nebyl a neviděl důvod, proč měl nyní své zvyky měnit.

	Judit bude jistě ve vlastním zájmu držet jazyk za zuby a nebude těžké se jí zbavit, pokud by se mu toho nakonec zachtělo.

	Odpoledne před svatbou s Kunhutou se ho skutečně snažila ze všech sil přesvědčit o nekonečné hloubce svého citu i neutuchající vášni, kterou k němu pociťuje. A když pak odpočíval na lůžku, zmožen milostnými objetími, přitulila se k němu a začala žadonit.

	„Možná že tě už neuvidím, můj pane, až se oženíš. Možná na mne zanevřeš, zapomeneš a nakonec mne odeženeš ode dvora.“

	„To se nestane, Judit,“ přislíbil jí ospale. Najednou mu jí bylo líto. Zůstane sama, kloudného ženicha nesežene, protože tu každý zná její pověst.

	„Já… věřím ti sice, ale přesto… cítila bych se lépe, byla bych klidnější, mít nějaké zajištění, záruku do budoucna… menší dvorec třeba nebo půdu se statkem.“ Vemlouvavá slůvka jí plynula ze rtů trhaně, jako by je vyslovila nerada.

	V tu chvíli na spánek zapomněl, neboť do něj vjel vztek. Využívá mne, nic jiného, pomyslel si nakvašeně.

	„Kdybys mi dala syny, mohli bychom se o něčem podobném bavit. Ale takhle… Měla bys být ráda, že je ti vyplácena tučná renta!“ utrhl se na ni.

	Sklonila hezkou tvář a pramen lesklých zlatých vlasů se jí svezl na plná ňadra.

	Je půvabná a dovede mne potěšit, pomyslel si a jeho hněv opadl stejně rychle, jako vzkypěl. Bylo by možná skutečně pošetilé ji od sebe zcela zapudit.

	Polaskal jí ňadra a pak útlý pas a křivku plných boků. „K čemu by ti byla půda se statkem, Ditko? Nemovitosti přinášejí jen starosti. Jmenuji tě dvorní dámou Její Milosti princezny a brzy kněžny Kunhuty,“ konejšil ji. Za to přece nic nedá, za to platit nemusí.

	Vděčně a s nadšením, které se za ta léta naučila dokonale předstírat, ho políbila. Zklamal ji. Dvorec, o půdě nemluvě, by jí byl milejší. A popudilo ji rovněž, že o té Kunhutě mluví jako o Její Milosti. O Žofii se tak nikdy nevyjadřoval. Ale kdo ví – možná jí ten dvorský post vynese víc než dvůr s polnostmi a hospodářstvím.

	Boleslav Mazovský se nyní při pohledu na Judit, jíž se v hlavě zrodil nejeden nový plán, měl právem obávat toho, že ho její postavení u dvora může stát víc než nějaký statek.

	Svatební hostina ještě zdaleka nebyla u konce, když začali hrát k tanci.

	Boleslav vrhl kosý pohled po své okouzlující nevěstě, která se jídla téměř ani nedotkla a jen občas smočila rty v lahodném víně.

	Tanec ho nebavil nikdy a nyní, ke stáru, se mu vyhýbal. Kunhuta se bude muset přizpůsobit.

	„Půjdeme?“ naklonil se k ní.

	Kunhuta sice věděla, že tenhle okamžik musí jednou nastat, protože večer nepotrvá věčně, zaskočilo ji však, že se Boleslav rozhodl vzdálit tak záhy.

	Přikývla tedy nakonec a přijala jeho rámě. Hudba okamžitě ustala a všichni hosté uctivě povstali a vzdali novomanželům při odchodu hold. Kunhuta zahlédla v davu Ondřejovu tvář, bledou a ztrhanou zármutkem. Byla mu vděčná, že se prodral do hodovní síně. Neuniklo jí, že se ho Boleslav snaží držet stranou dvora. Nejraději by se k němu rozběhla, objala ho a přede všemi se k němu přihlásila zvoláním: „To tys můj pravý a jediný manžel!“

	Pohlédla na něj naposledy, než se jí ztratil v jásajícím davu.

	Hudba opět spustila a v hodovní síni vypukl bujarý taneční rej.

	Kunhuta se ocitla s Boleslavem v temné klenuté chodbě Wawelu, vedoucí od hodovní síně.

	„Mám pro tebe překvapení, Kunhuto!“ usmál se na ni Boleslav. „Pojď!“

	Neochotně ho následovala.

	Boleslav zamířil na nádvoří. Venku je čekala skupinka ozbrojenců s osedlanými koňmi. Už dávno panovala tma a na kraj se snášela další sychravá noc zvěstující blížící se podzim.

	Zlatá zář plápolajících pochodní do ní vykrajovala nepravidelný vybledlý kruh. Boleslav pomohl Kunhutě do sedla sám a potom se s pomocí podkoního neobratně vyhrabal na hřbet svého vraníka.

	Vyrazili do noci.

	„Tak tohle je moje tajné útočiště, Kunhuto!“ Boleslav opsal rozmáchlým gestem prostornou místnost v přízemí loveckého srubu, velké a dobře opevněné stavby připomínající spíš menší tvrz. Nacházel se nedaleko Krakova, avšak dokonale skrytý v okolních hlubokých lesích. Ten, kdo k němu neznal cestu, by ho nenašel.

	„Dosud nikoho jsem sem nepozval, tedy ze svých blízkých ne. Ani Žofie sem nezavítala. Jen občas tu přijmu nějaké poselstvo, ale to se nepočítá!“ S tím přistoupil ke Kunhutě a pomohl jí z kožešinového pláště. „Vítej, má paní! Věřím, že od této chvíle bude tohle útočiště naším společným tajemstvím.“

	Kunhuta zamířila v rozpacích ke krbu, v němž zlatavé plameny dychtivě olizovaly vysoko narovnaná borová polena. Zmocnilo se jí nevýslovné rozechvění. Dosud nikdy se s cizím mužem neocitla o samotě, rozhodně ne v lovecké chatě kdesi uprostřed lesů.

	Boleslav nalil číši vína a přinesl ji Kunhutě ke krbu. Chatu nechal již včera dokonale zásobit a pochoutky tu byly možná vybranější než na krakovské svatební hostině.

	„Připijme na naše štěstí, Kunhuto!“ řekl. Zaskočilo ho, že sám propadl romantickému kouzlu té chvíle. Ženy si obvykle bral rychle, bez okolků a vyznání, aby na ně s nadcházejícím rozbřeskem zapomněl.

	Možná jsem se do krásné Kunhuty zamiloval, napadlo ho.

	Nebyl si tím dosud jistý, věděl jen, že po ní touží. A také jednoho si byl vědom – chtěl s ní skutečně začít nový život, bez tragických omylů a zbytečných nedorozumění předchozího manželství. Vždyť kolik let na této zemi mu ještě zbývá?

	Sklonil se k ní, aby ji políbil. Odlesk z ohně mu zvýraznil ostré nepravidelné rysy a prohloubil každou vrásku. Kunhutu napadlo, že má tvář satyra.

	Jen letmo opětovala jeho polibek a musela vynaložit značné úsilí, aby se neotřásla.

	Boleslav jí pohár vzal, odložil i ten svůj, pevně jí sevřel ruku ve své a zamířil s ní do ložnice nacházející se v patře.

	Před lety bych tam novomanželku vynesl v náručí jako pírko a ještě bych bral schody po dvou, pomyslel si.

	Něčeho podobného by nyní schopen nebyl.

	Velké lůžko vystlané bělostnými poduškami zabíralo téměř celý prostor v horní části srubu. Podlaha byla vystlaná měkkými kožešinami a také zde hořel v krbu oheň. Boleslav nyní Kunhutu objal s nedočkavou dychtivostí neboť se už nedokázal dále ovládat. Polibky jí zasypal hrdlo, šíji i útlá ramena, z nichž jí stáhl zlatém protkávaný svatební šat Trhl pak prudce tou vzácnou tkaninou, která mu bránila v dalším laskání. Švy s hlasitým zapraskáním povolily a Kunhuta před ním stála v mžiku pouze ve spodní sukni.

	Rychle se pokusila zakrýt pažemi, ale Boleslav jí v tom zabránil. „Přede mnou se nemusíš stydět. Teď už ne. Jsme přece muž a žena,“ ujistil ji. Hlas měl ochraptělý vášní a v očích mu hořel divoký oheň, který mladé ženě naháněl strach.

	Přitiskl ji k sobě a hladil jí boky a plná ňadra. Kunhuta se mu snažila vymanit, ale za ní bylo už jen lůžko, na něž nakonec sklesla.

	Boleslav se nad ní sklonil, ve tváři vepsanou vítězoslávu. Zavřela oči a poddala se mu odevzdaně a s jedinou myšlenkou: Kéž by to byl Ondřej, kdo mne objímá!

	Kunhuta se probudila uprostřed noci a chvilku jí trvalo, než si uvědomila, kde se vlastně nachází. Oheň v krbu už jen sálal řeřavými uhlíky a místnost ozařoval pouze matným světlem.

	Posadila se opatrně na lůžku, aby neprobudila spícího Boleslava. Při tom pohybuji rozbolelo celé tělo. Natáhla se pro svrchní sukni ležící na podlaze a přehodila si ji přes sebe. Jemná látka ji příjemně zastudila na rozpálené pokožce.

	Vstala, stejně opatrně, aby Boleslava nevyrušila, a po špičkách se vydala k oknu zpola zakrytému těžkým tmavým závěsem. Vyhlédla ven na krajinu zalitou měsíčním svitem tak jasným, že stromy vrhaly dlouhé stíny.

	Zvěstoval chladný, možná už mrazivý den. Kdesi v dálce zavyl vlk a pak se k němu přidal další.

	Kunhuta se otřásla. Neznámá krajina zalitá chladným stříbřitým měsíčním třpytem jí naháněla hrůzu. Nezpůsobil to však pouze ten pohled ven, ale spíš vědomí změny, jež se s ní se udála.

	Domnívala se, že se Boleslavovi pouze trpně poddá a splní tak nezbytnou manželskou povinnost. Jeho vášnivé laskání v ní však probudilo dosud nepoznanou touhu po rozkoši. Rostla v ní zvolna a sílila s každým Boleslavovým dotykem, až nakonec vybuchla jako žhavý gejzír. Mír, který se v ní pak rozhostil, byl sladký a rovněž dosud nepoznaný. Jako by vypila přes míru opojného, silného vína. Takové to bylo.

	Nyní vystřízlivěla a styděla se za své pocity. Věděla, že tohle rozhodně láska není. A přesto se nedokázala zbavit výčitky, že se Ondřejovi zpronevěřila.

	Přejela si hladkou dlaní ploché břicho.

	Třeba budu brzy čekat dítě, pomyslela si.

	To byla nová naděje, pro niž stálo za to žít.

	V lovecké chatě knížete Boleslava strávili novomanželé pouze dva dny. Třetího dne se brzy zrána přihnal z Krakova spěšný posel a Boleslav se musel vrátit do Wawelu. Čekalo ho tam nepříjemné jednání s Vladislavem Lokýtkem. Přední polský šlechtic totiž prahl po polské koruně, a zahlížel proto s nelibostí na Boleslavovo nové spojenectví s českým králem, jenž se netajil stejnými úmysly.

	Lokýtek mne bude určitě nutit k nějakému stanovisko, k nějakému rozhodnutí, pomyslel si neradostně Boleslav. Povzdychl si. Tomu setkání se nedalo vyhnout a Boleslav se na ně náhle cítil starý. Zachtělo se mu zůstat zde, v té knížecí lovecké chatě skryté hluboko v lesích, stranou dvorského ruchu, a věnovat se pouze své mladé okouzlující manželce Kunhutě.

	Věděl nicméně, že to udělat nemůže.

	Za všechno se platí a on nyní musí zaplatit za ten svůdný sen o moci. Vždyť i manželství s Kunhutou vzniklo jako pouhopouhá diplomatická dohoda, z níž Boleslavovi vyplynou četné výhody.

	Měl dopomoci českému králi Václavovi II. k získání polských území, na něž měl dědičný nárok, a potom také k polské koruně. A za to mu český král dal svou sestru Kunhutu, která zase zvýšila Boleslavovu prestiž a otevřela mu dveře do světa vysoké politiky.

	Nikdo z věčně znesvářených polských knížat, neschopných se domluvit vůbec na ničem, se nemůže pochlubit královskou manželkou.

	Jenže při těch ambiciózních plánech jaksi pozapomněl na neméně ambiciózního Vladislava Lokýtka, který už nyní ovládá významná území a na polskou korunu si rovněž činí nárok.

	Boleslav se zatím snažil hrát tu diplomatickou šachovou partii na obě strany a docela se mu to dařilo, ale nyní bylo jasné, že došlo na lámání chleba.

	Nervózně přecházel po velké místnosti v přízemí srubu a čekal, až se k němu připojí Kunhuta. Najednou byl vděčný za těch pár chvilek pro sebe, během nichž si mohl vše v klidu promyslet.

	Láska, řekl si v duchu. Je to sice hezká věc, ale člověka jen odvádí od podstatných věcí a vede ho k zanedbávání vladařských povinností.

	Znovu si ztěžka povzdychl.

	Nu což, asi nezbude než se přiklonit na Václavovu stranu. Opět se natáhl po jednom z listů, které mu před malou chvílí doručili.

	 

	„A nyní je už zcela jasné, že se na stranu Jeho Milosti českého krále Václava II. přiklonit rovněž římský král Rudolf I. Habsburský, jinak tchán řečeného českého panovníka, a hodlá ho podpořit v jeho nárocích na získání polské koruny. Dalo se to čekat, teď když Jeho Milost římský král souhlásil s odjezdem své dcery Guty do Prahy a když vešlo navíc ve známost, že Guta podle všeho nosí pod srdcem Václavovo první dítě.“

	 

	Je k nezaplacení mít dobré a spolehlivé špehy, usmál se pro sebe Boleslav.

	Ano, bude určitě rozumnější přiklonit se na Václavovu stranu.

	A nejen kvůli Kunhutě.

	Vtom se na schodech objevila Kunhuta.

	Nastal čas k návratu.

	Kunhuta si oddychla, když mohla konečně propustit všechny dvorní dámy a zůstala v útulné komnatě wawelského hradu sama. Boleslava odvolaly vladařské povinnosti na několik dní z Krakova, takže měla všechen čas pouze pro sebe.

	Pustila se nyní nedočkavě do otevírání listů, kterých se jí v krátké nepřítomnosti nakupilo na stole víc než dost.

	Ten od Ondřeje poznala na první pohled, a nejen podle pečeti. Rozlomila ji chvějícími se prsty.

	 

	„Z rozkazu Jeho Milosti knížete Boleslava jsme se vydali téměř k české hranici a z místa, kde se nyní nacházím, lze vidět horský hřeben, který jsme přednedávnem museli společně překročit, onu překážku, jež nás oddělila od míst, kde leží naše srdce a kam se, dá-li Bůh, jednou vrátíme. Píšu ti, Milosti paní Kunhuto, abys věděla, kde se nachází Tvá vždy věrná stráž, která přesto přispěchá, byť vzdálena, na jediné Tvé slůvko…“

	 

	Kunhuta si přitiskla Ondřejův dopis na srdce a oči se jí zalily žhavými slzami. Nezapomněl, zůstal s ní, nepřestal ji milovat. To si přečetla zcela zřetelně mezi těmi řádky, jež jí měly dát uctivě na vědomí, kde se nacházejí její čeští ozbrojenci.

	Přeložila list a schovala ho do koženého váčku, který nikdy neodkládala z širokého zlatého pásku.

	Druhý dopis byl od bratra Václava.

	Kunhuta si pergamen odnesla k oknu, aby na čtení lépe viděla, a usadila se na pohodlné sedátko.

	 

	„…ještě jednou přijmi mou omluvu, Kunhuto, že jsem se nedostavil na Tvou a Boleslavovu svatbu, ale opravdu to možné nebylo, když se nedočkavý ženich rozhodl obřad tak uspěchat! U pražského královského dvora došlo k mnoha změnám a já věřím, že k lepšímu, i když jsem o tom zprvu pochyboval, což Tobě zastírat nemusím.

	Jak už asi víš, našeho nevlastního bratra Mikuláše propustili konečně z ponižujícího zajetí, do něhož upadl v bitvě na Moravském poli. A nemusím Ti tedy ani psát, že naše matka nehodlala nadále setrvávat v Hradci u Opavy, protože se tam vrátil Mikuláš. A tak se rozjela zpět do Prahy. I se Závišem.“

	 

	Kunhuta dočetla až sem a ruce jí sklesly i s rozečteným dopisem. Matka tedy Václavovi rozhodně situaci neulehčila. Znovu se rychle dala do čtení.

	 

	„Nakonec se však ukázalo, že je Záviš moudrý a zkušený rádce a v mnohém mi pomohl – zejména díky němu se mi podařilo zdárně opanovat českou šlechtu, i když to znamenalo velké změny. Našeho oblíbeného purkrabího bys tu už nenašla. A matka se konečně za Záviše provdala, dál už to jinak prostě nešlo, zejména nyní, když… prostě co nevidět budeme mít nevlastního sourozence, Kunhuto.

	A když jsem u těch radostných novin, tak moje Guta mi dá také brzo syna – její otec Rudolf Habsburský se nad naší láskou nakonec smiloval a dovolil Gutě, aby za mnou přijela do Prahy.

	Naše štěstí nemá mezí a já se jen modlím, drahá sestro, aby stejné štěstí provázelo i Tebe a Boleslava ve dnech naplněných až po okraj radostí…“

	 

	Kunhutě opět sklesly ruce s dopisem a i tentokrát neovládla dojetí. Přála Václavovi jeho štěstí, ale nad sňatkem královny Kunigundy užasla.

	Od otcovy smrti neuplynula zase tak dlouhá doba a matka zatím… Zapudila raději podobné myšlenky a pustila se znovu do čtení.

	Judit, celá promrzlá, se chvěla chladem, ale to místo za branou Wawelu, kam se z hradních oken nedalo dohlédnout, opustit nehodlala.

	Musí si promluvit s Boleslavem.

	Neviděla se s ním od onoho setkání před jeho svatbou s Kunhutou, zahlédla ho pak letmo pouze při svatebním obřadu. Časem v ní začala klíčit ošklivá obava, že to mohlo být poslední dostaveníčko.

	V jejích očích byl sňatek s Kunhutou pouhá diplomatická formalita a politická nezbytnost, jak to tak bývá. Když ale Kunhutu po příjezdu do Krakova poprvé uviděla, nebyla si tím už tak jistá.

	Česká princezna byla nejen krásná, ale podle všeho také chytrá a vzdělaná a od prvního okamžiku bylo patrné, že nebude tancovat, jak bude Boleslav pískat.

	Tahle byla zcela jiná než ušlápnutá Žofie!

	Judit se zděsila, když se s ní Boleslav vytratil přímo od svatební tabule. A rozhořčilo ji, když se posléze dozvěděla, že se novomanželé uchýlili do nedaleké lovecké chaty, kam dosud směla jen hrstka vyvolených.

	Takhle to nesmím nechat, umínila si. S tímhle musím něco udělat. A nejlíp okamžitě!

	Nyní zde vartovala, aby si s Boleslavem, který ji po návratu okázale přehlížel, promluvila.

	Z letargie, do níž upadala, ji vyburcoval dusot koňských kopyt. V bráně se objevili ozbrojenci a v jejich středu jel Boleslav.

	„Milosti!“ vykřikla ze všech sil. „Milosti, musím s tebou mluvit!“

	Boleslav zvolnil jen na kratičký okamžik a po tváři se mu rozlilo hněvivé rozladění, když poznal v prosebníci u brány Judit.

	„Není o čem, ženská! A vrať se honem ke své paní, jinak přijdeš i o to teplé místečko dvorní dámy!“ utrhl se na ni a švihl koně, aby ho popohnal do trysku. Bylo jasné, že by ji tím bičíkem přetáhl mnohem raději než svého vraníka.

	Judit nezbývalo než rychle uskočit, aby se vyhnula pádící kavalkádě.

	Neměl jsem ji nechat u dvora, a jako dvorní dámu už vůbec ne, zalitoval Boleslav neuváženého rozhodnutí.

	S tím se musí něco udělat. A hned! Dospěl k téměř totožnému závěru jako Judit, než ztratil tu nešťastnici z očí.

	
X

	Matyáš ušel krátkou vzdálenost, která ho dělila od vesnické hospody s honosným názvem U knížecí koruny, s vypětím posledních sil. A jejich zbytek vyplýtval na to, aby proklel snad už potisící tu starou herku, kterou mu jako jedinou dovolili vzít z Hradce na cestu. Vyzáblý koník, jistě nejstarší v hradecké stáji, pošel hned začátkem výstupu na hraniční hřeben. Nový kůň, zdravý a silný, jakého by si Matyáš mohl nyní dovolit, se v tomhle Zapadákově nikde nenašel.

	Na první pohled bylo sice patné, že místní zájezdní hostinec má s čímkoli knížecím společný pouze ten název, ale Matyáš byl tak unavený, že by dal zavděk krčmou i mnohem horší.

	Dovlekl se k oprýskaným dveřím a ve chvíli se ocitl v nízké tmavé nálevně se stropem z tlustých, hrubě otesaných a úplně zčernalých trámů. Místnost byla plná kouře z velkého ohniště, jež zjevně nemělo dobrý tah, a také z připálené pečeně.

	Matyáš si v tu chvíli uvědomil, jak strašlivý má hlad. Hodil krčmáři, malému obtloustlému padesátníkovi, pár stříbrných na poškrábanou desku, na níž rozléval do džbánků víno.

	„Za tohle ti přinesu celé orožněné selátko, Milosti!“ rozzářil se majitel šenku. „A pokoj budeš mít také ten nejlepší. S výhledem na hory!“ dodával s úslužnou podlézavostí.

	„Elzbieto, ukaž pánovi jeho pokoj!“ křikl na posluhující děvče.

	Kyprá Elzbieta, mladé děvče s ruměnými tvářemi a vlasy jako len, spletenými do tlustého copu, ráda uposlechla a na úzkém schodišti se o nového hosta, který vypadal i v těch zaprášených šatech na lepšího pána, otřela plnými ňadry. Kdo ví, třeba v ní najde zalíbení a odvede si ji z téhle zapadlé díry v podhůří, kde ji nečeká nic než dřina ve špinavé špeluňce a potom manželství a kupa ukřičených dětí.

	Matyáš ji následoval do překvapivě čistého a útulného pokojíku. Malá okénka téměř zakrývala mohutná myrta a muškáty.

	„Někdy tu také přespávám, Milosti, hlavně v zimě, když cesta do vesnice zapadne tak, že jsme tu téměř odříznuti od světa,“ poznamenala a vrhla po Matyášovi významný pohled, který jako by říkal, že tu s ním klidně zůstane i dnešní noci, třebaže sněžit dosud nezačalo. Sklonila se nad širokou postel, aby natřásla podušky, a vystavila tak na odiv až příliš oblé a široké boky.

	Matyáš ji rychle odbyl pár měďáky a na lůžko se natáhl, až když se za tou příliš ochotnou dívkou zavřely dveře.

	Před očima se mu opět promítla ta zdánlivě nekončící cesta, které přesto nelitoval, i když byl nyní k smrti unavený. Vedla k jedinému cíli – do Krakova. Za Kunhutou.

	Ovšem to, co ho k té dlouhé a namáhavé cestě z Hradce do Krakova přimělo, nebyla jen láska, ale pouhopouhá nutnost.

	Zcyničtěl jsem, zastyděl se v duchu, snížil jsem se k věcem, kterých by se rytíř nikdy neměl dopustit.

	Jako třeba ke zradě Ondřeje, která začala nízkým donášením králi a vyvrcholila pokusem navždy se zbavit nenáviděného soka v bitevní vřavě na Moravském poli.

	A přesto nelitoval, protože v lásce a ve válce je přece dovoleno vše a Ondřej ostatně jeho útok přežil a podle všeho si z něj nic nepamatuje. Konec dobrý, všechno dobré.

	Nebo k tomu, že do Krakova neputuji jenom za hlasem srdce, ale také proto, že mi v Hradci, natož v Praze pšenka zrovna nepokvete.

	A přitom se mé postavení zdálo neotřesitelné. Všechno bylo tak hezky uspořádané – královna Kunigunda se usadila v Hradci, a kdo jiný by jí tam jako velitel stráže věrně sloužil než oddaný Matyáš.

	Jenže se to nějak zvrtlo a za všechno může Záviš z Falkenštejna, který se obratně vetřel do královniny přízně. Když se Kunigunda po návratu Mikuláše Opavského rozhodla přemístit svůj dvůr do Prahy, Záviš mu jasně naznačil, že není v Praze zrovna vítán.

	Ten šikovný Vítkovec si nakonec omotal stárnoucí královnu kolem prstu, a než se kdo nadál, stal se z něj purkrabí, ovšem až poté, co z něj udělala královna svého milce. Žili spolu zcela bezostyšně v hříchu, netajili se svou vášnivou láskou a žádný div, že se Rudolf Habsburský zdráhal poslat dceru Gutu, byť Václavovu manželku, na český královský dvůr.

	Pro Matyáše to znamenalo konec vyhlídek na kariéru v královniných službách a posledních hubených vyhlídek se vzdal, když se královna provdala za Závise, aby tu veřejně přetřásanou hanbu nějak zakryla.

	Matyáš usoudil, že bude lepší vydat se do Krakova, i když je tam Ondřej.

	Ach co! Tohle bude řešit, až se tam dostane.

	Na cestu z Hradce se vydal pozdě, podzim jako by už vítal zimu a putování bylo o to náročnější. V jednu chvíli se domníval, že hraniční hory nikdy nepřekoná a zemře někde na strmém úbočí, kde snad jeho tělo objeví náhodný poutník až někdy zjara.

	Nakonec to dokázal a byl rád, že se dovlekl do krčmy o níž se mu kdosi na cestě zmínil.

	Únava ho ukolébala do sladké polodřímoty, takže na hlad zcela zapomněl.

	Za oknem se strhla další plískanice a ostrý vítr neurvale lomcoval dřevěnými okenicemi. Matyáš byl šťastný, že má střechu nad hlavou. Peněz si v královniných službách našetřil dost, a tak si tu mohl v klidu odpočinout.

	Když mu Elzbieta konečně přinesla slibovanou pečeni, spal hlubokým spánkem. Neprobudilo ho ani pořádné cinknutí měděnou mísou, na níž mu jídlo přinesla.

	Ach co, ohrnula nad ním služtička nos. Možná je lepší, když zůstanu tady, i když tu dávají lišky dobrou noc, snažila se vidět situaci z té lepší stránky. Jinak bych také mohla skončit jako Dora, co tu sloužila přede mnou. S parchantkem v náručí a ostudou, pro niž bych se bála překročit práh rodného domu, pokud by mne z něj naši ovšem nevyhnali.

	Sousedův Jacek není k zahození, i když tomuhle uhlazenému pánovi nesahá ani po kotníky. Ten by takhle rozhodně neusnul, natřásat před ním podušky!

	Matyáše neprobudilo ani pořádné prásknutí dveřmi, když rozhořčená Elzbieta odcházela.

	Kunhuta povstala od tabule, i když hostina ještě zdaleka neskončila. Uspořádala ji na počest mazovských a sandoměřských šlechticů, kteří jí přišli složit hold jako nové kněžně. Boleslav setrvával na dalších vleklých jednáních mimo Krakov.

	Ani o téhle cestě jí neřekl nic bližšího. Bylo jí od prvních dnů jasné, že o vládu se s ní dělit nehodlá.

	To otec se s matkou radíval, pomyslela si. I já bych mohla jistě Boleslavovi přispět užitečnou radou, vždyť jsem vedla celý klášter Na Františku! Polsko se zdá být rozdrobené do bezpočtu knížectví a každý podle všeho bojuje s každým, takže by mu nestranný názor jistě pomohl.

	Boleslav nicméně očekával, že bude celé dny trávit u vyšívacího rámu nebo plytkými zábavami s dvorními dámami, z nichž se zejména jistá Judit snažila všemožně vetřít do Kunhutiny přízně.

	Kunhutě se však stýskalo po rukopisech a práci ve skriptoriu, jíž se věnovala v klášteře. Umínila si, že navštíví co nejdříve některý ze zdejších klášterů a zjistí, zda by bylo možné zaměstnat se nějakou smysluplnější činností.

	Udělá to hned, jakmile se bude cítit lépe.

	Možná po Vánocích, které se kvapem blíží.

	I nyní, sotva povstala, se musela opět rychle přidržet stolu, aby se neskácela k zemi. Hodovní síň se s ní trošku zatočila a před očima se jí roztančily zlaté hvězdičky, jako by měla omdlít.

	Judit, která z ní nespouštěla oči, to neuniklo. Rychle k ní přispěchala a starostlivě ji zachytila za loket.

	„Dovolíš, Milosti? Pomohu ti do tvých komnat,“ nabízela úslužně.

	To už vedle ní ale stála paní Ingrid z Týniece, kterou si kdysi jako dvorní dámu přivezla Žofie z Litvy. Ingrid se provdala za pána z Tyniece a v polském knížectví našla nový domov. Zůstala zde i po Žofiině smrti, a tak moc dobře znala všechna tajemství Wawelu, včetně toho Juditina.

	Musel se snad pominout na rozumu, ten náš kníže Boleslav, pomyslela si, když zjistila, že určil svou dlouholetou milostnici Judit za další dvorní dámu půvabné a nevinné Kunhuty.

	Ingrid si novou kněžnu od první chvíle oblíbila a litovala jen, že stvoření tak líbezné provdali právě za krutého a obstarožního Boleslava. Stala se nechtěným svědkem nejedné ošklivé scény a jeho neurvalého chování ke kněžně Žofii a něco podobného Kunhutě nepřála. Doufala jen, že Boleslav věkem poněkud zmoudřel a ty vybrané způsoby že se snad konečně někde naučil, ale moc tomu nevěřila.

	Nyní se Kunhuty okamžitě ujala a Judit odehnala rázným gestem.

	„Ty běž do kuchyně, ať tam Její Milosti svaří trochu vína s bylinkami. Kuchtík už bude vědět s kterými,“ přikázala jí, ani se po ní neohlédla a doprovodila Kunhutu do jejích komnat. Kunhuta v ložnici ztěžka dosedla na nastlané lůžko.

	„Měla by sis lehnout, paní,“ radila jí starostlivě Ingrid.

	„Už je mi mnohem lépe,“ usmála se na ni Kunhuta. „Nevím, co to je. Nemocná nejsem, ale ty záchvaty nevolnosti mne pokaždé přepadnou naprosto nečekaně a vždycky v nevhodnou chvíli.“

	Ingrid se usmála. „To není nemoc, co tě trápí, paní. A pokud ano, pak jednou potká každou ženu. Jsi v požehnaném stavu a po nějaké době nevolnosti odezní. Věř mi, já tímhle prošla sedmkrát. Mám také sedm krásných dětí! Je to požehnání, které za ty nepříjemné chvilky stojí, to mi věř.“

	Kunhutě nejprve trochu znachověly líce, ale potom se na Ingrid usmála a pohlédla dvorní dámě do rozzářené tváře, nemladé, ale přesto dosud hezké. Také ona si Ingrid od prvního okamžiku oblíbila a věděla, že je jedna z mála, kterým může na knížecím dvoře důvěřovat.

	„Já… nebyla jsem si tím pořád jistá,“ vypravila ze sebe tiše Kunhuta.

	Ingrid ji konejšivě popleskala po paži a vydala se do předpokoje, kde postávala služka se svařeným vínem. „Tohle posílá z kuchyně paní Judit,“ oznámilo děvče a vyseklo Ingrid drobnou poklonu.

	Ingrid se vrátila ke Kunhutě. „Tohle vypij a pořádně se prospi, Milosti. Dohlédnu, aby tě nikdo nerušil. Jeho knížecí Milost, tvůj choť Boleslav, se prý z cest ještě nějakou dobu nevrátí, tak budeš mít celé dny jen pro sebe. A až přijede, potěšíš ho tou šťastnou novinou.“

	Kunhuta rychlými doušky usrkávala lahodný nápoj. Víčka se jí v mžiku začínala klížit.

	„Zdřímnu si jen na chvíli, Ingrid. Jen na krátkou chvilku. Musím přece zavolat dvorní dámy, aby mi pomohly s převlékáním,“ poznamenala Kunhuta a podávala Ingrid prázdnou číši. Pak slastně zabořila hlavu do měkkých podušek.

	„Ty nemusíš nic, paní! Ty můžeš jen rozkazovat!“ zasmála se tiše Ingrid a přehodila přes ni pokrývku podšitou kožešinou.

	To už Kunhuta spala.

	Ingrid se po špičkách vzdálila z komnaty, opatrně, aby jí nezaplašila sen.

	Tiché přibouchnutí dveří však přesto Kunhutu nakrátko vytrhlo z lehké dřímoty.

	Přitiskla si dlaň na mírně zaoblený život a usmála se pro sebe. O těhotenství sice mnohé vyslechla od paní u královského dvora, ale něco jiného bylo prožívat je.

	Jistě nosím pod srdcem syna, říkala si. Václava z rodu Přemyslovců.

	Ani cípkem mysli ji nenapadlo, že je po otci z mazovského knížecího rodu.

	Bude to Václav a je to Přemyslovec, rozhodla se.

	Venku se dalo do vytrvalého deště a odkudsi z nádvoří se ozval přiopilý smích rozcházejících se hostů.

	Kunhuta jej však neslyšela, protože se nakonec svůdnému lákání spánku ráda poddala.

	Judit vyrazila z Wawelu, jako by jí za patami hořelo. Nevšímala si lijáku, který každým okamžikem houstnul, nevadila jí pozdní noční hodina.

	Možná by bylo lepší, kdyby mne někdo přepadl a zabil, napadlo ji rouhačsky.

	Kunhuta je samodruhá! Dá Boleslavovi syna a já mazovského knížete ztratím navždy!

	Zastavila se na chvíli a přejela si rukou po plochém břiše Proč nebylo mně požehnáno dítětem? zavyčítala, pohled upřený k nebesům.

	Sama v sobě se v tu chvíli nevyznala. Po dítěti náhle zatoužila tak silně, že to až hraničilo s bolestí. A také po Boleslavově lásce. Proč je jí odpíráno prosté štěstí – rodina, manžel a dítě – které má každý nuzák?

	„Neměla by ses toulat nocí takhle sama, paní!“ Mužský hlas ji vytrhl z trpkého rozjímání.

	Co když bude nakonec vyslyšeno její přání smrti?

	Do nepravidelného kruhu mihotavého světla vrhaného jedinou loučí, která poblikávala na ochozu pod Wawelem, vkročil vysoký urostlý muž. Měl hezkou tvář s výraznými rysy, i když v ní bylo cosi dravého, téměř vlčího.

	„Vylekals mne, pane!“ vyhrkla poděšeně a přitiskla si dlaň na ňadra, jako by chtěla utišit bušící srdce. Druhá ruka jí hbitě sjela k širokému pásku, za nímž nosila úzkou ostrou dýku. Dovedla se ubránit i bez osobní stráže.

	Muž, podle oděvu, i když pomačkaného a zaprášeného dlouhou cestou, jistě urozený šlechtic, si ve dvorném gestu přitiskl dlaň na hruď. „To jsem opravdu nechtěl, paní! Takhle pozdě v noci jsem se zde pod hradem Wawelem ocitl nikoli proto, abych přepadal pocestné, ale proto, že jsem se pozdržel na cestě k Její Milosti princezně Kunhutě. Tedy nyní vlastně už kněžně Kunhutě. Jsem Matyáš z Vlčí hůrky, velitel královské stráže. Přicházím z moravského Hradce, kde jsem setrvával ve službách kněžniny urozené matky.“ Na Judit to sice udělalo patřičný dojem, i když jen nakrátko. Pokud bys zastával postavení tak vysoké, jak mi tvrdíš, pak bys asi necestoval pěšky, usoudila.

	„Já vím, jak to vypadá,“ zasmál se téměř pobaveně Matyáš, jako by jí četl myšlenky. „Vykládám ti o tom, jaký jsem vznešený rytíř, a nemám přitom ani koně! Ten mi ale cestou pošel, a až do Krakova jsem nenašel žádného pořádného, za kterého bych byl ochotný zaplatit. Jak vidíš, i urozený šlechtic je občas v cizí zemi bez pomoci ztracený.“

	„V takovém případě našels tu pravou, která ti ráda a ochotně pomůže. A nejen s tím koněm. Jsem totiž dvorní dámou Její Milosti kněžny Kunhuty. Jmenuji se Judit.“ Při těch slovech se lehce uklonila. „Jistě nebude těžké zjednat ti u ní slyšení.“

	Matyáš nevěřil svému štěstí. To sám osud ho jistě svedl s touhle dívkou, z níž se vyklubala Kunhutina dvorní dáma! Musí ji nějak získat, naklonit si ji, aby mu dopomohla k setkání s Kunhutou. Přes věrohodnou historku o královských službách mu bylo jasné, že ho stráže, natož Boleslav, ke Kunhutě jen tak nepustí.

	„Jenže k Její Milosti teď stejně nemůžeš, a nejen pro tu pozdní hodinu,“ pokračovala rozšafně Judit.

	„A proč? Stalo se něco?“ zpozorněl Matyáš. Tvář měl náhle napjatou a v očích obavy.

	Judit se pro sebe usmála, neboť v něm četla jako v otevřené knize. Tenhle pošetilec byl do Kunhuty zamilovaný, to je patrné na první pohled. O nápadníky rozhodně nouzi nemá, ta hezoučká česká princezna, ušklíbla se v duchu Judit.

	„Ale kdež, pane!“ Judit se při těch slovech k Matyášovi důvěrně naklonila. „Ona bude mít děťátko, víš? Je prostě jen unavená a trpí obvyklými nevolnostmi, které jistě brzy přejdou,“ rozkládala poučeně, jako by sama odchovala kopu dětí. Matyášovi se rozlila po tváři úleva, a ani to Judit neuniklo.

	„A vůbec, neměli bychom tu takhle zbytečně postávat v dešti. Budu ti vděčná, doprovodíš-li mne. Nestojím o další přepadení, které by nemuselo skončit takhle příjemně!“ Judit se na něj svůdně usmála. „Už ses někde ve městě ubytoval?“ zeptala se ho.

	Matyáš zavrtěl hlavou a rozhodil pažemi. „To jsem ještě nestihl. Těch pár zájezdních hospod, do kterých jsem cestou k Wawelu nahlédl, zrovna k pobytu nelákalo. Spoléhal jsem na to, že mne třeba nechají přenocovat někde na hradě.“

	„Můžeš se zatím ubytovat v mém domě. Je prostorný a pohodlný, místa je tam víc než dost. A já trávím navíc většinu času ve Wawelu. Služebnictvo ti jistě rychle přichystá pokoj pro hosty.“

	Matyáš zaváhal jen na okamžik. Cítil se nesmírně unavený, a tak uvítal, že má kde hlavu složit. Ale to nebyl jediný důvod – chtěl si Judit za každou cenu naklonit, protože znamenala klíč k wawelské bráně. A teď se mu k tomu naskytla ideální příležitost.

	„Nevím, jak se ti za takovou laskavost odvděčím, paní!“ uklonil se jí opět, ruku v kurtoazním gestu přitisknutou na nyní už úplně promáčený kabátec.

	Už ses mi odvděčil, pomyslela si Judit s úsměškem, i když o tom dosud nevíš. Kníže Boleslav je proslulý žárlivostí snad ještě víc než krutostí. Až se ve vhodný okamžik dozví, že se za tou jeho Kunhutou trmácejí nápadníci až z moravského Hradce…

	„Půjdeme? Je to odtud pár kroků.“ Se sladkým úsměvem se obrátila k Matyášovi a přijala nabízené rámě.

	Kunhuta, kožešinový plášť pořádně upnutý až ke krku, opatrně sestoupila po několika nízkých schodech, aby přivítala Boleslava, který se právě vrátil z cest. Do Vánoc zbývalo jen několik dní a ona byla ráda, že konečně přijel domů. Necítila k němu sice lásku, ale pojilo je nyní pevné pouto – dítě, které se jim narodí.

	Boleslavovi samozřejmě o všem napsala, ale nyní se těšila, jak mu tu radostnou novinu oznámí sama.

	Zaskočilo ji, jaké rozechvění se jí zmocnilo, když zaslechla přijíždět jezdce.

	Její dvorní dámě Ingrid to neuniklo. Usmála se na Kunhutu. „Všechno bude dobré, paní! Teď už bude všechno dobré!“ konejšila ji šeptem.

	Kunhuta jí úsměv oplatila a potom pohledem zapátrala mezi přijíždějícími po Boleslavovi.

	Nejel kupodivu v čele kavalkády, jak bývalo jeho zvykem, ale uprostřed ozbrojenců, a z koně sesedl jakoby z posledních sil.

	Kunhuta k němu rychle vykročila. „Vítej doma, pane! Jsi… pořádku?“ zeptala se starostlivě.

	„Ach, Kunhuto, jsem rád, že jsem doma! A nemocný nejsem, jestli chceš vědět tohle. Jen unavený,“ odpověděl jí, zrak podivně vyhaslý.

	Čekala, že se alespoň slůvkem zmíní o dítěti, o tom, jak se na ně těšil, ale Boleslav na ni pouze upíral nepřítomný pohled.

	„Dovolíš,“ zahučel pak a prošel kolem ní. „Jsem opravdu po té dlouhé cestě k smrti unavený. Na dvorské řečičky nemám náladu. Doufám, žes mi nechala do mých komnat přinést víno a něco k snědku.“

	„Jistě,“ odpověděla tiše. Zahanbil ji před celým wawelským dvorem. Všichni na knížecí dvojici upírali zvědavý pohled.

	Judit, která tu scénu pozorovala s těžce skrývanou škodolibostí, si pomyslela: Tak tady to máš! Ta tvoje pěkná tvářička ani urozený původ ti nebudou nic platné, pokud se náš pan kníže Boleslav vrátí domů rozladěný. A podle všeho ti nepomůže ani to, že nosíš pod srdcem jeho dítě.

	„Pojď, Milosti, je zima, nastydneš se!“ starala se Ingrid a odváděla rychle Kunhutu do paláce, pryč z očí dvorských klepen.

	„Hostiny, kterou jsem na dnešní večer uspořádala na počest svého chotě, se nezúčastním,“ oznámila Kunhuta Ingrid když konečně stanula před svými komnatami. „A ať mne nikdo neruší, necítím se zrovna nejlépe.“

	Ingrid jen přikývla. „Spolehni se, Milosti.“

	Kunhuta přistoupila k oknu, když osaměla. Boleslavovo jednání se jí hluboce dotklo. I poslední nuzák se chová lépe k manželce, která čeká dítě!

	Cítila, jak se jí po tváři skoulela slza, a za ní další. Měla za to na sebe zlost.

	„Nestojí mi ani za jedinou slzu! Není jí hoden! Takhle se přece rytíř nechová!“ Zabořila uplakanou tvář do dlaní.

	Vtom k ní z nádvoří dolehl známý hlas, pevný a rázný. Poznala by ho mezi tisíci. Patřil Ondřeji z Lindenbergu.

	Rychle přistoupila k oknu, ještě včas, aby zahlédla, jak svižně seskočil z koně. Pak zmizel ve stájích. Také on se vrátil na Vánoce.

	Kunhuta sklesla na sedátko u okna a hlasitě se rozvzlykala. Plakala nad sebou, nad zničeným životem dvou milujících se lidí a nad jejich zmarněnou láskou.

	Víno Boleslava vzpružilo a pečeně ho posílila.

	Nyní se mu konečně vrátila dobrá nálada a s ní také touha potěšit se s mladou chotí.

	Neměl jsem k ní být na nádvoří tak strohý, pomyslel si s náhlou kajícností.

	Vtom se zarazil. Začala na něj dotírat neodbytná myšlenka, ale vždy se mu obratně vysmekla, jako hbitá rybka ve stříbřité horské bystřině.

	Co to jen bylo, co mu nedávalo pokoje?

	Pak si to najednou uvědomil – Kunhuta se v jednom dopise zmiňovala o nějaké šťastné události. O dítěti patrně. Ten list tenkrát pořádně nedočetl a později se k němu už nevrátil, protože na něj pro povinnosti zapomněl. Kdo by také měl čas na nějaké citové výlevy!

	Situace na polském území se vyvíjela překotně a Boleslav začínal vážně uvažovat, zda se nepřiklonit na stranu Vladislava Lokýtka. Mělo to, jako obvykle všechno, ještě další důvod – moc českého krále nebezpečně vzrůstala a Boleslav se vážně obával, že by se mohl vbrzku stát pouhým vazalem svého úspěšného švagra.

	Neměl skutečně čas na nějaké rodinné záležitosti. To jsou přece ženské věci!

	Nyní ho to ale zamrzelo. Nechtěl Kunhutu zranit. Miloval ji jako dosud žádnou ženu a hloubka toho citu zaskočila v první řadě jeho samého.

	Ano, miloval Kunhutu, i když to jistě nebyla romantická láska. Rozhodně před ní nehodlal klečet na kolenou a pět jí cituplné písně.

	Měl bych se možná podívat na ty listy, které mi posílala, napadlo ho, a pořádně si je přečíst.

	Ale kdo ví, kde je těm dopisům konec.

	Povzdychl si, ztěžka vstal a zahučel pro sebe: „Nastal čas na pokání!“

	Vydal se do Kunhutiných komnat.

	„Můžeš mi vůbec odpustit, má drahá paní, že jsem se s tebou jaksepatří nepřivítal?“ vemlouval se Boleslav Kunhutě. Neuniklo mu, že má oči opuchlé od pláče, a nemohl přehlédnout ani odtažitý chlad, který z ní vyzařoval.

	„Zejména po těch radostných zvěstech, o nichž ses v listech zmiňovala,“ pustil se Boleslav na tenký led. „Měl jsem tě zasypat polibky bez ohledu na to, že mému příjezdu přihlížel celý wawelský dvůr,“ pokračoval dál sladce.

	Kunhuta si ho však nadále měřila nepřístupným pohledem a v Boleslavovi začalo klíčit ošklivě podezření.

	Co vlastně bylo v tom jejím dopise? Jistě, stálo tam něco o šťastné události a dítěti, ale… Boleslav si nedokázal vybavit, zda to Kunhuta psala skutečně o sobě.

	A stačil už pochopit, že to postřehla také ona a že mu pomocnou ruku určitě nepodá.

	Co když je to všechno jinak? Nechovala by se přece takhle chladně, nosit pod srdcem mého syna, pomyslel si. Ach ty ženské! Čert aby se v nich vyznal.

	„Prý se nechceš zúčastnit ani večerního hodokvasu? Tolik jsem tě zranil?“ otázal se jí.

	Měl jsem jí asi něco přivézt, zasypat ji dary! Mělo mne to napadnout. Jsme svoji tak krátkou dobu, slušelo by se jistě, abych se k ní přece jen choval dvorněji.

	Napadlo ho, že v klenotnici jistě najde nějaké vhodné šperky po Žofii, kterými může Kunhutu později obdarovat. Nakloní si ji, o tom nepochyboval.

	Kunhuta se k němu nyní obrátila a očí jí sršely hněvem. „Očekávala jsem, pane, že mi projevíš úctu jako matce svého dítěte. Nesnila jsem ani v nejmenším o tom, že bys mne zahrnul projevy citu, kterého podle všeho nejsi schopný! Ponížils mne před celým knížecím dvorem, když jsi mne nechal na nádvoří stát jako poslední služtičku!“ Kunhuta sevřela drobné dlaně v pěst.

	Boleslav na ni hleděl s okouzlením. Únava z cest a vyčerpávajících jednání, jež jak se zdálo, nevedla nikam, byla najednou ta tam. Kunhutin vášnivý výbuch v něm zažehl touhu.

	Přistoupil k manželce a objal ji. „Můžeš mi to odpustit, má drahá Kunhuto? Můžeš mi to vůbec kdy prominout, má krásná paní?“ S těmi slovy ji políbil. Ten polibek prozrazoval jeho vzrušení. Začal jí laskat ňadra a boky. „Toužím po tobě, má krásná Kunhuto! Celou tu dobu našeho odloučení jsem čekal jen na tuto chvíli, kdy tě zase budu držet v náruči.“

	Znělo to sice hezky, ale pravda to nebyla. To dlouhé cestování, i když únavné, se mu líbilo. Večery trávil u džbánku s dobrým vínem a o nějaké to rozptýlení s hezkou tvářičkou, kterou okouzlil knížecí titul, také nouzi neměl. Ale nevěrný manželce dosud nebyl.

	Kunhuta se mu vymanila z objetí, avšak Boleslav ji opět sevřel v náručí, o to pevněji a vášnivěji. „Neutečeš mi!“ zašeptal jí do vlasů a přitiskl jí rty na šíji. Jediným prudkým pohybem jí strhl z ramenou šat.

	Kunhuta se otřásla odporem. Měla pocit, jako by jí do bělostné pokožky vypálil žhavými rty řeřavý cejch.

	„Ach, Boleslave!“ vykřikla a tentokrát se mu vytrhla a poodstoupila, aby ji znovu neuchvátil do náruče. „Nepochopils vůbec nic a nic nechápeš ani teď! Ženy se přece nemůžeš zmocnit jen tak, po pár uhlazených slůvkách! Ne potom, cos ji hluboce urazil a pokořil přede všemi.“

	„Že ne?“ Boleslav se posupně zasmál.

	„Ne manželky, která čeká tvoje dítě!“ rozkřikla se na něj hněvivě Kunhuta. „Takhle se můžeš chovat leda k nějaké helmbrechtnici, která ti prodá pár slastných okamžiků za hrst měděných penízků!“

	Boleslavovu vášeň vystřídal stejně silný vztek. „A kdo si myslíš, že platí tady ve Wawelu za tebe? To z mé ruky dostáváš nezanedbatelnou rentu, to já ti zajistil přepychový život!“

	Kunhutě se před očima roztančila drobná zlatá světélka a přerůstala v zářivé hvězdičky. Bála se, že omdlí. Pomyslela na dítě, a měla pocit, že se v ní znepokojeně pohnulo, jako by vycítilo hádku rodičů.

	„Když jsme u toho, když ses snížil na tuto úroveň, tak… já tě nestojím vůbec nic,“ pronesla nebezpečně tichým hlasem, když se poněkud vzpamatovala. „Z mého věna, které ti můj bratr Václav vyplatil, bys postavil dva ty své slavné Wawely! A věřím, že ti jistě pomohlo při stavbě té pevnosti v Litvě.

	Myslíš, že o tom nevím? Však nepotrvá dlouho a budeš muset skládat účty mému bratru Václavovi. Jistě se stane polským králem a ty jeho vazalem!“

	S těmi slovy se Kunhuta otočila na patě a pořádně za sebou práskla dveřmi. Zatoužila v tu chvíli po jediném – aby se její bratr vskutku stal brzy polským králem, jak o to usiluje. Vždyť tenhle nešťastný sňatek s Boleslavem byl jednou z obětí, kterou na oltář Václavovy ctižádostivé touhy přinesla.

	Boleslav se vyřítil z komnaty, sotva za Kunhutou zapadly dveře. Seběhl rychle z příkrých úzkých schodů na nádvoří. Musel na vzduch. Měl pocit, že se zalkne.

	Nejen z té hádky a ze slov, jež mu Kunhuta beze strachu vmetla do tváře. Žádná žena se mu takhle dosud neodvážila postavit. Ťala ho však do živého těmi slovy o Václavovi coby polskému králi.

	Nu jistě, podporoval ho. Věděl, že jen proto mu dal Kunhutu za manželku.

	Ale bral to jako hru – Václav byl nezkušený mladíček a Boleslav chtěl získat jeho hezkou sestru, s jejíž pomocí by výrazně vyšplhal na evropském společenském a politickém žebříčku. Nač v takovém případě brát Václavovi iluze o polské koruně?

	„Něco jsem přehlédl,“ zahučel si pro sebe. „Něco jsem zaspal!“ Nějak mu uniklo, že Václav dávno není ten nezralý mladíček, za jakého ho považoval. Za manželku dostal dceru říšského krále Rudolfa Habsburského a v Praze mu prý nyní radí chytrý a zkušený Záviš z Falkenštejna.

	Boleslav si rázným trhnutím uvolnil kabátec u krku. Měl náhle pocit, že se zadusí.

	Obrátil se zprudka, aby se vrátil do svých komnat. Bude nutné s tím něco udělat, i když zatím nevěděl co.

	Div nevrazil do ženy, která se vynořila z přítmí.

	Byla to Judit. Matné světlo jí zjemnilo rysy a dodalo na jisté přitažlivé tajuplnosti.

	„Promiň, Milosti,“ uklonila se mu se svůdným úsměvem.

	Tohle setkání náhodné nebylo. Celou dobu od Boleslavova návratu hlídkovala Judit na chodbě před Kunhutinými komnatami. Věděla, že se jí nyní naskytla jedinečná příležitost, jak získat Boleslava zpět.

	Prohrávat neuměla.

	Kunhuta je naivní a nezkušená a bude jistě hračkou nad ní zvítězit a podmanit si znovu Boleslava. To jí bylo jasné hned po té scénce na nádvoří, když se Boleslav vrátil. Jako by v tu chvíli prohlédla, jako by se jí vrátila znovu naděje.

	Kdo ví, možná by se mohla stát i mazovskou kněžnou!

	Rozloučit manželství bylo sice těžké, ale ne nemožné.

	„Říkalas mi jindy sladšími jmény, Ditko,“ usmál se na ni Boleslav, jemuž v tu chvíli vytanula na mysli Kunhutina slova o prodejných helmbrechtnicích. Bude mít, co chtěla, pomyslel si pomstychtivě.

	Judit k němu oddaně vzhlédla zpod dlouhých řas. Neuniklo jí, že je Boleslav purpurový ve tváři a v očích mu dosud dohořívá vztek.

	„Nepřestala jsem ti tak říkat, můj pane, jenže nyní se toho odvažuji pouze v duchu!“ zvlnila rty v posmutnělém úsměvu.

	„O tom mi musíš povědět víc!“ Boleslav ji s těmi slovy objal kolem ramen a odváděl ji ke svým komnatám.

	Judit byla ráda, že ji nechtěl vyhledat v jejím domě, kde dosud bydlel Matyáš, že se ke komnatám, k nimž znala cestu víc než dobře, vydali zadními chodbami, aby je nikdo neviděl.

	 

	
XI

	„Naši dcerušku jsme pokřtili na Eufrozinu. Je to krásné dítě a mne jen mrzí, že její otec Boleslav ani v nejmenším neskrýval zklamání, že jsem mu jako prvního potomka neporodila syna.“

	Kunhuta dopsala dopis královskému bratru Václavovi až sem, a pak musela přestat. Písmenka se jí roztančila před očima v slzavé mlze. Jedna velká slza skanula na list a rozpila jméno Eufrozina.

	Překvapilo ji, že ji Boleslavovo okázalé přehlížení takhle zranilo.

	Krátce po jejich roztržce z Wawelu odjel a ona ani nevěděla kam. Přičinlivá Judit jí ochotně donesla, že se Jeho Milost kníže Boleslav hodlá rozptýlit lovem, prý od někoho z jeho doprovodu se to doslechla.

	Kunhutě neuniklo, že jí přitom v očích zahořela podivná vítězoslavná jiskra. Nevěděla proč, Juditinu chování nerozuměla. Zato paní Ingrid asi ano, protože si změřila Judit přísným pohledem.

	První Vánoce v Krakově strávila Kunhuta sama.

	„Muži se tak už někdy chovají, Milosti,“ konejšila pak Kunhutu. „Prožívají manželčino těhotenství mnohdy dramatičtěji než ta, jež nosí pod srdcem jejich dítě! Ten můj nebyl lepší a byla jsem to nakonec já, kdo ho musel utěšovat!“ Kunhuta jí byla za ta laskavá slova vděčná. Jenže Boleslav se do Krakova nevrátil ani v době, kdy se měl jeho dědic narodit.

	A když se pak dozvěděl, že Kunhuta místo očekávaného dědice přivedla na svět dceru, neobtěžoval se na dítě přijet ani podívat.

	„Příště to bude jistě syn,“ řekl prý rozmrzele a do Krakova se dostavil až na křtiny, ale jen proto, že to byla společenská záležitost. Do Wawelu se sjelo mnoho významných hostů. Václav přijet nemohl, a také matka se omluvila, protože sama přednedávnem porodila Závišovi syna Jana.

	„Je tu pan Ondřej, Milosti, a nechá se ptát, zda sis to s tou projížďkou nerozmyslela,“ vyrušila teď Kunhutu z chmurných myšlenek Ingrid.

	Ta rychle schovala dopis a stejně rychle si otřela slzy. Ještě že Boleslav tentokrát ponechal v Krakově Ondřeje!

	„Projížďku v den tak krásný si přece nenechám ujít!“ odpověděla dvorní dámě a pokusila se o úsměv. To, že se v žádném případě nehodlá připravit o projížďku právě s Ondřejem, si nechala pro sebe. Byla mu vděčná, že jí zůstal věrnou oporou, i když to pro něj jistě nebylo lehké.

	Ještě se zastavila u chůvy, aby se potěšila s Eufrozinou, a potom seběhla ze schodů na nádvoří, kde na ni čekal Ondřej. S každým krokem jako by se z ní vytrácel smutek a beznaděj, které ještě před chvíli pociťovala.

	Kunhuta se ohlédla po Ondřejovi, který hnal koně za ní a nechal ji jako vždy v tom nevyhlášeném závodě rytířsky zvítězit.

	Zvolnila a zavedla koně na úzkou stezku klikatící se podél břehů Visly. Ondřejův vraník brzy srovnal krok s Kunhutiným běloušem.

	„Vzpomínáš? Je to jako za našich projížděk v Čechách,“ poznamenala po chvíli harmonického mlčení Kunhuta.

	„Nikdy na ty okamžiky nezapomenu, Kunhuto! A modlím se jen, aby se vrátily,“ odpověděl s láskou.

	Kunhuta se k němu v sedle otočila. „Ach, Ondřeji, tak ráda bych vrátila čas zpátky! Měla jsem tě tehdy poslechnout, myslím tehdy, když jsme vystoupali na ten hraniční hřeben. Mohli jsme se tenkrát skutečně ztratit v lesích a žít šťastně až do konce svých dní. Václav by podle všeho polskou korunu získal tak jako tak, teď když se za jeho nároky na ni postavil Rudolf Habsburský.“

	„Tos přece nemohla vědět, Kunhuto,“ namítl mírně Ondřej.

	„Je zvláštní, že člověk dokáže vidět mnohé věci jasně až s odstupem času. A stejně tak jsou mu pak jasná i jejich řešení,“ pronesla zadumaně Kunhuta.

	„To ano,“ souhlasil.

	Zdálo se, jako by Kunhuta k dalším slovům shledávala odvahu. „Život s Boleslavem… je horší, než jsem si představovala, Ondřeji. Jako bych žila v jakémsi podivném provizoriu, protože je mi jasné, že celý život po boku muže tak necitlivého, krutého strávit nemohu, a ani nehodlám. A to i přesto, že máme dcerušku. Nebo možná právě proto. Nechci, aby vyrůstala v takovémhle ovzduší.“

	Ondřeje její slova zahřála u srdce.

	Nepřestala mne milovat, pomyslel si a svět se náhle změnil jako mávnutím kouzelného proutku – jako by byl najednou plný jásavých barev. Nezlákalo ji pozlátko knížecího dvora, nezaprodala duši za bohatství ani srdce za světskou moc a slávu.

	„Ty víš, Kunhuto, že ti pomohu vždy a v čemkoli, i kdyby mne to mělo život stát! Řekni jen v pravý čas, co mám učinit. Udělám pro tebe všechno na světě,“ ujistil ji.

	„Děkuji ti, Ondřeji,“ odpověděla mu dojatě. Chtěla mu toho tolik říci, ale nevěděla, čím začít nejdříve. Tím, že doba prožitá v manželství s Boleslavem nic nezměnila na citu který je dva, Ondřeje a Kunhutu, poutá? Tím, že se pokusí zbavit se okovů tohoto nedobrovolného svazku jednou provždy, až Václav získá polskou korunu?

	Jistě to Ondřejovi jednou všechno poví, ale až nastane ten pravý čas, o němž se zmínil.

	Usmála se na něj a pobídla koně do trysku. Vyrazil vpřed a Ondřejův vraník ho následoval.

	Matyáš se užuž chtěl odlepit od okna, ale nakonec u něj setrval, protože zaslechl přijíždějící jezdce.

	Judit ho požádala, aby se zdržoval v domě a nezavdával příčinu ke zbytečným řečem, neboť si nepřála, aby cokoli vrhlo sebemenší stín na její znovuobnovený vztah s knížetem Boleslavem. Zpočátku ji ochotně uposlechl, protože se chtěl nejprve zotavit z dlouhé cesty, ale časem se mu její panovačné způsoby začaly zajídat. Nyní už zase nabyl sil – a hlavně se více zorientoval v krakovských poměrech.

	Při jedné z výprav na zapřenou do Krakova si na okraji města našel pěkný dům a na nějakou dobu si ho pronajal. Judit o tom ještě neřekl. Odstěhuje se tam co nejdříve, jen co ho Judit konečně představí u knížecího dvora, jak už mu drahnou dobu slibuje. Teprve potom jí poděkuje za laskavé pohostinství a spěšně se odpoklonkuje. Znal ji sice nedlouho, ale to mu stačilo, aby pochopil, že se za tou líbivou tvářičkou skrývá prospěchářka schopná všeho. Od takové raději pryč, a čím dříve tím lépe, než mu pokazí plány.

	Jezdci se přiblížili na dohled. Byli dva. Okouzlující jezdkyni následoval urozený rytíř. Otočili se k domu, kolem něhož právě projížděli, jako by vytušili, že je odtamtud někdo sleduje.

	Matyáš rychle uskočil a skryl se za závěsem. Srdce se mu najednou rozbušilo tak hlasitě, že to museli slyšet i ti dva dole před domem.

	Poznal v nich Kunhutu a Ondřeje z Lindenbergu.

	„O kráse tvé urozené choti se mluví všude v Polsku,“ obrátil se na Boleslava Vladislav Lokýtek. Chtěl tou lichotkou poněkud ulomit hrot ostré výměně názorů při jednání s mazovským knížetem, který se mu doposud zdráhal poskytnout bezvýhradnou podporu. Setrvával pořád spíš na straně švagra Václava II., i když svoje stanovisko měnil ze dne na den.

	V Lokýtkův prospěch nicméně mluvilo, že se Boleslav nyní poněkud zalekl Václavova sílícího vlivu a rostoucí moci.

	Bylo nutné kout železo, dokud bylo žhavé, proto za ním opět přijel do Krakova.

	„Věřím, že se s ní dnes večer při hostině setkáš,“ odpověděl bez nadšení Boleslav. „Rádi tě ve Wawelu uvítáme.“

	Nemohl přece Lokýtkovi vykládat, jak se věci mezi ním a Kunhutou mají. Vyhýbala se mu od onoho osudného střetu, od té ošklivé hádky. Oplácel jí stejnou mincí a přidal k tomu okázalé přehlížení. Věděl moc dobře, že ji tne do živého, když se nebude tajit zklamáním, že mu jako první dítě nedala syna, ale dceru.

	A přesto… musel na to okázalé přehlížení vynaložit veškeré síly. Děvčátko bylo roztomilé a v mžiku si tatínka obtočilo kolem malíčku, neboť dceru dosud neměl, jen syny. A Kunhuta mateřstvím rozkvetla do zralé krásy.

	O příjemnou společnici však Boleslav nouzi neměl, tu mu ochotně, i když na jeho příkaz přísně tajně, dělala Judit.

	A přesto… přesto si v jisté chvíli uvědomil, že mu takový vztah nestačí. Dříve, za života první manželky, měl milenek nepočítané a tehdy mu to vyhovovalo. Žofie, tichá a pokorná, mu nic nevyčítala a byla vděčná, že může po jeho boku vystupovat alespoň jako mazovská kněžna. Boleslav si pak rozkoš a lásku – nebo to, co tehdy za lásku považoval – nacházel jinde.

	Jenže pak přišla Kunhuta a s ní bylo všechno jiné. Neuvědomoval si to zpočátku, ale nyní pochopil, že s ní chce nejen vládnout, ale také prožívat společný život naplněný láskou, porozuměním a v neposlední řadě vášní sdílených nocí.

	Toužil se Kunhutě opět přiblížit, toužil si ji naklonit a sdílet s ní radost z jejich prvního dítěte.

	Nevěděl ovšem jak. Dosud nikdy a před nikým nesklonil pokorně šíji s omluvou.

	Jen v tom to však nespočívalo. Kunhuta mu tehdy vmetla do tváře něco, co mu nedávalo spát.

	„Však nepotrvá dlouho a budeš muset skládat účty mému bratru Václavovi. Jistě se stane polským králem a ty jeho vazalem!“ Tak to tehdy řekla.

	Boleslav svého královského švagra dosud podporoval v jeho snaze získat některá polská území. Chápal, že to je nevyhnutelné a pro Václava nezbytné, zejména v hraničních oblastech. To však neznamenalo, že mu dopomůže na polský trůn, aby se pak doopravdy stal jeho pouhým vazalem.

	Najednou jako by prohlédl – možná se domníval, že sehrál chytrou hru s Václavem, když se oženil s jeho sestrou Kunhutou, ale co když tu chytrou hru sehrál naopak Václav s ním?

	Nevěděl už, co je vlastně pravda a za čím se skrývá lež. Věděl jen jedno – Václavova moc nebezpečně vzrůstá a vbrzku to bude panovník, jemuž se sotvakdo dokáže postavit.

	Proto se nakonec rozhodl, byť s váháním, podporovat Vladislava Lokýtka a jeho nároky na polský trůn.

	Nechtěl však otevřenou roztržku a z ní vyplývající válečný střet, takže si musí usmířit Kunhutu. Ta jistě dokáže zmírnit Václavův hněv, až odhalí Boleslavovu zradu.

	Domníval se, že mu cestičku k rozhněvané Kunhutě nějak prošlape její dvorní dáma Judit, ale v tom se ošklivě zmýlil.

	Možná Judit ty pokusy o smíření záměrně bojkotuje, usoudil posléze. Byl to také nápad! Má jistě strach, že o ni ztratím zájem, najdu-li zase s Kunhutou společnou řeč, a to i přes moje tvrzení, že se mezi námi dvěma nic nezmění.

	Pravdou ovšem bylo, že se hodlal Judit hned po smíření s Kunhutou rychle zbavit. Začínala si na něj totiž dělat nároky, což považoval za nebezpečné.

	„Zamyslel ses, pane,“ pronesl jen tak do prostoru Lokýtek, který čekal, zda Boleslav ještě něco nedodá.

	„Ach, promiň!“ omlouval se spěšně Boleslav. „Ano, věřím, že nám dnes má okouzlující choť Kunhuta bude dělat u tabule společnost, ale víš, jak to se ženami po porodu chodívá! Nezotavila se dosud zcela.“

	„Nezbývá nám tedy než doufat,“ usmál se chápavě Lokýtek, jemuž špehové už dávno donesli nejnovější zprávy z krakovského knížecího dvora, zejména pak ty pikantní o rozkolu mezi knížecími manželi.

	Boleslav stanul před Kunhutinou ložnicí a znovu otevřel starou šperkovnici. Klenoty, které skrývala, byly jistě cenné a starobylé, ale Boleslavovi připadaly poněkud pohanské. Patřily nebožce Žofii, ovšem to přece Kunhuta nemusí vědět. Znovu se zahleděl na stříbrný filigrán, který zdobily velké kusy zlatavého jantaru.

	Kunhuta má vytříbený vkus, pomyslel si s pozdní lítostí. Možná jsem jí měl u zlatníka objednat něco elegantnějšího. Takový ten široký zlatý pás s mnoha přívěsky třeba, ty prý jsou nyní v módě.

	To alespoň tvrdila Judit a pořád po něm nějaký požadovala.

	Její nároky se nebezpečně stupňují, usoudil pokolikáté už Boleslav. S tím se musí také něco udělat.

	Povzdychl si, zaklapl drahocennou schránku a vešel do Kunhutiných komnat.

	„Vím, že jsem tě prosil o odpuštění mnohokrát, Kunhuto a doufám jen, že mi odpustíš i nyní.“ Boleslav po chvíli váhání poklekl na jedno koleno, rád, že odeslal komorné a dvorní dámy pryč, a podal Kunhutě šperkovnici.

	Poněkud ho zaskočilo, že Kunhutě zaplály v očích poděšené plamínky, sotva stanul na prahu. Podobný výraz mívala Žofie.

	Nechtěl, aby se ho Kunhuta bála. Ona ne. Nechtěl, aby i tohle manželství skončilo nešťastně. Stárnul a toužil po klidu, nechtěl hádky a manželské rozepře. S každým dnem si to uvědomoval víc a víc. Měl na sebe zlost, že se tehdy nechal tak unést. A nechápal, proč se potom Kunhutě tak dlouho vyhýbal. Nebo to spíš chápal moc dobře, ale nechtěl si to připustit.

	„Hezké,“ řekla jen Kunhuta, když nazdvihla vyřezávané víko cenné schrány poseté jantary a letmým pohledem přelétla šperky uvnitř.

	„Jsem rád, že se ti líbí, má drahá.“ Boleslav opět ztěžka vstal a posadil se do širokého vyřezávaného křesla vedle Kunhuty. „Mohla by ses jimi ozdobit dnes večer.“

	Kunhuta k němu užasle vzhlédla. Překvapil ji, když se po době tak dlouhé a tak náhle objevil v jejích komnatách. Názor na něj sice nezměnila a pochybovala, zda mu kdy bude schopna odpustit, ale žít v neustálém napětí plném obav bylo rovněž neúnosné. Přijala proto ruku nabízenou ke smíru, už kvůli Eufrozině.

	„Pořádáš nějaký hodokvas?“ zeptala se tiše.

	Boleslava potěšilo, že se jí ta ostražitost zvolna vytrácí z tváře. Vzal ji za ruku.

	„Ano, pořádám a potřebuji tvou pomoc, Kunhuto,“ usmál se na ni. „Navštívil nás Vladislav Lokýtek. Vím, nesouhlasí se snahami tvého bratra Václava a s jeho snahou upevnit si postavení a moc v Polsku. A znám také tvůj názor na Lokýtka, ale… v politice musí člověk dělat ústupky bez přestání.“

	„O tom bych mohla vyprávět zejména já,“ nezdržela se Kunhuta a tentokrát jí v očích bleskla nebezpečná, pohněvaná jiskra.

	„Bude dobré dozvědět se něco o Lokýtkových dalších plánech, nemyslíš? Proto jsem ho dnes pozval na slavnostní hostinu do Wawelu. Mohu doufat, že se ke mně připojíš a že mi pomůžeš?“ zeptal se, v hlase prosebný tón.

	Kunhuta na okamžik zaváhala. Věděla nicméně, že má Boleslav pravdu. Bude dobré vědět o dalších plánech Václavova protivníka, ambiciózního Vladislava Lokýtka. „Dobře,“ souhlasila nakonec váhavě.

	Boleslav se na ni usmál a místo poděkování se k ní naklonil a políbil ji.

	Zavřela oči a se zdráháním ten polibek přijala.

	„O tvé kráse jsem sice již slyšel mnohé, Milosti, setkání s tebou však předčilo veškeré mé očekávání!“ Vladislav Lokýtek se s těmi lichotivými slovy Kunhutě uklonil a ta měla co dělat, aby se nedala do smíchu.

	Vladislavovi se dostalo přezdívky Lokýtek podle toho, že prý měřil dva lokte. Kunhuta usoudila, že to bude asi více, ale i tak jí ten urozený návštěvník sahal sotva po ramena.

	„O tvé diplomatické rozvážnosti a politických plánech se rovněž mluví všude a já jsem opravdu ráda, že tě konečně poznávám osobně, pane. Věřím, že se s námi zejména o ty plány do budoucnosti podělíš. Nesmírně nás s Boleslavem potěšilo, žes nás poctil návštěvou,“ pronesla se zdvořilým a poněkud pobaveným úsměvem.

	Nikdy by nevěřila, že Lokýtkův příjezd na Wawel skutečně uvítá. S jeho politickými názory byla moc dobře obeznámena a považovala ho tedy za Václavova nepřítele. Ovšem díky jeho příjezdu musel Boleslav opustit její komnaty dříve, než by chtěl. Hostina jí také alespoň na nějakou dobu dala zapomenout na manželova dychtivá objetí, kterým se vyhnout nemohla.

	Při pomyšlení na Ondřeje jí nyní projela výčitka ostrá jako nůž. Styděla se sama před sebou. Vždyť přece uvažuje o rozluce manželství s Boleslavem, a přitom… Jenže ve skutečnosti nebývají věci tak snadné, jak se zdávají.

	To už se k ní ale Lokýtek obrátil s dalšími líbeznostmi, mezi nimiž neurčitě poodhalil pouhý cípek svých plánů.

	Tahle Přemyslovna je opravdu chytrá, pomyslel si, mnohem chytřejší než celý Boleslav, který se domnívá, že vše prosadí silou. Musím se před ní mít opravdu na pozoru. Lokýtek rychle zrekapituloval, zda se před ní neprořekl o něčem důležitém.

	Pak se na půvabnou hostitelku sladce usmál a začal jí líčit, jak ho okouzlily krásy města Krakova.

	Tím nic zkazit nemohl.

	„Čekají mne ještě další jednání, má drahá,“ naklonil se Boleslav důvěrně ke Kunhutě. Dech mu nakysle páchl po přemíře vypitého vína. „Omluvíš mne?“

	„Půjdu si lehnout,“ řekla Kunhuta a vstala rovněž od tabule. Boleslav jí nabídl rámě a pokynul hudebníkům, kteří uctivě ustali, aby pokračovali a hráli dál hostům k tanci.

	Na chodbě se s ní chtěl rozloučit, když vtom k nim přispěchala Judit s nějakým mladým rytířem v patách.

	„Promiň, Milosti, že se na tebe obracím zde a při hostině k tomu, ale… asi bych nenalezla vhodnější příležitost,“ dodala významně a poněkud špičatě.

	Boleslav si ji změřil přísným pohledem. Opravdu, s tímhle musí také něco udělat, a to co nejrychleji. Věděl to už dávno předtím, než se s Kunhutou usmířil. Tedy on alespoň věřil, že se usmířili. Nu jistě, bránila se sice jeho manželskému objetí a pořád si udržuje určitý chladný odstup, ale co mohl také čekat. Co s tím nadělá! Čas všechno spraví.

	Judit se však musí zbavit. Mohla by ještě všechno zkazit.

	„Co mi chceš sdělit tak neodkladného, paní?“ zeptal se odměřeně a vrhl rychlý pohled po Kunhutě. Ta upírala zrak někam za Judit, na cizince, který dvorní dámu doprovázel.

	V Boleslavovi vzplála žárlivá jiskřička a každým okamžikem nabývala zdárně na intenzitě.

	„Přivedla jsem s sebou Matyáše z Vlčí hůrky, českého šlechtice, urozeného rytíře, který by se cítil poctěn, kdybys ho přijal do svých služeb. Vím o tvých… zájmech v českých zemích, a tak jsem si myslela…“ Judit rázem zmlkla, když si povšimla Boleslavova varovného pohledu.

	Ve slabé chvilce, v milostném objetí jsem jí toho asi prozradil víc, než bylo záhodno, zděsil se mazovský kníže.

	Matyáš nyní přistoupil blíž a tvář mu ozářilo jasné světlo louče.

	„Matyáši! Jsi to skutečně ty?“ zvolala překvapeně Kunhuta, která se dosud zdráhala uvěřit svým očím. „Jak ses sem dostal? Já myslela, že jsi u dvora mé matky královny Kunigundy!“

	„Milosti!“ zopakoval Matyáš, Boleslavovi se pouze zlehka uklonil, před Kunhutou však poklekl a promlouval pouze k ní. „Dvůr tvé královské matky se přestěhoval do Prahy a nyní, když se paní Kunigunda provdala za Záviše z Falkenštejna, nyní… prostě mých služeb už není tolik zapotřebí.“

	„Zato na dvoře knížete mazovského budou vítány!“ přerušil jeho květnatý proslov Boleslav. Tenhle mladík, který může na Kunhutě oči nechat, bude jistě užitečný.

	Boleslav dospěl dnešního večera k rozhodnutí, že své síly s Lokýtkovými spojí. Český panovník Václav II. může mít nakrásně podporu římského krále, ale ta v Polsku zase tolik neznamená, ne mezi knížaty, jako je Lokýtek či Boleslav Mazovský. Věděl však, že Václav tvrdě ztrestá každou zradu, a proto bude dobré mít na své straně tohohle pána z Vlčí hůrky, i když mu zjevně není Kunhuta lhostejná.

	„Dobrá tedy,“ přikývl. „Přijď za mnou zítra hned zrána, pane Matyáši. Domluvíme se na dalším.“

	Otočil se a pokračoval s Kunhutou v cestě.

	„Jsem rád, že ses konečně rozhodl, Boleslave, a že se přikloníš na mou stranu. To mně po právu náleží polská koruna, ne českému králi! A ty, ty také nepřijdeš zkrátka.“ Vladislav Lokýtek s těmi slovy bodře plácl sedícího Boleslava po rameni. Trvalo to sice celé věky, než se mazovský kníže rozhoupal k činu, ale bylo lepší počkat a nic neuspěchat. Nyní mu bude jistě navždy pevnou oporou.

	„V to také doufám!“ Boleslavovi se vydral z hrdla chraplavý smích. Měl zálusk na další území a k těm mu Lokýtek jistě dopomůže. Ruka ruku myje.

	A přesto z té aliance dobrý pocit neměl. Českého krále Václava měl svým způsobem rád a hlavně – vážil si ho. Přes kruté útrapy a nelehké mládí se z něj stal dobrý panovník, který se zasloužil o rozkvět země svěřené mu v dědictví.

	A příčilo se mu také zradit Kunhutu, zejména nyní, když k sobě opět našli cestu. Měl-li být sám k sobě upřímný, pak tu cestu našel spíše on, Kunhuta se k němu nepřestávala chovat sice zdvořile a s náležitou úctou, jakou je nutno projevovat manželovi, ale chlad se z jejího jednání nevytratil.

	„Na mé slovo se můžeš spolehnout!“ ujistil ho bodře Lokýtek.

	„Chci však, aby naše dohoda zůstala alespoň po nějaký čas utajena. Můžeš mi slíbit i tohle?“ obrátil se na Lokýtka Boleslav.

	Lokýtek zjevně zaváhal, pak zvolna přikývl a prvně mu sevřel ruku ve své na důkaz, že jejich spojenectví je zpečetěno.

	Kunhuta doprovázela pohledem skupinu jezdců, sestupujících z příkrého vrchu, na němž se tyčil Wawel. Boleslav, který jel tentokrát v čele ozbrojenců, se u brány pod svahem zastavil a pokynul jí na pozdrav. Mávla mu v odpověď bílým šátkem, než jí zmizel s ostatními dole v krakovském předměstí.

	Snažil se opravdu ze všech sil napravit vše, čeho se dosud dopustil. Zahrnoval ji dary, protože nevěděl, že ty nikdy nenahradí skutečný cit. Získal si ji však tím, jak se choval k Eufrozině. Boleslavův zpočátku rozpačitý vztah přerostl ve skutečnou otcovskou lásku a záhy bylo patrné, že si ho hezká dceruška zcela získala. Měl s ní velké plány a chystal jí skvělou budoucnost. A vyhlédl prý už i klášterní školu, kde se jí dostane vynikajícího vzdělání.

	„Syny už mám dva, Zemovíta a Trojdena, tak proč se neradovat z takové líbezné dívenky?“ prohlašoval před Kunhutou a tu jeho slova jako každou matku upřímně zahřála u srdce.

	Opět se zahleděla k bráně, kde už jen zvířený prach prozrazoval, že tudy projeli jezdci.

	Naplnil ji náhlý smutek. Věděla nicméně, že to není stesk po Boleslavovi, ale po Ondřejovi, který musel také odjet. A možná i po Matyášovi, kterého dosud považovala za věrného služebníka a od něhož by se ráda dozvěděla něco víc o matce a jejím životě v Hradci. I on pro ni představoval kousek ztraceného domova.

	Matyáš se však vydal s jakýmsi neodkladným posláním do Slezska.

	Pohlédla na nádvoří a v tu chvíli se jí zmocnila taková závrať, že se musela pevně zachytit předprsně, aby neupadla.

	Věděla moc dobře, co to znamená. Čeká další dítě, výsledek pokusu o smíření s Boleslavem.

	Kunhutin syn Václav se narodil několik dní před Vánoci a radost obou rodičů neznala mezí.

	Kunhuta si nicméně v tu chvíli uvědomila, že teď Boleslava opustit nemůže, i když se v myšlenkách často vracela k rozmluvě s Ondřejem a k plánům, byť dosud mlhavým, na rozluku nešťastného manželství. K Boleslavovi ji poutala pouhá povinnost, nic víc.

	A Ondřej, jako by to tušil, se raději zdržoval po většinu času mimo krakovský knížecí dvůr, aby jí nečinil už tak složitou situaci ještě těžší.

	Judit číhala skryta v tmavém vlhkém výklenku wawelské hradní chodby, neboť věděla, že tudy musí Boleslav co nevidět projít. Zahlédla ho, jak míří do knihovny s nějakými listinami, a vracet se tedy bude jistě tudy.

	Vyhýbal se jí už dlouhou dobu, vlastně od onoho osudného dne, kdy mu představila Matyáše. Dávno předtím, než mu Kunhuta porodila syna.

	A aby toho nebylo málo, tak se Matyáš odstěhoval. Na jednu stranu tomu byla ráda, protože se nechtěla dostat do lidských řečí. Ke svému překvapení však zjistila, že se jí docela stýská po jeho dvorném chování. Cítila se s ním jaksi v bezpečí. Současně si však uvědomovala jednu nepříjemnou věc – Matyáš ji přerostl. Dokázal si Boleslava svými službami velice naklonit. S tajnými posláními, kterými ho kníže začal pověřovat, se jí nesvěřil, a tak měla pocit, že nad ním ztrácí moc.

	V duchu nad tím mávla rukou. Co na tom sejde!

	Důležité je nějak si opět získat moc nad Boleslavem, který se v jednom kuse točí kolem Kunhuty a mladého knížete Václava. Pošetilý starý blázen! Ušklíbla se nad tím, ale opět ji přitom bodlo bolestně u srdce. Dát mu syna já, bylo by všechno jiné!

	Vtom zaslechla rázné kroky, které mohly patřit pouze Boleslavovi.

	V rychlosti si přičísla vlasy a přejela nervozitou zvlhlými dlaněmi po svrchní sukni, aby si ji urovnala.

	„Boleslave!“ zvolala tiše a vyklouzla ze své skrýše. Pevně mu sevřela paži, jako by se bála, že jí uteče.

	Boleslav se jí rázně vytrhl.

	„Vyhýbáš se mi, můj pane! Dny bez tebe jsou promarněné a noci k uzoufání prázdné! Toužím po tobě, Boleslave!“ S těmi slovy se k němu pokusila přivinout tak, aby ho mohla políbit. Ale Boleslav ji téměř hrubě odstrčil.

	„Musíš mne titulovat knížecí Milosti a ne mi říkat křestním jménem!“ sykl na ni zostra. „Nevíš to snad?“

	„To tys mne o to přece sám požádal, nevzpomínáš?“ namítla poraženecky.

	„Co bylo, bylo, Judit! Mám teď rodinu, mám syna a ctím posvátný svazek manželský,“ ohradil se Boleslav.

	Do Judit vjel vztek. Tak on si teď bude hrát na ctnostného manžela, po tom, co se mnou Kunhutu dlouhé měsíce podváděl.

	„A žes na tu rodinu nemyslel dřív! Proč jsi tehdy, a že to není zase tak dávno, hledal rozkoš u mne a ne u té své ctnostné manželky, s níž, jak tu vznešeně tvrdíš, tě pojí ta posvátná pouta! To jsem ti byla dobrá, když tě tvá urozená choť odmítala! A vem jed na to, že tě zase odmítat bude, až se dozví o nás dvou! Pak se ještě rád a s prosíkem vrátíš do mého domu na břehu Visly!“ zaječela Judit. Měla pocit, že třímá v ruce všechny trumfy a takový útok si tím pádem může dovolit „A dost!“ rozkřikl se Boleslav. „Co si to vůbec dovoluješ? Co si o sobě myslíš? Kliď se mi z očí, než tě nechám uvrhnout do věže!“

	„Toho se neodvážíš!“ sykla Judit, vrhla po něm téměř nenávistný pohled a potom se, sukně v hrstích, rozběhla dlouhou hradní chodbou pryč.

	Boleslav ji sledoval zachmuřeným pohledem.

	Na Judit ve víru překotných událostí pozapomněl, ale nyní věděl, že to byla chyba.

	Řešení téhle nepříjemné životní epizody už nelze nadále odkládat.

	Judit se hnala po schodech jako smyslů zbavená, divže nevrazila do Matyáše, který se celý zaprášený z dlouhé cesty vracel z poslední mise s čerstvými zprávami a mířil s nimi za knížetem Boleslavem.

	„Stalo se něco, Judit?“ zadržel ji a přiměl, aby se zastavila.

	„Ach, to je na dlouhé vyprávění, Matyáši,“ Judit se už neudržela a rozplakala se. „Doprovoď mne prosím domů, tam ti všechno vypovím!“

	Matyáš nakrátko zaváhal. Původně chtěl, aby ho hned ohlásili u Boleslava, ale nakonec v něm zvítězil rytíř. Ostatně Judit vděčil za mnohé, vlastně za všechno – nebýt její přímluvy, nikdy by místo v knížecí službě nezískal. A nemohl by pak být nablízku Kunhutě. Ne že by ji vídal denně, zahlédl ji jen zřídka a ještě řidčeji s ní prohodil pár slůvek, ale hřálo ho pomyšlení, že jsou si nablízku.

	„Rád tě doprovodím, Judit. Cestou mi můžeš vše vypovědět,“ ujistil ji a vykročil s ní z Wawelu do podhradí.

	Judit se třásly ruce, když Matyášovi dolévala již dávno nepočítaný pohár vína.

	„Ach, co ti budu nalhávat Matyáši! Jistě ses už dozvěděl od dvorských klepen, jak se mají věci se mnou a s Jeho knížecí Milostí!“ Tu knížecí Milost vyslovila téměř zhnuseně, jako by vyplivla nechutné sousto. „Žili jsme spolu jako muž a žena a ta dvorní dáma, to byla jen chatrná zástěrka, aby se právě těm dvorským klepnám zavřely nevymáchané huby, když se Boleslav oženil.“

	„Vy jste byli milenci i… i potom? Myslím, když už měl za manželku Kunhutu?“ Matyášovi se trošku pletl jazyk z přemíry toho dobrého vína.

	„Zpočátku ne. Ale pak došlo mezi Boleslavem a Kunhutou k nějaké roztržce… podrobnosti neznám, a tehdy se ke mně vrátil. Potřeboval mě. A proč to nepřiznat, i já jeho. Bylo to… výhodné. Užitečné. Jenže… pak mě zase odkopl jako psa. Smířil se s Kunhutou, dala mu dědice. To já ne.“ Judit si pořádně přihnula, jako by chtěla utopit žal ve víně. Potom přistoupila k malému stolku u okna a sebrala z něj dva tři popsané listy. „Každý večer mu píšu. O lásce, o zradě, ale dosud jsem ani jediný z těch dopisů neodeslala. Nenašla jsem k tomu odvahu!“ S těmi slovy listy zase odhodila na naleštěnou desku.

	„Máš ale dům a jistě i peníze, myslím nějakou stálou rentu. Nemusíš se alespoň bát nouze, protože tě Boleslav štědře zajistil. Tak proč…“

	„Protože já ho miluji, Matyáši, v tom to vězí! Ano, využívala jsem ho, ale nějak nepozorovaně jsem se do něj zamilovala. A teď se ho nemohu, nechci vzdát!“ Rozplakala se dlouhými vzlyky.

	„Ach, jak já ti rozumím!“ vyrazil ze sebe Matyáš zoufale. „Jak já ti rozumím!“ zopakoval a skryl tvář v dlaních, aby Judit neviděla jeho nemužné slzy. Snad to způsobila přemíra vína, snad důvěrnost té noční chvíle, že se toužil vyzpovídat z tajné lásky ke Kunhutě. Stejně jako Judit si mohl namlouvat, že jeho činy určují ctižádostivé pohnutky, ale ve skutečnosti to byla láska ke Kunhutě Přemyslovně a nic jiného.

	Judit přestala plakat a překvapeně se na Matyáše zahleděla. V očích jí svitlo poznání. „Ty… ty miluješ Boleslavovu manželku Kunhutu,“ pronesla pak tiše, avšak jako otázka to nevyznělo.

	„Ano! Ano!“ vyrazil ze sebe Matyáš. „Zbožňuji Kunhutu už po léta, tiše, z dálky, a podívej, jak to dopadlo!“

	Judit vstala, přistoupila k němu a zlehka ho políbila. Její plná ňadra se mu přitom otřela o rameno a v Matyášovi se probudil plamen touhy, po léta potlačované, po léta odříkané. A proč vlastně? Proč vlastně zůstávám Kunhutě věrný, zatímco ona spočívá noc co noc v náručí knížecího chotě Boleslava?

	Vstal a objal Judit. Přitiskla se k němu pevně, takže pocítil každou křivku jejího kyprého těla. Poddal se touze po rozkoši a ochotně následoval Judit do ložnice.

	Probudil se brzy k ránu a chvíli nevěděl, kde se ocitl. Ve vyprahlých ústech měl hořkou pachuť a hlava mu třeštila, jako by mu někdo neodbytně bušil kladivem do spánků.

	Posadil se na lůžku a pohled mu padl na spící Judit. Události včerejšího večera i noci se mu začínaly zvolna vybavovat. Světlo dohořívající svíce nemilosrdně zvýraznilo Juditiny hrubé rysy a úzké rty jakoby stočené do pohrdlivého úsměšku.

	Spěšně se oblékl a vyrazil na dvůr. Vyhoupl se do sedla a rozjel se k nedaleké Visle. Slunce se v tu chvíli zrodilo z purpurových červánků do nového jarního jitra. Matyáš nedbal na chlad a strhal ze sebe šaty, sotva sklouzl z koně a stanul na břehu řeky. Vrhl se do ledové vody, jako by tak ze sebe chtěl smýt Juditina objetí.

	„Přinesls užitečné zprávy, Matyáši,“ usmál se na něj Boleslav. Osvědčil se, tenhle pán z Vlčí hůrky, pomyslel si spokojeně mazovský kníže. Lepšího špeha bych si nemohl přát.

	Matyáš se místo díků jen zlehka uklonil. Po koupeli ve Visle spěchal okamžitě do Wawelu dohnat zameškanou povinnost.

	„Mám pro tebe další úkol, tentokrát poněkud… choulostivý.“ Boleslav se při těch slovech trošku ošil a změřil si Matyáše hodnotícím pohledem, jako by zvažoval, zda mu podobné poslání může svěřit.

	„Jsem ti ve všem k službám, Milosti,“ ujistil ho Matyáš.

	„Je třeba zbavit se dvorní dámy Judit Z politických důvodů. Vyhrůžky, kterými nešetří na všechny strany, jsou nebezpečné. Nelze je přehlížet. Věř mi, k něčemu podobnému se uchyluji nerad, zejména v jejím případě, ale skutečně není zbytí.“ Boleslav rozhodil paže v gestu téměř bezmocném.

	Matyáš na něj zůstal překvapeně zírat Tohle nečekal. Odpověděl však bez zaváhám: „Na mne se můžeš spolehnout Milosti!“

	Také Matyáš se chtěl rychle zbavit nebezpečného svědka své chvilkové slabosti, ani on nehodlal ohrozit vztah ke Kunhutě pro pár vášnivých okamžiků.

	A stejně jako Boleslav věděl, že se Judit nedá věřit.

	„Kams tak rychle zmizel, můj pane?“ otázala se Matyáše líbezně Judit když se u ní pozdě večer zastavil. Do půlnoci mnoho nechybělo, a tak nešetřil omluvami za pozdní návštěvu. Pravým důvodem bylo, že nechtěl, aby ho někdo zahlédl.

	„Povinnost mne odvolala z tvé náruče, krásná Judit,“ odpověděl spěšně. Nelhal zase příliš. „U Jeho knížecí Milosti jsem se měl ohlásit hned po návratu do Krakova, ale já zatím…“ Rychle sklopil oči, aby mu z nich Judit nevyčetla znechucení sebou samým. „Proto jsem musel ráno odejít. Ale vrátil jsem se hned, jak mne kníže Boleslav propustil, abych se ti omluvil.“ Jeho slova nebyla zase tak daleko od pravdy.

	Matyáš postavil na stůl objemný džbán. „A přinesl jsem také něco vína, abych doplnil to, co jsem tu včera vypil!“ Judit se perlivě rozesmála. Teprve nyní se jí ulevilo. Obávala se, že Matyáš patří k těm, kdo si užijí do sytosti a s ránem se rychle vytratí. Ale co když v něm získala nápadníka, druha, s nímž by mohla vykročit na nový úsek životní pouti? Vždyť i on si může o té své Kunhutě nechat leda zdát stejně jako ona o Boleslavovi.

	„Přinesu hned poháry!“ oznámila mu a Matyáš jen přikývl.

	Spěšně se dotkl váčku, který měl přivázaný ke koženému opasku. Jed, který v něm skrýval, by stačil sprovodit ze světa polovinu Juditina sousedství. Ironií osudu bylo, že právě od ní se nedávno dozvěděl o tyniecké kořenářce. Tehdy usoudil, že by bylo dobré mít po ruce nějaký jed, jen tak pro případ… a ten nastal právě nyní.

	Vstal a nahlédl do chodby. Judit právě dávala nějaké příkazy služebnictvu a Matyáš z jejích slov vyrozuměl, že jim všem až do zítřka dává volno. Pousmál se – nic lepšího si přát nemohl, i když jeho plán na tom nespočíval.

	Vrátil se do komnaty a zamířil nyní k malému stolku s Juditinými písemnostmi. Dosud tam leželo několik rozepsaných dopisů, přesně jak to očekával.

	„Jak jsi mne mohl po tolika prožitých letech opustit, můj nejdražší? Jak jsi mi mohl takhle zlomit srdce? Cožpak už jsi zcela zapomněl na svou Judit a její oddanou lásku?“

	Několik podobných citových výlevů tam ještě objevil, vždy s Juditiným jménem. Byla však natolik opatrná, že Boleslavovo jméno ani v jednom z těch pošetilých psaníček neuvedla.

	Když se Judit vrátila, našla Matyáše opět usazeného pohodlně v křesle. Nalila mu jako prvnímu, sama z poháru jen usrkla a pak navrhla: „Přinesu ještě nějaké občerstvení. Studenou zvěřinu a chléb, chceš?“

	S úsměvem přikývl. „Celý den jsem neměl v ústech.“ Sotva se vzdálila, nasypal jí do poháru pořádnou dávku tynieckého jedu.

	Kunhuta nedočkavě rozpečetila Václavův dopis. Z bratrova dlouhého mlčení vinila vladařské povinnosti.

	„S hlubokým žalem v srdci Ti musím oznámit, má drahá sestro, že moje milovaná choť královna Guta skonala. Opustila nás náhle a s ní odešla navždy i naše novorozená dceruška…“

	Kunhutu napadlo, že se určitě mýlí. Tohle přece nemůže být pravda! Guta je ještě tak mladá, v takovém věku se nemůže, nesmí umírat!

	Znovu se začetla do bratrova dopisu. Zrak ji však nešálil. Guta zemřela zanedlouho po porodu a sní i novorozeně. Dopis vyklouzl Kunhutě z prstů a ona jen trpně sledovala, jak se zvolna snesl k zemi.

	Věděla, že musí okamžitě do Prahy. Za Václavem.

	 

	
XII

	Vladislav Lokýtek sebral pergamen, na nějž Boleslav právě otiskl svou knížecí pečeť.

	Boleslavovi neuniklo, že to byl poněkud netrpělivý, nedočkavý pohyb, a poprvé ho napadlo, zda se nedopustil osudové chyby.

	Václav II. byl významný panovník, jehož moc rostla s každým dnem, zato Lokýtek, s nímž právě definitivně zpečetil spojeneckou smlouvu, se ocitl už párkrát v exilu. Boleslav jen zadoufal, že se tam neocitne s ním.

	„Jsem rád, žes podporu mých nároků stvrdil podpisem a pečetí, Boleslave!“ Lokýtek vstal a pleskl Boleslava přátelsky po paži. Slušelo by se, aby ho bratrsky objal, ale na takové gesto byl příliš malý a nechtěl se před mazovským knížetem ztrapňovat. Tomu by teď mělo být jasné, že má před sebou budoucího polského krále. Dostrkat ho do téhle dohody bylo jako loudit na cudné panně políbení, pomyslel si s úsměškem Lokýtek.

	Hlupák, nepochopil, že tím podpisem neoslabil ani tak českého krále jako svoje vlastní postavení.

	„Tak, a teď se můžeme věnovat příjemným věcem. Zvu tě na hostinu! Nechal jsem ji vystrojit na tvou počest. Půjdeme?“ usmál se Lokýtek na Boleslava.

	Na jeho odpověď nečekal a zamířil rovnou do hodovní síně.

	Boleslav se vracel do Krakova s náladou pod psa. Uvědomil si, že ho do té spojenecké smlouvy Lokýtek vlastně dostrkal, a moc dobrý pocit z toho zrovna neměl. A hlavně nevěděl, jak to vysvětlit Kunhutě.

	Jejich vztah měl sice do vášnivé lásky hodně daleko, ale zklidnil se a byl příjemně vyrovnaný. Tedy alespoň pro něj. Manželství s Kunhutou se mu stalo skutečně oním pověstným přístavem, po němž vlastně celý život toužil. Snažil se před ní potlačit své proslulé výbuchy hněvu i nálady, které si pak vyléval jinde.

	Rovněž k dětem, Eufrozině a Václavovi, ho poutal hluboký cit, takový, jaký k Žofiiným synům nikdy nechoval. Zaskočilo ho to. Jeho povinností bylo děti zajistit, dát jim dobré vzdělání a vyjednat výhodný sňatek. City se od něj neočekávaly.

	A on se přesto rozplýval nad roztomilou dceruškou a hezkým synkem.

	Stárnu, usoudil, a nálada se mu ještě o něco zhoršila. Stárnu a chovám se jako kopuletá baba, která se třese na vnoučata!

	A v tu chvíli mu mezi těmi chmurnými myšlenkami jako nadějné světélko probleskl nápad, jak se z té kaše nadrobené podpisem smlouvy s Lokýtkem dostat. Prostě to Kunhutě zamlčí. Neřekne jí o přerušených stycích s českým králem, nepoví jí, že Václava zradil pro Lokýtkovy laciné sliby. Proč také? Její život to moc neovlivní, jen Václav jí asi nebude psávat tak často jako doposud. A těch pár dopisů, které jí nakrásně pošle, nemusí také nikdy najít adresáta. To lze snadno zařídit.

	Žijí tu mile v krakovském ústraní a na podzim a v zimě, tedy co nevidět, se přes hraniční hory tak jako tak sotvakdo odváží. A potom, zjara, se už ta nadrobená kaše nebude jíst tak horká.

	Ano, tak to bude nejlepší.

	Boleslav pobídl koně do klusu.

	Boleslavovi se sevřelo srdce obavami, když našel po návratu Kunhutu v slzách.

	Ví snad už? Stačila jí nějaká dvorská klepna donést, co mazovský kníže dojednal v Lokýtkově sídle?.

	Přispěchal k ní a starostlivě ji objal. Nebránila se mu tentokrát. „Co se stalo, Kunhuto?“ otázal se.

	„Guta zemřela!“ vypravila ze sebe Kunhuta a skryla tvář v dlaních.

	Boleslav ji k sobě přivinul pevněji. Kunhuta mu mezi vzlyky sdělila, že její švagrová Guta zemřela krátce po porodu. „A zemřelo i to její děťátko, holčička, kterou pojmenovali také Guta.“

	Boleslav nějak nevěděl, co na to říci. V podobných situacích byl neobratný, dokázal vládnout lépe mečem než slovy.

	Pohladil jen Kunhutu po vlasech. Byly hebké a lesklé, a tak se neudržel a rozkošnicky do nich zabořil krátké tupé prsty. „Kunhuto,“ zašeptal. Vzplála v něm touha naléhavá odloučením, které je rozdělilo.

	Vtom se rozlétly dveře a na prahu se objevila mladičká komorná Anna. „Ach, Milosti, stalo se něco hrozného!“ vypískla a vzápětí si přitiskla ruku sevřenou v pěst na ústa, jako by se zalekla vlastní opovážlivosti. „Promiň, já… nechtěla jsem sem vpadnout takhle, bez ohlášení, ale… Judit, tvá dvorní dáma…“

	To už se za Annou objevila Ingrid a rázně děvče vystrkala z komnaty. „Promiň, paní, i ty, knížecí Milosti, ale tahle nová komorná prostě nebyla k udržení.“

	„Co se stalo s Judit?“ otázal se Boleslav.

	„Je to tragédie! Dnes ráno ji našli mrtvou. Otrávila se, sama si vzala život. Prý z nešťastné lásky, říkají,“ sdělila mu Ingrid, tvář vážnou.

	„Jak může někdo něco takového s určitostí tvrdit? Zrovna Judit že by se zabila z nešťastné lásky?“ podivil se Boleslav a nevěřícně zavrtěl hlavou.

	„Našli ji mrtvou vedle jejího psacího stolku, na němž se povalovalo pár listů adresovaných nějakému milenci. A v převržené číši s vínem zůstal ještě zbytek jedu, kterým se otrávila.“

	„Prosím tě, a jak mohli tak rychle dospět k závěru, že se otrávila tím vínem? Nemohla skonat přirozenou smrtí?“ nepřestával se divit Boleslav.

	„Ranhojič to tvrdí.“

	„Padlo v těch dopisech nějaké jméno?“ zostražitěl nyní Boleslav. „Muž, kvůli němuž se naše dvorní dáma dopustila činu tak hříšného, jistě nesmí uniknout spravedlnosti.“

	„Ne, Milosti, to napsat nestačila,“ řekla Ingrid.

	Boleslav vrhl rychlý pohled po Kunhutě, Neuniklo mu, že ho manželka pozorně sleduje, udivena podle všeho jeho zájmem o takové podrobnosti.

	„Škoda. Ztrestal bych toho bídáka vlastní rukou,“ dodal spěšně a jakoby na vysvětlenou. Pak se obrátil ke Kunhutě. „Chápu tvůj žal nad Gutinou smrtí, má drahá Kunhuto, ale nejdřív musíme vyřešit tuhle záležitost. Sebevražda tvé dvorní dámy, to může vrhnout neblahý stín na celý knížecí dvůr.“

	Políbil Kunhutě ruku, a než se ta zmohla na odpověď, byl tentam.

	Boleslav musel vynaložit značné úsilí, aby si na chodbě spokojeně nezamnul ruce. Zabil několik much jednou ranou. Vyhnul se případným otázkám týkajícím se jednání s Lokýtkem a nedošlo ani na rozmluvu o zesnulé Gutě, která by jistě vyústila v Kunhutinu žádost, aby jeli do Prahy. To bylo poslední, co by si za dané situace přál. A zbavil se Judit, která pro něj představovala nebezpečnou hrozbu. Zamrazilo ho při myšlence, že sepisovala nějaká milostná psaníčka, která byla jistě určena jemu. Musí pořádně prohledat její dům, zda mu nenachystala ještě z onoho světa nějaké další nemilé překvapení. Krátce zaváhal, zda tím úkolem nepověřit Matyáše, který se podle všeho již osvědčil. Ani na okamžik nezapochyboval, že to on stojí za Juditinou náhlou smrtí. Judit, která lpěla vášnivě na životě, by nikdy sebevraždu nespáchala, to věděl zcela určitě.

	Pak ale ten nápad zavrhl. Zbavil se jednoho možného vyděrače, nač tedy dávat zbraň do ruky druhému?

	V podobných věcech se nedá věřit nikomu! Musí to zjistit sám.

	Ze schodů seběhl jako mladík, plný nových sil, a na dvoře křikl na štolbu, aby mu osedlal koně.

	Kunhuta zapečetila list a předala ho Ondřejovi. Byla ráda, že se mohl přednedávnem zase vrátit do Krakova. V nejtěžších chvílích, poté co se dozvěděla o Gutině smrti, jí byl velkou a jedinou oporou.

	„Vyřiď mému bratrovi, že se do Prahy vypravím tak rychle, jak jen to půjde.“ Povzdychla si pak. „Ovšem Boleslav nechtěl o mém odjezdu ani slyšet. Ne do té doby, než se vyjasní okolnosti Juditiny smrti. Nechápu, proč to vyšetřování nepřenechá maršálkovi nebo purkrabímu či komu já vím.“ Kunhuta se nakrátko odmlčela. Napadlo ji, proč právě tenhle případ Boleslava tak zajímá, ale bylo jí upřímně jedno, jestli s Judit kdysi nějakou pletku. Možná i proto ho teď tolik zajímá, kdo byl Juditiným současným milencem.

	„Ovšem na druhou stranu…“ pokračovala, „je smutné, že Judit takhle skončila. Ani v nejmenší jsem netušila, že prožívala lásku tak nešťastnou. Byla samý smích, a abych pravdu řekla, zdála se mi dost přelétavá. Doufám jen, že do toho tragického případu není nějak zapleten Matyáš.“

	„Matyáš? Matyáš z Vlčí hůrky?“ užasl Ondřej. „Kde by se tu vzal?“

	„To je opravdu dlouhý příběh. Tak jen ve stručnosti – Matyáš odešel od matčina dvora a vydal se do Krakova, protože se chtěl dát do Boleslavových služeb. Jistou úlohu v tom sehrála Judit, která ho ke dvoru přivedla. Překvapilo mě to tehdy stejně jako tebe. A nezmínila jsem se ti o tom jen proto, že jsem na to zapomněla pro další překotné události. Teď se ukázalo, že se prý Matyáš u té nešťastnice Judit dokonce na nějakou dobu ubytoval, než si našel dům někde dole ve městě. Boleslav pak začal jeho služeb užívat pro nějaká tajná poslání, takže se v Krakově moc nezdržoval. Nevím vlastně ani, kde se nachází v tuto dobu, a opravdu jen doufám, že on nebyl tou Juditinou nešťastnou láskou.“ Ondřejovi se opět mihl před očima úsek bitvy na Moravském poli, ten, který vypadal jako hlučná, barevná šmouha, rozmazaná mozaika, z níž si nedokázal nic vybavit – jen to, že nějak souvisí s Matyášem. Jakým způsobem, to netušil. A netušil ani, proč si na to vzpomněl zrovna teď při Kunhutiných slovech.

	„Osud se opravdu někdy ubírá podivnými cestičkami,“ poznamenal jen.

	Kunhuta k němu přistoupila a zašeptala: „Já… nezapomněla jsem na naši rozmluvu, na svá slova, Ondřeji. Nebyla lichá, nebyla lživá. Nebyly to plané sliby. Opravdu takhle žít nehodlám. Ale s dětmi to není snadné. Nemohu je připravit o otce… Nenastal ještě ten pravý čas.“

	„Já vím, Kunhuto!“ usmál se na ni Ondřej smutně. Chápal obtížnost jejího postavení. Eufirozina s Václavem, to byla pevná pouta, která Kunhutu spojila s Boleslavem možná víc, než si to sama uvědomovala. A přesto, přesto věděl, že na ni bude čekat do konce života, do posledního dechu, jakkoli bolestné to čekání bylo.

	Poklekl před ni, uchopil lem jejího roucha a políbil jej.

	„Sbohem, Ondřeji, a brzy se vrať,“ řekla tiše Kunhuta, sklonila se k němu a zlehka mu štíhlými prsty pohladila tvář. Políbit se ho však neodvážila.

	„Kampak máš namířeno, urozený pane?“ křikl uštěpačně jeden z ozbrojenců, na něž Ondřej narazil na úpatí hraničních hor.

	„A kdo to chce vědět?“ opáčil mu otázkou.

	„Věrný služebník Jeho Milosti knížete Boleslava!“ odpověděl muž a ústa se mu v zarostlé tváři rozšklebila v pobaveném úsměvu.

	„I já jsem věrný služebník Jeho Milosti. Nech mě proto projít,“ vyzval ho rázně Ondřej, kterému však už ozbrojencovi kumpáni stačili zatarasit cestu.

	„Pokud bys jím skutečně byl, pak bys věděl, že si Jeho Milost kníže Boleslav nepřeje další styky s Českým královstvím! Nikdo věrný by tam neměl mířit, když vypověděl českému králi Václavovi poslušnost!“ Ozbrojenci nyní zmizel ten uštěpačný úsměv z tváře a v očích mu zahořel podezíravý plamínek. „Náš kníže Boleslav teď podporuje Vladislava Lokýtka a naši polskou věc!“

	„Špeh je to! Špeh a vyslanec té Češky, co popletla našemu knížeti hlavu!“ rozkřikl se jeden z ozbrojené skupinky a ukazoval přitom na Ondřeje.

	„Dávej si pozor na jazyk, Lešku,“ napomenul ho kdosi z hloučku. Kunhutu tady měli všichni rádi.

	Lešek se však nedal. „Špeh to je a jako se špehem s ním taky musíme naložit!“ S těmi slovy tasil a zaútočil na Ondřeje.

	Tomu chvilku trvalo, než se vzpamatoval z toho, co se právě dozvěděl.

	Boleslav je zrádce! Tenhle plán musel kout po dobu pěkně dlouhou! To proto mne posílal od čerta k ďáblu. Nechtěl nepohodlné svědky utajených jednání. A to proto se vyhýbal rozmluvě s Kunhutou a cestě do Prahy!

	Na nic nečekal, vytáhl meč a odrazil Leškův výpad. Ve chvíli si probil volnou cestu k hranici. Pobídl koně a bez jediného ohlédnutí vyrazil do Čech.

	Kunhuta hodila za hlavu urozený majestát a rozběhla se, sukně v hrstích, po dvou schodech do Boleslavových komnat.

	Manžela tam však nenašla.

	„Kde je tvůj pán?“ udeřila zprudka na jeho komorníka Konráda.

	„Jeho Milost kníže Boleslav se uchýlil do malé hodovní síně. Přijel totiž vzácný host, Vladislav Lokýtek, a tak…“

	Kunhuta na nic dalšího nečekala a seběhla zase rychle do přízemí, kde se nacházela menší hodovní síň. Komorník držící stráž přede dveřmi učinil chabý pokus ohlásit nenadálou návštěvu, ale Kunhuta kolem něj rychle prolétla a vrazila dovnitř.

	Boleslav i Lokýtek k ní udiveně vzhlédli od plných pohárů.

	„Jaké milé překvapení, má drahá choti!“ zahlaholil bodře Boleslav, vstal od tabule a vykročil ke Kunhutě, aby se s ní přivítal. Také Lokýtek vstal, na tváři nasazený falešný úsměv.

	„Kde je Václav s Eufrozinou? Kams je nechal odvézt? Chůvy mi dnes sdělily, že…“

	„Jen klid, drahá Kunhuto! Vše hned vysvětlím! A promiň, že jsem ti to nesdělil jako první, ale… chtěl jsem tak učinit okamžitě dnes večer. Víš přece, že jsme spolu několikrát mluvili o tom, že našim dětem zajistíme to nejlepší vzdělání. Nu, a mně se k tomu nyní naskytla jedinečná příležitost. Tak jsem se jí také okamžitě chopil. V klášterních školách, kam jsem je poslal – do jedné Eufrozinu, do jiné Václava –, se jim takového vzdělání dostane vrchovatě,“ rozkládal rozšafně Boleslav. Děti byly jeho největší zbraní, to si moc dobře uvědomoval, a nechtěl, aby je Kunhuta použila proti němu jako první.

	„V jakých klášterních školách? O čem to mluvíš! Jsou to přece malé děti, potřebují mateřskou péči! A do kterého kláštera jsi je to vlastně poslal? A vůbec, jak ses opovážil to udělat bez mého vědomí, aniž by ses se mnou o tom poradil!“ rozkřikla se na něj Kunhuta, bez sebe spravedlivým hněvem.

	Lokýtek se konečně odlepil od stolu, neboť se cítil povinován přispěchat novému spojenci na pomoc.

	„Paní Kunhuto, bude to tak jistě lepší. Tvůj choť myslí nejen na vzdělání, ale hlavně na bezpečí tvých dětí. Nyní, když…“ Lokýtek přehlédl varovný pohled, kterým po něm střelil Boleslav.

	Hlupák, zaúpěl v duchu mazovský kníže. Všechno pokazí, prozradí-li nyní Kunhutě, že jsem se obrátil proti Václavovi.

	„Ocitli jsme se snad ve válce, pane?“ obrátila se k Lokýtkovi Kunhuta ledovým hlasem.

	Nikdy ho neměla ráda. Byl úlisný a lstivý, o čemž svědčily nejen jeho činy, ale také vzhled – vyzáblá tvář se skrývala v příliš bujném vousu, jako by se Lokýtek bál, že mu z ní jinak někdo vyčte nekalé úmysly, a vychytralá zapadlá očka nebylo pod převislým obočím téměř vidět.

	Věděla moc dobře, že se přednedávnem snížil k loupeživým výpadům na sousední území, oblasti spadající pod Václavovu správu nevyjímaje.

	Nechtěla, aby se s ním Boleslav paktoval, a mnohokrát ho před tímto člověkem varovala. Neměla nicméně zatím v úmyslu vystoupit proti vlezlému Lokýtkovi otevřeně.

	Jenže teď šlo o její děti, a tak se nehodlala zdržovat diplomatickými floskulemi.

	„Vyloučit se to nedá,“ pokrčil Lokýtek neurčitě rameny. „Nerad bývám poslem špatných zpráv, které ti ostatně jistě už sdělil tvůj choť Boleslav, ale ocitli jsme se jaksi… v rozepři s českým králem Václavem Druhým.“

	Kunhuta zesinala a chvilku se nezmohla na jediné slůvko. „Jak se to mohlo stát? Jaks to mohl dopustit, Boleslave? Václav je ti přece jako bratr! Slíbils mu podporu,“ zašeptala Kunhuta.

	„Sjednocenému Polsku může vládnout pouze polský král, ne ten, který sedí na trůně v Praze. Budu jím já! A tvůj manžel, mazovský kníže Boleslav, přislíbil tu věrnou podporu mně.“ Lokýtek v tu chvíli odložil masku dvorného návštěvníka. „Ano, ta válka, na niž ses ptala, může skutečně vypuknout každým dnem. To proto odeslal Boleslav tvé děti do bezpečí kláštera, daleko od Krakova. Měla bys mu být vděčná, ne mu to vyčítat!“

	„Taková podlost!“ obrátila se Kunhuta k Boleslavovi. „Jak jsi to jen mohl udělat? Jak jsi mohl takhle zradit?“ V hlavě měla strašlivý zmatek, ale věděla jen jediné – musí odtud pryč a musí nějak vypátrat, kde je Eufrozina s Václavem. Pak počká na Ondřeje, a až se vrátí, vydají se spolu s dětmi zpátky do Čech. Všichni jistě pochopí, proč manžela opustila. S proradným Boleslavem tady nebude už ani chvíli!

	Kolik let jsem promarnila, kolik života mi proklouzlo marně mezi prsty kvůli diplomatické dohodě, kterou nakonec mazovský kníže stejně zradil?

	A v ten okamžik z ní spadly jako těžké okovy dávné výčitky – najednou pochopila, že by se patrně nic nezměnilo, ani kdyby se byla provdala za Hartmanna Habsburského.

	I ten by zradil a její otec Přemysl Otakar by tak jako tak zaplatil životem habsburskou rozpínavost Zbytečně se po celá ta léta týrala a zbytečně podstoupila také tuto oběť.

	Pohlédla upřeně na Boleslava, jako by si chtěla navždy vrýt do paměti podobu tohoto zrádce.

	Potom se obrátila a důstojně a bez dalších slov zamířila ke dveřím.

	„Tak tady to vidíš, pane,“ rozmáchl Boleslav bezmocně pažemi. Dosud v něm sice vřel hněv na Lokýtka, který nedokázal držet jazyk za zuby, ale vytknout se mu nic neodvážil. V tomto jediném jasnozřivém okamžiku pochopil, že se nestal Václavovým vazalem jen proto, aby se jím stal Lokýtkovi. Teď bude muset tancovat tak, jak zapíská on.

	„Omluvíš mne na chvilku?“ Byla to však řečnická otázka. Boleslav na odpověď nečekal a vyrazil spěšně za Kunhutou.

	Lokýtek se za ním závistivě zadíval. Jeho choť Hedvika byla urozená a ctnostná paní, která ho obdařila početným potomstvem a domácnost vedla pevnou rukou, ale o vášni, jaká vyzařovala z krásné Kunhuty Přemyslovny, si mohl nechat jenom zdát.

	Usedl opět k tabuli a vypil číši jedním douškem až do dna.

	„Kunhuto, počkej přece! Dovol, ať ti všechno vysvětlím!“ Boleslav dostihl manželku teprve přede dveřmi jejích komnat. Strážní, kteří tu postávali, si vyměnili překvapený pohled. U svého knížecího pána byli na ledacos zvyklí, nezažili však, aby se takhle někoho doprošoval. A manželky už vůbec ne – oba měli dosud v živé paměti, jak zacházel s Žofií.

	Boleslavovi jejich údiv neunikl, rázným pohybem je proto propustil, aby se vyhnul dalšímu ponížení. Odšourali se neochotně, zklamaní, že přijdou o zajímavou podívanou.

	Kunhutě se před Boleslavem nepodařilo přibouchnout dveře. Vedral se za ní do předpokoje, z něhož rovněž propustil veškeré služebnictvo a dvorní dámy.

	Kunhuta zmizela v ložnici a pořádně za sebou práskla dveřmi.

	Náhle se v ní rozhostil nepředstavitelný klid, jako by se tím rázným přibouchnutím dveří konečně osvobodila od všeho, co prožívala v Krakově. Zmatek zmizel a ona měla v hlavě najednou jasno – najde děti, požádá o rozluku manželství s Boleslavem a vrátí se do Prahy. Se zrádcem žít nebude, i kdyby to bylo kdovíjak strategicky výhodné.

	A co bude dál? Co přinese budoucnost? To zatím nevěděla, i když ji toužila spojit s Ondřejem.

	„Kunhuto, prosím tě… musíme si promluvit. Dovol, ať ti vše vysvětlím! Nepřipustím, aby ses mi zase odcizila. Musíme si promluvit,“ ozval se za ní Boleslav, který ji následoval do ložnice. Ignoroval její touhu po soukromí, kterou mu dala víc než jasně najevo.

	„Není o čem, Boleslave, my dva jsme spolu domluvili. Jednou provždy.“ Otočila se k němu, tvář bledou a jindy laskavé oči chladné.

	Ztratil jsem ji, navždy jsem ji ztratil! zděsil se Boleslav, když se na ni podíval.

	„Já vím, měl jsem ti to s Eufrozinou a Václavem říci, ale… musel jsem jednat rychle. Kdo ví, co všechno se stane.

	V klášteře jsou oba v bezpečí, to mi věř, a ty se za nimi vypravíš, až nastane pravý čas,“ začal rychle s vysvětlováním a nepřestával na ni upírat prosebný pohled.

	„Sama zjistím, kde jsou. Nejsem tu bez pomoci, i když žiji v cizí zemi, z níž tys mi domov nedokázal udělat,“ odpověděla mu zvysoka a Boleslava se náhle zmocnil pocit, že s ním jedná jako s poddaným. Nezapřela v sobě královskou dceru, nezapřela přemyslovský majestát.

	„Kunhuto,“ oslovil ji téměř něžně, přistoupil k ní a pokusil se ji obejmout. Odstrčila ho se silou, které by se u ní nenadál. Ve tváři měla vepsaný odpor, téměř zhnusení.

	„Neopovažuj se mne dotknout, Boleslave! Jsi zrádce, nechci s tebou mít nic společného!“

	„Jsem tvůj manžel! A ty jsi mi povinna poslušností!“ rozkřikl se na ni a sevřel ji i přes její odpor v náručí.

	Kunhuta se mu opět pokusila vytrhnout, ale Boleslav ji nepustil. Nazdvihl ji a odnesl ji na lůžko. Její odpor v něm vyvolal touhu tak prudkou a divokou, že se přestal zcela ovládat.

	Zapomněl na čekajícího Lokýtka, zapomněl na politické dohody. Dokázal vnímat jen Kunhutu, její štíhlé pružné tělo s oblými boky a plnými ňadry, bělostnou pokožku a hebké vlasy, které se jí nyní uvolnily a rozlily se jí po ramenou jako lesklá záplava. Její vůně ho omamovala, zbavovala smyslů.

	Jediným rychlým trhnutím ji zbavil svrchního roucha a žhavými polibky jí posel obnažená ramena a ňadra.

	„Ne!“ vykřikla Kunhuta. „Neopovažuj se…“

	Jejího odporu nedbal a hrubým, téměř surovým polibkem ji umlčel.

	„Zaplať Bůh, že ses vrátil, pane Ondřeji! Její Milost kněžna Kunhuta se tě nemohla dočkat. Obávala se nejhoršího.“ Ingrid se obezřetně rozhlédla a pak dodala šeptem: „Pojď, uvedu tě do jejích komnat, i když by se to jinak neslušelo. Tohle je výjimečná situace.“

	Ondřej zpozorněl. „Paní Kunhuta je snad nemocná?“ Ingrid sklopila oči. „I tak by se to dalo říci,“ odpověděla vyhýbavě. Pak ale opět vzhlédla, upřela na Ondřeje pevný pohled a dodala: „Ach, proč bych ti to neřekla? Proč pořád něco tajit? Viděla jsem, jak kníže Boleslav takhle utýral k smrti mou paní Žofii. Nechci, aby se to zase opakovalo! On… Boleslav si na paní Kunhutě lásku vynutil. Bránila se, ale on ji div nepřizabil, jen aby dosáhl svého. Už je to nějaký čas, ale ještě se z toho nevzpamatovala. A dosud je samá modřina. Čeká jen na tvůj příjezd, pane, to ji drží při životě teď, když jí Boleslav odejmul i děti.“

	„Probůh, o čem to mluvíš, Ingrid? Co se tu vlastně stalo?“ zděsil se Ondřej.

	„Bez vědomí paní Kunhuty odeslal Eufrozinu a Václava do nějaké klášterní školy. Prý kvůli jejich bezpečí. A odmítl jí prozradit, kde jsou,“ vysvětlovala mu Ingrid.

	„Uveď mne, prosím,“ požádal Ondřej, který už nechtěl na nic dalšího čekat.

	Ingrid mu ráda vyhověla.

	Kunhutina ložnice se nořila do přítmí. Závěsy na oknech byly rozhrnuté pouze na malou škvírku a na stolku vedle lůžka hořela svíce, v jejímž matném zlatavém světle se ten prostor zdál jaksi neskutečný, téměř nezemský.

	Kunhuta spočívala na lůžku a i v tom přítmí bylo patrné, jak zubožená je.

	„Ondřeji,“ zašeptala. „Bála jsem se, že se nevrátíš! Že tě už nikdy neuvidím!“ Vztáhla k němu paži a Ondřejovi neuniklo, že má bělostnou pokožku samou tmavou modřinu a podlitinu. Temný stín se jí rýsoval i na štíhlém hrdle, jako by se ji někdo pokusil rdousit.

	Ondřej přistoupil k oknu a roztáhl purpurový závěs. Pak se vrátil ke Kunhutě, sklonil se nad ní a jemně jí zvedl bradu. Na hrdle se jí skutečně táhla velká podlitina.

	„To ti… udělal on?“ zeptal se, hlas nebezpečně tichý. Kunhuta pouze přikývla a zabořila tvář do dlaní. „Ach, Ondřeji! Bylo by snad lepší, kdyby mne zabil! Vynutil si na mně lásku, manželské povinnosti tomu říkal. A když jsem se bránila…“ Kunhuta se rozplakala. Teprve po chvíli se vzpamatovala natolik, aby mohla pokračovat. „A to není všechno…

	On… odvezl někam Václava s Eufrozinou! A zradil mého královského bratra Václava! Spolčil se proti němu s Lokýtkem. Když si vzpomenu, že jsem s tímhle sňatkem souhlasila jen proto, aby mazovský kníže podpořil Václava…“ Kunhutě se začala ramena otřásat dlouhými, nezadržitelnými vzlyky.

	„Měl jsem ho zabít už dávno!“ Ondřej zaťal ruce hněvivě v pěst. „Tvoje oběť byla zbytečná, Kunhuto. Vím, že Boleslav dohodu s českým králem zradil. Měl jsem co dělat, abych se vůbec dostal přes hranice do Čech.“

	Kunhuta přestala plakat, posadila se na lůžku a sevřela mu paži. „Prosím tě, nedopouštěj se ukvapených činů! Musíme nyní postupovat opatrně. Jedno ale vím s jistotou – odejdu odtud, Ondřeji. Rozhodla jsem se pevně, že Boleslava opustím. Vrátím se do Českého království. Ale předtím požádám o rozluku manželství s mazovským knížetem. A musím také získat nazpět děti.“

	„Nejdřív se odtud musíš dostat ty. Musíš odjet z Krakova. Co nejdříve! Boleslav je všeho schopný. Co kdyby nakonec uvěznil i tebe? Pak bys Eufrozině a Václavovi příliš nepomohla,“ mínil Ondřej.

	„Bez dětí odejít nemohu,“ řekla pevně Kunhuta.

	„Chápu, že z tebe promlouvá srdce starostlivé matky, Kunhuto, ale máš přece povinnosti také vůči sobě. Měla bys myslet i na svůj život. Mimo to Eufrozině a Václavovi podle mě pomůžeš nejlépe, bude-li za tebou stát autorita tvého královského bratra. Zůstaneš-li v Krakově, Boleslav tě umlčí,“ nepřestával na ni naléhat Ondřej.

	„Když já…“ Kunhutu náhle polil nachový ruměnec. O některých věcech nebyla zvyklá mluvit otevřeně ani se ženami, natož s mužem, i když v Ondřejovi vždy viděla svého skutečného životního druha. „Já… myslím, že nosím pod srdcem Boleslavovo dítě. Ach, Bože můj, mělo by se narodit z lásky, a zatím bylo počato v nenávisti a násilí!“ Kunhuta skryla opět tvář v dlaních.

	Ondřej poklekl vedle jejího lůžka. „To je o důvod víc, proč musíš Krakov opustit. Tvé dítě by se mělo narodit v Čechách, bez hrozby, že ti je potajmu odejme jeho nehodný otec.“

	Kunhuta se po těch slovech poněkud uklidnila a otřela si slzy. „Máš pravdu, Ondřeji. Vždycky jsi ji měl a já tě nikdy neposlechla. Teď to ale učiním.“ Pousmála se smutně. „Vzpomínáš ještě, jak jsme se tehdy chtěli ztratit v těch hlubokých hraničních lesích?“

	„Na to není nikdy pozdě, má nejdražší Kunhuto!“ ujistil ji a zlehka, něžně ji pohladil po tváři.

	„Ani… po tom všem?“ otázala se tiše.

	„Ani po tom všem.“

	„Dobře tedy.“ Do Kunhuty jako by vjel nový život. „Napíšu Václavovi list, v němž ho požádám, aby mým jménem poprosil papeže o rozluku mého manželství s Boleslavem Mazovským. Krakov opustím hned, jakmile dostanu od Václava odpověď. Nechci, aby můj odjezd z Wawelu vypadal jako útěk. To by naší věci jistě neprospělo a bylo by pak těžší získat nazpět děti. Doručíš Václavovi ten list, Ondřeji?“ Kunhuta na něj pohlédla téměř prosebně.

	„Spolehni se, Kunhuto. Našel jsem hraniční průsmyk, kterému se Lokýtkovi ozbrojenci vyhýbají. Cesta mi teď nepotrvá tak dlouho. Doručím tvůj list i odpověď na něj.“ Kunhuta mu místo odpovědi sevřela pevně ruku. Dlaně měla rozpálené jako v horečce. „Děkuji. Děkuji ti, Ondřeji,“ zašeptala vděčně. „A jak se vlastně daří Václavovi? Pro své starosti jsem sobecky zapomněla na jeho žal. Odpustil mi, že jsem na Gutin pohřeb nepřijela?“

	„Pochopil důvody, které ti v tom zabránily. Se smrtí své milované choti, Její Milosti královny Guty, se ale dosud nesmířil. I Boleslavovu zradu a Lokýtkovy nepřátelské úklady, o nichž se dozvěděl právě v té těžké době, vnímal prizmatem té bolesti. Jsem ale přesvědčený, že na nepřítele udeří železnou pěstí, a to co nevidět.“

	„Dobře,“ kývla jen Kunhuta hlavou. Pak už na nic nečekala a natáhla se pro psací potřeby a pergamen.

	 

	
XIII

	Král Václav pročítal znovu sestřiny řádky a tvář se mu chmuřila čím dál víc.

	„O Boleslavovi Mazovském jsem si nedělal sice velké iluze, ale spoléhal jsem na to, že se bude chovat jako čestný rytíř. V první řadě k mé sestře, kterou jsem mu dal za manželku. Věřil jsem rovněž, že neporuší dohody o našem spojenectví. Zklamal mne v obou bodech.“ Václav se nakrátko odmlčel a opět se začetl do Kunhutiných řádek. Potom pozdvihl zrak a zahleděl se na Ondřeje. Znali se dlouhé roky a Ondřej se mu stal nejen rádcem, ale také přítelem, kterému zcela důvěřoval.

	„Obětoval jsem Kunhutu, tak to je, Ondřeji,“ pokračoval po chvíli. „Moc mi byla přednější než vlastní sestra. Pro polskou korunu jsem si zahrál s jejím osudem. Podvědomě jsem využil Kunhutina pocitu viny – věděl jsem, že si nikdy nepřestala vyčítat otcovu smrt. Vehnal jsem ji do manželství s nemilovaným a krutým mužem. A pro co? Pro nic! Kunhuta je nešťastná a já se o polskou korunu budu muset nakonec stejně bít.“

	„Život si s námi někdy ošklivě zahraje, Milosti. Ale z každé situace vede nějaké východisko,“ poznamenal Ondřej zadumaně.

	„Je to opravdu tak zlé? Myslím s Boleslavem?“ Václav dál upíral na Ondřeje neuhýbavý pohled. Dávno věděl, jaké city chová pán z Lindenbergu k jeho sestře Kunhutě. Bylo mu tedy jasné, že nebude nic přikrášlovat.

	„Je to ještě horší, než si dovedeš představit. Vím, manželství urozených lidí bývají většinou politické a diplomatické dohody – to ale neznamená, že se neřídí základními pravidly slušného chování. Manžel by se měl ke své choti chovat vždy jako rytíř. Netuším, zda se ti o tom Kunhuta v listě zmínila, ale… málem ji připravil o život, když si na ní vynucoval manželské povinnosti.“ Ondřej se odmlčel, neboť nedokázal pokračovat. Hněv na Boleslava v něm nepřestával vřít. Promluvil znovu až po chvíli. „Byla… byla doslova posetá modřinami, když jsem ji naposledy viděl. A její dvorní dáma Ingrid se netajila obavami o její život. Řekla mi, že nechce, aby Kunhutu potkal stejný osud jako Boleslavovu první manželku Žofii Litevskou. Tu podle jejích slov Boleslav utrápil k smrti.“ „Ach, Bože můj!“ vypravil ze sebe zděšeně Václav.

	„Neměl jsem ji tam nechávat samotnou.“ Tahle myšlenka Ondřeje pronásledovala od okamžiku, kdy odjel z Krakova. „Ale… nebylo zbytí.“

	„Tohle musí skončit,“ prohlásil Václav rázně. Vstal a začal nepokojně přecházet po komnatě, „Napíšu Jeho Svatosti papeži Bonifácovi a požádám, aby Kunhutino manželství bylo rozloučeno. Věřím, že v tomto případě pochopí…“

	„Je nutné jednat rychle,“ upozornil ho Ondřej. „Každý den je drahý. Do Krakova se chci vrátit co nejdříve a okamžitě přivézt Kunhutu zpět do Prahy.“

	„Já vím, Ondřeji.“ Václav k němu přistoupil a pevně mu stiskl rameno. „Vím, že máš o Kunhutu strach. I já se o ni bojím. Chápu však její rozhodnutí opustit Wawel takříkajíc s oficiálním požehnáním. Zachráníme ji, na to se spolehni. Společně to dokážeme. Vyčkáš zde v Praze na odpověď z Říma. Vyšlu tam spěšného posla a požádám o urychlenou odpověď. Pak tě vybavím potřebnými listinami, aby se Kunhuta mohla vrátit. I s dětmi!“

	Ondřej přikývl. Náhle s jistotou věděl, že tato mise skončí úspěšně.

	Dny v Praze se vlekly jako bez konce a Ondřejovi připadalo, že jsou k nepřečkání. Krásné město ho tentokrát netěšilo a nedokázal se radovat ani z pozornosti, jíž ho u královského dvora zahrnovali. Lovy v okolních lesích ho rozptýlily jen nakrátko a hostiny ho nudily. V myšlenkách setrvával u Kunhuty, neboť se o ni strachoval.

	Neměl jsem ji tam nechávat samotnou, opakoval si v jednom kuse v duchu. Boleslav je krutý a všeho schopný.

	Jeho netrpělivost vzrůstala s každým týdnem čekání na odpověď od papeže Bonifáce VII., jehož slovo bylo v podobné rozluce manželství rozhodující.

	Čím dál víc se utíkal do samoty, pokud netrávil čas s králem Václavem, který nepřestával truchlit nad ztrátou milované Guty. Hluboko v duši mu zůstal navždy zármutek, i když ho smutek s uplývajícím časem poněkud přebolel a Václav ho zaháněl prací. Postupně se mu vracela jeho obvyklá činorodost a s ní i chuť do dalšího života. A o nové plány se s Ondřejem vždy rád podělil.

	Ondřej se často a rád uchyloval na modlitby do baziliky sv. Víta a tam ho také zastihl král Václav, který se ho rozhodl vyhledat.

	Ondřeje vytrhly z rozjímání Václavovy rázné kroky, které zněly v důstojném příšeří baziliky jaksi nepatřičně a s duněním se odrážely ozvěnou od jejích stěn.

	Václav poklekl vedle přítele.

	„Vzpomínáš, jak mne drželi na Bezdězu? I tehdy se zdála situace bezvýchodná, a podívej, jak se vše nakonec v dobré obrátilo.“ Václav se po těch slovech zahleděl k oltáři. „Dostal jsem odpověď z Říma. Jeho Svatost papež Bonifác přijal Kunhutinu prosbu a uznal její nárok na rozluku manželského svazku s knížetem Boleslavem Mazovským. Bude to sice ještě zdlouhavý proces, než dosáhneme cíle, ale Kunhuta se teď alespoň může vrátit z Polska do Prahy. Má to jen jeden ošklivý háček – zdá se, že Boleslav může vznést nárok na výchovu dětí.“

	„Bože dobrý!“ Ondřej skryl tvář v dlaních. Pochyboval, zda Kunhuta za takových podmínek Krakov opustí.

	„Myslím, že musíme nejprve dostat Kunhutu z Polska. Opravdu se obávám o její život, po tom, cos mi řekl, Ondřeji. A pak si vyžádáme také návrat Eufroziny a Václava. Takhle to bude z mnoha důvodů snazší.“

	„Nevím, jak by to mohlo být snazší, Milosti,“ namítl Ondřej. „A víš stejně dobře jako já, že Kunhuta Krakov bez dětí neopustí.“

	„Snazší to bude, Ondřeji. Já budu mít v té době nad Polskem větší moc.“

	Ondřej spustil ruce a upřel na Václava udivený pohled. „A jak ji chceš za dané situace získat? Nyní, když tě zradil Boleslav? Když se ti otevřeně postavil Lokýtek?“

	„Vzpomínáš, jak jsem se ti přednedávnem zmiňoval o oběti, kterou přinesla Kunhuta na oltář mých královských ambicí? Nastal čas, abych jí to splatil.“ Václav si začal zamyšleně pohrávat s výšivkou, která zdobila klekátko před oltářem. „Zasnoubil jsem se s dcerou Přemysla Velkopolského. Richenza se jmenuje, ale říká se jí Rejčka. Je prý krásná, ovšem pro mne je hlavní, že mi sňatek s ní zajistí jednou provždy právo na polský trůn. A Kunhuta… Kunhuta už svou povinnost splnila vrchovatě a bude pak navždy volná a s ní i její děti. Boleslava Mazovského se pak nikdo z nich nemusí bát!“

	Ondřej nevěděl, co na to říci.

	Cítil jen, jak se mu oči zalily slzami. Jak dlouhou a neschůdnou cestu museli s Kunhutou projít, kolik nepřekonatelných překážek se jim na ní postavilo, než jim konečně opět svitla naděje na společný život. Nedočkavé mládí měli sice už za sebou a život je obtížil trpkými zkušenostmi, to však ani v nejmenším neoslabilo cit, který k sobě nikdy nepřestali chovat.

	Teprve po chvíli dokázal ze sevřeného hrdla vypravit ochraptěle: „Děkuji.“

	Kunhuta si přes ramena přehodila dlouhý jezdecký plášť podšitý kožešinou a naposledy se rozhlédla po komnatách, kde strávila tolik trpkých chvil.

	Ingrid se ujala poslední malé truhličky, také ona přehlédla místnosti, zda v nich nezůstalo něco, co chtěla vzít s sebou, a potom se obrátila ke Kunhutě: „Milosti, je už čas!“ Zaváhala pak na okamžik, než dodala: „A děkuji, žes mne vzala s sebou, paní!“

	Ingridiny děti se dávno rozprchly do světa a její manžel ji nedávno navždy opustil. Ingrid v Krakově už nic nepoutalo, zato ke Kunhutě ji vázala hluboká oddanost a úcta. Přikývla proto bez zaváhání, když jí Kunhuta navrhla, aby ji doprovodila do Čech a zůstala nadále v jejích službách.

	„Já děkuji tobě, Ingrid, že se se mnou na tu dalekou cestu vydáváš!“ usmála se Kunhuta. K věrné a obětavé Ingrid, kterou dávno do svých plánů zasvětila, přilnula jako k matce.

	Boleslav se od chvíle, kdy Kunhutu napadl, zdržoval mimo Wawel. Snad se za svůj skutek styděl, a nechtěl jí proto přijít na oči, ale spíš ho mimo Krakov zdržovaly mocenské plány, které ukul s Vladislavem Lokýtkem.

	Dopisy doručené Ondřejem do Krakova, list českého krále Václava II., týkající se rozluky Kunhutina manželství, spolu s opisem papežova listu budou tím prvním, co ho po návratu přivítá.

	Kunhuta na něj čekat rozhodně nehodlala. Neměla rovněž v úmyslu zdržovat se v Krakově. Uznala, že nárok na výchovu Eufroziny a Václava může vznést snáze z Prahy s podporou královského bratra, který patrně v té době už povládne také Polsku. Musela také myslet na děťátko, které se mělo zanedlouho narodit.

	Ondřej zvolil k rychlému odjezdu noční hodinu, neboť nechtěl vzbudit na hradě nevítanou pozornost.

	Ingrid, truhličku pod paží a v druhé ruce louč, svítila Kunhutě na strmé schody zadního točitého schodiště, po nichž opatrně sestupovaly na nádvoří. Zažloutlé světlo vesele tančilo po vlhkých a místy plísní porostlých stěnách. Kunhuta se zlehka dotkla jednoho hrubého vyčnívajícího kamene, jako by si tuto osudovou chvíli chtěla navždy vrýt do paměti.

	Dole na ně už čekal Ondřej se skupinkou věrných, spolehlivých ozbrojenců.

	Uklonil se Kunhutě a přiložil si přitom dlaň na srdce. Nebylo to však prázdné kurtoazní gesto a oba to s Kunhutou moc dobře věděli. Pomohl jí na koně a pak se sám vyhoupl do sedla. Jeden z ozbrojenců vysadil na hnědku Ingrid a potom se vydala ta nepočetná kavalkáda na cestu.

	Ondřej, který jel s Kunhutou v čele té nevelké, ale dobře ozbrojené skupiny, obezřetně pročesával zrakem okolí, zda se někde v temném stínu neskrývá nepřítel.

	Bez potíží dorazili až k hlavní bráně pod kopcem, oddělující Wawel od podhradí. Strážní je ochotně propustili v okamžiku, kdy poznali kněžnu Kunhutu.

	Ta si zhluboka oddechla, když za nimi brána se skřípěním zapadla.

	Zdálo se, jako by zasněžená nerovná cesta klikatící se před nimi do krakovského předměstí vedla do nekonečné temnoty, neboť ji nyní osvětlovaly jen dvě louče, které třímali Ondřejovi ozbrojenci. Kunhuta se ještě naposledy ohlédla po Wawelu, kde prožila tolik nešťastných let. Hrad se hrdě tyčil na příkrém skalnatém vrchu, osvícený loučemi plápolajícími nahoře na nádvoří. V několika oknech se dosud svítilo.

	Užuž se chystala opět otočit, když tu koutkem oka zahlédla rychlý pohyb v hustém křoví a podrostu u stezky. Mihl se tam tmavý stín a na cestu vyskočil nějaký muž. Kunhutin bělouš se poplašeně vzepjal a uskočil stranou. Ondřej vyrazil ke Kunhutě, chytil koně za uzdu a rychle ho uklidnil.

	Ozbrojenci se v mžiku shlukli kolem urozené dvojice, aby ji ochránili, a jeden z nich pozdvihl louči, aby si na vetřelce posvítil. Blikotavé světlo mu ozářilo tvář.

	Byl to Matyáš z Vlčí hůrky.

	„Matyáši! Ty…?“ užasla Kunhuta, která se už uklidnila a vzpamatovala.

	„Milosti, kam ses vypravila takhle pozdě v noci? A bez vědomí svého knížecího chotě? Neměla bys věrně vyčkat jeho návratu?“ zvolal Matyáš a nepřátelsky si změřil Ondřeje.

	„Vyděsils mne, Matyáši,“ pronesla Kunhuta přísně místo odpovědi. „A kladeš mi nevhodné otázky. Něco takového ti nepřísluší a tobě se rozhodně zpovídat nebudu. Nyní mi okamžitě ustup z cesty!“

	Věděla moc dobře, že se Matyáš stal Boleslavovým přisluhovačem, a v nitru jí vzklíčilo strašlivé podezření, zda ji po celou dobu Boleslavovy nepřítomnosti vlastně nešpehoval. Co když na ně někde v Krakově, kterým musejí projet, bude čekat Boleslav s ozbrojenci? Co když je to léčka? Dítě se v ní nepokojně pohnulo, jako by vycítilo matčiny obavy.

	Matyáš však dál stál uprostřed stezky a nehnul se z místa. Upíral na ni okouzlený zrak, jako by si chtěl vrýt do paměti každičký rys její půvabné tváře.

	„Neslyšels? Ustup Její Milosti kněžně Kunhutě!“ křikl na něj Ondřej, který se teprve teď pořádně vzpamatoval z překvapení, že se s bývalým druhem setkává tady, uprostřed hluboké noci na stezce vedoucí z Wawelu do Krakova. V poslední době se zrovna nevídali a Ondřej na Matyáše nevzpomněl pro vlastní starosti a strach o Kunhutu.

	Jak a hlavně proč se Matyáš ocitl právě v tuto chvíli tady? pomyslel si nyní Ondřej. To nemůže být pouhá náhoda!

	„Ach, tys tu ještě scházel!“ obořil se na něj vztekle Matyáš. „V jednom kuse mi křížíš cestu od okamžiku, kdy jsi spočinul zamilovaným okem na princezně Kunhutě. Tehdy nestačilo, že jsem krále Přemysla Otakara Druhého varoval před tvými nekalými úmysly. Neodstranil tě z královského dvora navždy. Měl jsem tě zabít už tehdy, když se mi v bitvě na Moravském poli naskytla taková příležitost, a byl by jednou provždy pokoj!“

	Ondřej zůstal jako zkamenělý. Najednou se mu před očima znovu promítla osudná scéna, která ho nepřestávala pronásledovat – kdosi, jehož tvář nezahlédl, na něj zaútočil a srazil ho k zemi. A potom vše obestřela černočerná tma.

	Teprve nyní jako by se před ním rozevřela těžká opona a Ondřej konečně spatřil tvář muže, který na něj tenkrát zaútočil.

	Byl to Matyáš z Vlčí hůrky, jehož Ondřej nikdy nepřestal považovat za přítele.

	„Tak tos byl ty!“ zvolal Ondřej a v mžiku sklouzl ze sedla. S rukou na jílci meče přistoupil k Matyášovi. „Jak jsi mohl, Matyáši? Bývali jsme přece přátelé.“

	Matyáš se náhle divoce rozesmál, v očích téměř šílené plamínky. „Právě že bývali. V lásce a ve válce je přece vše dovoleno! I ty určitě znáš tohle úsloví. Když nepomohlo, že jsem před tebou Kunhutina královského otce varoval, musel jsem se o tebe postarat sám. I o Judit jsem se takhle postaral, o tu ctižádostivou krásku, která nebyla skoupá na přízeň a ochotně sdílela lože jak s knížetem Boleslavem, tak se mnou. Ta už živé duši neprozradí tajemství, která vyslechla za vášnivých nocí.“

	„Tys ji… zavraždil?“ Kunhuta si zděšeně přitiskla dlaň na ústa, jako by svá slova chtěla zadržet. V Matyášovi nikdy nespatřovala nic jiného než věrného vazala. Jeho přiznáni vysvětlilo mnohé a události nyní začaly zapadat jedna do druhé.

	„Proč to zapírat, Kunhuto? Sebevražda to rozhodně nebyla. Měla bys mi být vděčná. Časem by jistě ohrožovala i tebe. A teď dokončím to, co se mi tenkrát na Moravském poli nepovedlo! A potom nám konečně nebude v cestě stát žádná překážka, má drahá Kunhuto, potom budeme jenom ty a já a na ničem jiném záležet nebude!“

	„Musels úplně zešílet, Matyáši! Pamatuj se, pro Boha živého!“ zvolala poděšeně Kunhuta.

	Ale to už se meč matně zablýskl v nazlátlém světle louče, jak se Matyáš napřáhl k smrtící ráně určené sokovi.

	Ondřej, dosud ochromený tím, co se právě dozvěděl, rychle tasil, aby se bránil. Předešel ho však jeden z jeho ozbrojenců.

	Vzduchem zasvištělo kopí, které po útočníkovi mrštil. Matyáš se skácel mrtvý k zemi.

	Ondřej k němu přistoupil a sklonil se nad ním. Zastřel mu pláštěm tvář a potom křikl: „Rychle! Musíme pokračovat v cestě!“

	Ondřej si oddechl, že mají nejhorší úsek cesty za sebou, když se před nimi v předjitřním příšeří konečně začaly rýsovat zasněžené obrysy vysokých hraničních hor. Obával se, že je napadne některá z Lokýtkových a nyní podle všeho také Boleslavových bojůvek, které hlídkovaly podél hranice s Českým královstvím a podnikaly odtud loupeživé výpady na nyní znepřátelené území.

	Nejhorší úsek cesty můžeme mít za sebou, ale ten nejnebezpečnější nás čeká, pomyslel si při pohledu na pohoří, které se před nimi tyčilo. I v létě, za příznivého počasí, by to byl náročný výstup, a nyní jsou stezky zaváté sněhem…

	S obavami pohlédl na Kunhutu. Její dítě se může přihlásit na svět každým dnem.

	Dokážou to! Musejí! Už kvůli tomu maličkému.

	Naštěstí znal soutěsku, zkratku, kterou se do Čech jistě bezpečně a hlavně rychle dostanou.

	„Podívej, Kunhuto! Vzpomínáš? Kolik je tomu let, co jsme tudy mířili do Krakova!“ usmál se na ni Ondřej, když odvrátil pohled od horského hřbetu.

	Kunhuta jen přikývla. Krásu zasněžených hor však nevnímala, jako by jí bylo jedno, že se ocitla tak blízko domova.

	„Ondřeji… musíme někde zastavit. Co nejdříve. Moje děťátko… myslím, že se už brzy narodí,“ zašeptala. Povědomá, známá bolest ji v tu chvíli přiměla, aby se zprudka předklonila.

	Dlouhá cesta, a hlavně dosud doznívající rozčilení ze střetu s Matyášem, z odhalení jeho zrady a poté z jeho smrti si nyní vybralo svou daň.

	Ondřej po ní vrhl starostlivý pohled. Jejich cesta se protáhla, protože vybíral bezpečnější postranní stezky, aby se vyhnuli Lokýtkovým žoldákům řádícím v kraji nebo pronásledovatelům vyslaným Boleslavem, který už jistě našel listy zanechané ve Wawelu. Nyní, těsně před cílem cesty, bylo nebezpečné se zastavit.

	„Za chvíli budeme v Čechách, Kunhuto. Hned na druhé straně hor je pěkný zájezdní hostinec a tvůj bratr, Jeho Milost král Václav, nám tam vyslal vstříc ozbrojený oddíl. Už nás jistě čekají!“

	Bolest se nyní vytratila, tak jako odliv.

	Kunhuta se zhluboka nadechla. Všechno bude v pořádku, uklidňovala se. Dokážu to! Musím! Nedělám to pro sebe, ale pro to maličké! Musí se narodit v Českém království! Musí se narodit doma!

	„Dobře,“ přikývla jen a pobídla koně vpřed.

	S ranním úsvitem překonali horský hřeben a úzkou soutěskou s ještě užší prošlapanou stezkou sestupovali dolů do údolí. Před nimi leželo České království. Pocit bezpečí, který je v tu chvíli zalil, však neměl trvat dlouho. Od lesa lemujícího nedalekou louku k nim vyrazil oddíl ozbrojenců.

	„To jsou jistě Lokýtkovci! Vrazi a lupiči!“ křikl kdosi z Ondřejova doprovodu. Muži z jeho oddílu se v mžiku shlukli kolem Kunhuty a Ingrid, aby je ochránili.

	Kunhuta však neztratila rozvahu a pozorně sledovala přijíždějící jezdce. Na pancíři se jim na hrudi skvěl český lev.

	„Vždyť jsou to přece naši!“ vykřikla šťastně.

	To už k nim zamířil velitel královského oddílu, který jim vyslal naproti král Václav. Za ním cválal praporečník s českou zástavou povlávající v ranním vánku.

	Přivítali se rychle s Ondřejem a jeho družinou a potom všichni zamířili táhlou strání do údolí.

	Uprostřed velké louky se tyčil zájezdní hostinec U zlaté jedle.

	Kunhuta na chvíli zarazila koně, aby se pokochala tím hezkým pohledem. V tu chvíli jí však projela další vlna bolesti, tentokrát tak silná, že se musela přidržet koňské hřívy, aby nespadla ze sedla. Dítě jako by poznalo, že jsou u cíle.

	„Honem!“ křikl Ondřej. „Prokope, ty se vydej tryskem do hospody, ať někde seženou porodní bábu. A dohlédni, zda připravili Její Milosti paní Kunhutě pokoj. Ty, paní Ingrid, se prosím zatím ujmi paní Kunhuty!“

	Ingrid, ač dlouhou a namáhavou cestou celá utrmácená, ochotně přikývla.

	Dcera Perchta, třetí dítě Kunhuty Přemyslovny, spatřila světlo světa před polednem na půdě Českého království.

	S děťátkem v náručí Kunhuta usnula klidným, ničím nerušeným spánkem.

	Vždyť co by se jí mohlo nyní stát? Byla doma, na české půdě, a nad jejím bezpečím bděl milovaný Ondřej.

	Kunhuta a Ondřej zvolna projížděli půvabnou zasněženou krajinou. Pozdní únor byl výjimečně mírný a slunce svítilo jako na jaře. Rychle mizejícími sněhovými závějemi, pokrývajícími dosud stráně, se prodíraly první nezkrotné bystřiny mohutnějící táním a hnaly se dolů do údolů. V tající namrzlé krustě se zaskvěly křehké kvítky bělostných sněženek.

	Kunhuta se dost dlouho zotavovala z těžkého porodu i z útrap z náročné cesty a teprve po několika týdnech strávených U zlaté jedle se odvážila vydat do Prahy.

	Nyní si však putování o to víc vychutnávala. S Ondřejem po boku a s malou Perchtou, která se za nimi vezla s Ingrid v kočáře, byla šťastná.

	Nyní, po mnoha nekonečných letech, se cítila opět svobodná.

	Zastavili se teď nakrátko, aby se potěšili pohledem na mírně zvlněnou krajinu táhnoucí se k Labi. Zanedlouho budou v Mělníce a potom už co nevidět v Praze.

	„Nemohu uvěřit tomu, že to je pravda, Ondřeji. Že se mi to jenom nezdá!“ zašeptala Kunhuta.

	Naklonil se k ní a zlehka, něžně ji políbil. „A teď už tomu věříš?“ zeptal se, v očích veselé plamínky.

	Přikývla jen a plné rty jí zvlnil šťastný úsměv. „Ano, teď už tomu věřím!“

	„Pojedeme?“ obrátil se k ní Ondřej. Jejich cesty se tolikrát rozešly, aby se nyní opět spojily, a on doufal, že navždy.

	„Ano, pojeďme!“ odpověděla mu Kunhuta. „Pojeďme domů!“

	
Epilog

	Dočetli jste příběh, který se skutečně odehrál, i když některé děje, časové posloupnosti a postavy musely být v zájmu plynulosti vyprávění upraveny.

	Strhující životní příběh krásné a vzdělané Kunhuty Přemyslovny (1265-1321), prvorozené dcery českého krále Přemysla Otakara II. (1233-1278) a jeho druhé choti Kunigundy Uherské (1245-1285), by si nedokázal vymyslet ani obratný beletristický fabulátor. Dlouho byla jediným dítětem urozených rodičů, a proto si pro ni její královský tatínek vymohl u římského krále, tehdy Richarda Cornwallského, dědické právo na nástupnictví na český trůn, než přijde mužský dědic. Ten se narodil až o šest let později a Přemysl Otakar II. příchod prince Václava (1271-1305) jistě radostně a hlavně s úlevou uvítal. Po léta totiž toužil po legitimním dědici, kterého mu nemohla dát jeho první manželka Markéta Babenberská (1204/5-1266).

	S Markétou, starší o desítky let, se oženil z čistě politických důvodů, neboť chtěl získat rakouská území. Tato manželka mu přinesla věnem země, po nichž toužil, ale dědice mu už dát nemohla. Přesto prý za bezdětný svazek svalovala vinu na mladého manžela Otakara – argumentovala totiž tím, že měla dva syny s prvním manželem Jindřichem (původně snoubencem Anežky České, Otakarovy pratety, kterého jí odloudila).

	Znesváření manželé prý uzavřeli sázku, která měla prokázat, kdo z nich má pravdu – pokud Přemysl Otakar zplodí s některou z Markétiných dvorních dam do roka dítě, bude vina za neplodné manželství na Markétině straně. A tak se na scéně objevila Markétina dvorní dáma Anežka z Kuenringu, která skutečně Otakarovi dala do roka dítě.

	Nevíme, zda jde o pouhou zábavnou historku z dějin, nebo o pravdivý příběh, ale faktem je, že se dvorní dáma Anežka z Kuenringu skutečně stala Otakarovou milenkou a matkou několika jeho dětí. Ty však byly nemanželské a papež je přes opakované žádosti odmítal uznat za legitimní dědice České koruny (za legitimního byl uznán až Mikuláš Opavský, ale bez nároku na český trůn).

	A tak musel Otakar jednat. Požádal o rozluku manželství s Markétou a oženil se s mladičkou Kunigundou Uherskou (které jsme v našem příběhu ponechali původní jméno Kunigunda místo české podoby Kunhuta, aby se to nepletlo s její dcerou Kunhutou), když se předtím neúspěšně ucházel o její výjimečně krásnou tetu Margit.

	Za vlády Přemysla Otakara II. dosáhl český stát nebývalého rozkvětu a český král dokonce pomýšlel na kandidaturu za římského krále. Tím se však nakonec stal Rudolf I. Habsburský. Brzy bylo jasné, že se mezi těmi dvěma schyluje k rozhodujícímu střetu. Tomu by podle všeho nezabránil ani případný sňatek Otakarovy dcery Kunhuty s některým z Rudolfových synů (volba nakonec padla na Hartmanna Habsburského).

	Nevíme přesně, zda tehdy asi dvanáctiletá Kunhuta vstoupila do kláštera Na Františku proto, aby se vyhnula manželství s Hartmannem, které ostatně její otec zase za takové diplomatické terno nepovažoval. Není ani jasné, zda toto nepřímé odmítnutí syna římského krále nevedlo k osudové katastrofě, k bitvě na Moravském poli, k níž by bylo asi tak jako tak došlo (a kterou prý v jednom ze svých jasnozřivých snů skutečně předpověděla Otakarova teta Anežka Česká).

	Faktem však zůstává, že Kunhuta strávila důležitá formující léta pod moudrým vedením své pratety Anežky České, abatyše kláštera Na Františku, a po její smrti v roce 1282 působila sama po nějakou dobou jako abatyše tohoto kláštera.

	Kunhutin otec Přemysl Otakar II. se 26. srpna 1278 nakonec utkal s Rudolfem L Habsburským, mezi jehož rytíře skutečně patřili rytíři Ulrich z Kapellen a Walter z Ramschwagu, zmiňovaní v našem příběhu, na Moravském poli a v této bitvě padl, jak to předpověděl Anežčin vizionářský sen.

	V zemích Koruny české nastalo bezvládí, kterým se jako ona neblaze proslulá červená nit táhne boj příbuzných Oty Braniborského a Jindřicha Vratislavského o poručnictví nad Otakarovým tehdy nezletilým synem, budoucím krále Václavem II., který se spolu s matkou Kunigundou ocitl v internaci na hradě Bezděz.

	Situace nabyla posléze takové závažnosti, že si vyžádala zásah římského krále Rudolfa Habsburského. Václavovým regentem se nakonec stal Ota Braniborský. Václava odvezl z Bezdězu do Braniborska.

	Ovdovělé Kunigundě se ještě předtím podařilo z Bezdězu uprchnout. Útočiště našla na Opavsku, které jí věnoval Rudolf Habsburský. Usadila se tam v Hradci a sblížila se s ambiciózním a okouzlujícím (a také mladším) Závišem z Falkenštejna, z rodu Vítkovců.

	Je celkem pochopitelné, že mnozí z historiků královnino jednání posuzovali a posuzují kriticky, i když je pravda, že by asi Václavovi z Bezdězu zrovna moc neprospěla. Kritice se nevyhnul ani její vztah k Závišovi – patřil totiž k rodu Vítkovců, pánů z Růže (Záviš měl ve znaku růži zelenou), kteří se vzbouřili proti Kunigundině královskému manželovi Přemyslu Otakarovi. Nařčení ze zrady na Moravském poli nicméně Záviš rozhořčeně odmítl s tím, že na bojiště z Falkenštejna nestačil dorazit.

	Poměr královny-vdovy a Záviše, jehož jmenovala purkrabím, což byla jedna z nejvyšších funkcí v království, jistě vyvolal značný skandál.

	Kunhuta v té době patrně setrvávala nadále v klášteře Na Františku a do dalšího dění měla zasáhnout až po Václavově návratu do Čech v roce 1285. Mladý kralevic byl skutečně po příjezdu oslavován jako spasitel země – zbídačelé a vydrancované království v něm vidělo jedinou naději.

	Václavovo postavení, ohrožované navíc odbojnou šlechtou, snadné nebylo. Mocensky motivován je jeho sňatek s Rudolfovou dcerou Gutou Habsburskou v roce 1285, ale tatínek si mladou nevěstu po slavných oddavkách v Chebu zase odvezl domů – nechtěl prý, aby jeho dcera setrvávala na dvoře, který trpěl nemravný vztah Kunigundy se Závišem. Zapeklitou situaci zčásti vyřešilo to, že se Kunigunda za Záviše provdala.

	Záviš byl jistě obratný v jednání s lidmi, protože si dokázal mladého krále naklonit a stal se mu dokonce blízkým poradcem (na své ctižádostivé plány nicméně nakonec doplatil, neboť byl roku 1290 popraven).

	Počátek vlády Václava II. mohl být poznamenaný tragédií porážky na Moravském poli a poručnictvím Oty Braniborského, ale země Koruny české dosáhly posléze za jeho panování nebývalého rozkvětu. Václav, podporován tchánem Rudolfem Habsburským, začal usilovat také o polskou korunu. A tehdy pochopil, že by mu v jejím získání mohla pomoci jeho starší sestra Kunhuta.

	Kunhuta opustila klášter Na Františku, aby se v roce 1291 provdala za ovdovělého polského knížete, Piastovce Boleslava II. Mazovského (1251-1313). Šlo, stejně jako u Boleslavova prvního sňatku s Gaudemundou Žofií Litevskou, o čistě politický sňatek uzavřený z diplomatických důvodů – Václavovi měl dopomoci k získání polského trůnu a Boleslavovi zase ke zvýšení politické a společenské prestiže mezi polskými knížaty a vévody bojujícími v zemi o moc.

	Boleslav však zklamal nejen jako spojenec českého krále, ale rovněž jako manžel české princezny Kunhuty. Královského švagra Václava podporoval pouze po nějakou dobu, potom se spojil s Vladislavem Lokýtkem, který se chtěl rovněž stát polským králem (nakonec se jím skutečně stal, ale až roku 1320).

	Václav nicméně nemusel nakonec na Boleslavovu podporu spoléhat, protože se po Gutině smrti oženil v roce 1300 s Richnezou (Eliškou Rejčkou), dcerou Přemysla Velkopolského, což mu zajistilo polský trůn.

	Kunhuta, která měla s Boleslavem tři děti, Eufrozinu, Václava a Perchtu, využila za této nové situace první příležitost, aby požádala o rozluku nešťastného manželství s nemilovaným Boleslavem. Její žádosti bylo sice vyhověno, ale Kunhuta za znovunabytou svobodu zaplatila skutečně vysokou cenu – musela Boleslavovi ponechat dvě starší děti, Eufrozinu a Václava.

	S malou Perchtou se pak vypravila zpátky do Čech. A kdo ví, možná ji na té cestě skutečně doprovázel nějaký rytíř, jako v našem příběhu fiktivní Ondřej z Lindenbergu.

	Po návratu z Polska vstoupila Kunhuta do svatojiřského kláštera na Pražském hradě a posléze se zde stala abatyší. Za jejího působení došlo k nevídanému rozkvětu skriptoria, klášterní písárny. Kunhuta se zasadila o vznik unikátního Pasionálu abatyše Kunhuty (z jeho autorů jsou známí dominikán Kolda z Koldic a svatojiřský kanovník Beneš).

	Kunhuta Přemyslovna, česká princezna a později svatojiřská abatyše, se zařadila mezi ty Přemyslovny, které jednoznačně prokázaly, že se nespokojí s pasivní úlohou pěšáka na šachovnici sňatkové politiky – nešťastné manželství, které navíc nesplnilo ani svůj politický cíl, ji mohlo připravit o iluze stejně jako o děti, ale nezlomilo ji.

	Ve svatojiřském klášteře u ní našla po smrti Václava II. útočiště jeho dcera, Kunhutina neteř Eliška Přemyslovna, jež se měla v budoucnu stát matkou Karla IV. a kterou významně ovlivnila Kunhutina vyrovnaná moudrost.

	Kunhuty Přemyslovna k českému národu skvostným Pasionálem abatyše Kunhuty promlouvá dodnes.
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